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(atque Ulmensis) a Schwabio V. C accurate editus; 
ambo tamen maxima cum cautione consulendi : quippe 
qui ligatum Phaedri sermonem solyentes, omni inter- 
polationis genere consulto usi , suorum seculorum bar- 
bariei vel inviti fuerint obnoxii. 

L Codicem Pithoeanum aceuratissime , ita ut mihi 
quidem paucissimis locis dubii aliquid remanserit '^) , 
nuper edidit Berger: 

P h a e d r i 9 Aug. Liberti , Fabularum Aesopia^ 
rum libros quatuor ex Codice olim Pithoeano, 
deinde Peleteriano, nunc in bibliotheca Viri ex^ 
cellentissimi ac nobilissimi Lud. Lepeletier de 
Rosanbo, Marchionis^ Paris Franciae^ amplis' 
simo Senatui a secretis caet. caet. contextu codi- 
cis nunc primum integre in lucem proldtOj adie^ 
ctaque varietate lectionis e codice Rertiensi^ incen» 
dio consumpto , a Dom* Vincentio olim enotata 
cum prolegomenis 9 annotatione^ indice edidit lu- 
lius Berger de Xivrey. Parisiis^ excudebat 
Ambrosius Firminus Didot. MDCCCXXX. 8. pag. 
266. Elegantissimae huius editionis nonnisi CCXXV. 
exemplaria exstant singula suo numero insignita. 

Haec autem Berger tradit de Cod. Pithoeano p. 54. : 

Le fac-simile, tjui est pris sur la premikre moitie de la 
page 70 9 prouvera aux connaisseurs que le manuscrit de 
Rosanbo r^est certainement pas plus recent tfue le X* siecle, 
11 est tout entier d^une tres -belle conservation, UScriture 
' est de la plus grande rigularite; c*est cette minuscuie ar^ 
rondie du X* siecle que Us cailigrapkes de Florence imiterent 
au XVh , mais en diminuant la dimension dea tettresy et en 
ornant leurs majuscules de joUes arabestfues ; t&ndis tfue les 
manuscrits des IX* et X* siecles tCont • le plus souvent aucune 



"*) Exempli gratia Lib. 3. Prolog. y. 52. utruin God. Pith. ha- 
beat: potuit eiAn., ut testatur Berger , an : potuit An, Lib. A, 25, 
8. falso videtur Cod. Pith. tribnere ut morie pro morie. 



€Spece ^ornemens» Cest le eas de celui^ci, Les grandes 
lettres du commencement des Jables sont des majiiscules toutes 
simples , ecrites avec puretS et ayant environ trois ou quatre 
fois la hauteur des autres iettres. Elles sont d^une encre 
rouge ou tirant sur le violeh Les titres sont d^un beau rouge , 
ce qui inditfue facilement a 1'oeil la separation des Jables, 
Car du reste ils sont icrits a la suite des derniers mots de 
Imfable precedente^ et^ par consiquent ^ ne commencent la 
iigne que si la dernihre ligne de la Jable pricidente est en» 
tierement remp/ie, Quant at* corps de ta fable ^ il commence 
toujours avec la ligne et sa premiere lettre qui est^ comme 
nous Cavons dit^ une majuscule^ est toujours a la marge^ 
Tout ce qui n*est pas titre ou majuscule initiale est d^un brun 
assez clair^ mais cependant toujours /aciie a voir» 

21 paraitrait que le calUgraphe , apres avoir icrit tout son 
manuscrit , fa relu et a corrigi tantdt bien , tantdt d contre^ 
sens, Ce»t ce qu^indiquent certaines correciions d^une encre 
un peu pliis foncie^ mais Svidemment de la meme main, jDe- 
id les doubles lecons pour ie meme mot, 

La siparation des vers rCest nuUement indiquie, Les mots 
y sont Bu riunis^ ou bien separes tantdt riguiierement , tantdt 
d contre '^ sens ^ comme dis ie commencement hance go polivi* 

Le seui veritabie signe de ponctuation qu*on jr rencontre 
est ie point d^interrogation, Quant au point en haut^ en 
bas , au miiieu , et meme queiquefois joint d une virgule , ii 
ne signifie rien^ ie caiiigrapite ^ qui parait rCavoir pas^^om^ 
pris ce qtCil ecrivait ^ ies ayant placis comme au imsardt 
Queiques- uns servent aussi de ce que ies Crecs appeiaient 

V aiiitiration rCy est pas observee darts ies mots oit naus 
ia piafons, On ia trouve tris »rarement ^ et justement dans 
ies mota ou nous n^en mettons pas^ comme ammoiiere pour 
admonere , page 39 du Ms, , ammiranft pour admirans , pag^ 
44 du Ms,^ saniius au iieu de samptas, etc» 

Les iettres 1 et \ ou -^ au commencement deS mots sont 
ahsoiument pareiiles , ce qui fait que ioCQS ne peut se distin^, 
guer de locua que par ie sens^ 
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Ve y e^t eustz souvent su&stitud a fi^ ie h au v et Po 

k tVL. 

Les principales a6br4viations soi^t 'un trait au^dessus de 
ia voyelie^ a ia place de ia iettre m, ie mSme trait paur 
inditjuer ia dnplication des consonnes^ et sur fe pour est^ q. 
pour que, conjonction copulative. 

: pour ia terminaison ns aux datifs plurieis apres «/z b. 

Un trait au^dessous de fe pour ae , diphthongue, , 

ha reliure est en carton recouvert d^nn pardtemin tout 
Uni, Le mamiscrit . est Scrit sur un parchemin d^une epaisseur 
moyenne, 11 est in^k^^ et cqntient 54^ feuiiiets^ dont ies 
Jables de Phedre rCoccupent que ies 58 premiprs^ ifui sont na-» 
merotes par pages^ c^est^a^dire ^ sur le r$cto et le verso. 
hes autres^ (fui ne sont point nun96rotis^ renferment une 
espece ^ouvrage tThistoire natureiie fabuieuse , ou description 
d^etres comme ies Centaures^ etc. 

Au commencement ont M reiies 52 feuillets en papier y 
qui sont ia copie du manuscrit , de iajmain de Pierre Pithou, 
Cette copie offre ceia de tris >* remarquabie que ton y voit 
en m4me temps ia distribution par vers^ ies iegons du mann^ 
scrit^ ies corrections et tdtonnemens de Pitltou^ et ses ob'^ 
servations en franpais pour ie prote, Ainsi cette aeuie copie 
renferme tout ie travail de son idition, Une aussi briliante 
faciiiti expiUfue ies immerises travaux de ^ueifues savants de 
cette ipoiftiie» Elie dimorUre aussi ia faussete de piusieurs 
idies tfue Von s^etait JorrrUes sur iemanuscrit^ d^apres ndi*» 
tion de Pithou, </ui est ia riproduction fidele non pas dii 
manuscrit ^ .mais de cette copie, 

M, Adry ^ jugeant du manuscrit par Pidition^ a itabii 
une comparaison tres^fautive entre ie manttscrit de Pitliou 
et ceiui de Reims, ^Dans ceiui^ei^ dU-^ii^ ies lacunes ne 
sont point indiefuiesi tous ies mots se suivent^ iors meme 
qi^H est ivident tfue piusieurs vers sont omis; et on iit a ia 
fin: Phaedri Aug. liberti liber V explicit felictter, tfnoique 
le P, Brotier rCen fasse pas mention, JDans ie manascrit de 
M, Pithou^ au coniraire^ rien n^a^nonce une fin: ii y en 
avait meme un feniilet dcchiri k ia fin^ et il y en avait 
tTantres dans i^ corps de Vouvrage, M, Pitho^^^^t^^fait la 
remarque , et il ittdiejue ces iacnnes par des iigrj^ 




Pithou , iiSn$i ^m Us autres savants de son temps^ ne mettait 
pas a la fidele transcription des textes cette exactitude sivere 
de r^rudition moderne, Comme le promte sa copie , que fai 
sous les yeux , il copiait le^ manuscrit , le corrigeait dans 
ies endroits corrompu-f pour lestfuels il trouvait des corrections^ 
indiifuait par des itoiles les iiei4x ou , d^apres le sens , il de-^ 
vait jr avoir des lacunes , sans rendre compte de son travail 
pcr aucune note , et en se contentant de mettre a ia fin une 
Mste incompiete des variations du manuscrit» Ainsi ces iignes 
ponctuees n^ihdiquent nuiiement des iacunes o6servees dans ie 
manuscrity ou tout se suit aussi bien^ que dans ie manuscrit 
de Reims* De piusy Pierre Pitfiou ne fait nuiie part Pob^ 
servationj comme ie dit M, Adry ^ t/uUi y ait des iacunes 
dans ie eorps de Vowurage, Quani a ce prStendu fieuiiiet 
dechiri apris ia derni^re page ^ voici ia phrase de Pithou: , 
yPost hanc postremam lineam abscissi sequentis proxime ; 
folii vestigia extant : " ii rCen reste pius ia moindre trace \ 
aujourd^hui^ ce ifiCexpiique cette reunion de ia copie de Pithou . 
sous ia meme reii^re que ie manuscrit* On aura dte^ en . 
reiiant^ ce iambeau de parchemin^ ^ui tres - probabiement 
StsUt dechire d^assez pres pour rCoffrir ifu^une partie de ia 
marge sans aucune lettre. Je suis mime porte a croire tfue 
c*etait un fieuiiiet bianc y et voici pourquoi. 

li sembie ^ a ia derniere page , que ie caliigr^phe ait espace 
davantage ies mots , afin de faire arriver jusqiCau bas de 
ia page ce qui iui restait a copier^ li a meme iaisse en bianc - ' 
ia fin des deux dernieres iignes de t avant^derniere fabie et 
la fia de ia derniire iigne de ia derniere fable: ce <jui n^a 
Ueu nuiie part aiiieurs , ie titre suivant s^Scrivant toujours a 
la suite des derniers mots; et ce qiU me sembie prouver ^#40 
VorigiruU dont se servait ie copiste rCen contenait pas da^ 
vantage, Ensuite^ ie petit traite^ ^ui vient dans ie manu^ 
scrit , apres ies fabies de Pfiedre , sembie assez compiet : H 
commence ainsi: 

^Primo namque^) de his ad ortum sermo prorumpit 

^) Ge nam^e a Vmr de U traductioii da yao des Grecs, qa'ils 
placeDt souvent ainsi au commencement d'un rccit, sans Tidce d'aucune 
coaseqaeii[|e. 
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quae leviora discreta ab amano (sic) genere distant, da- 
turus operam de singulis ^ae terra fovet mortalium nutrix 
aut quondam fovisse fertur. Quia nunc humano genere 
multiplicato et terrarum orbe repleto sub alstris (sic) mi-* 
nus producuntur monstra. Quae ab ipsts per plurimos 
terre (sic) anguios eradicata funditus et subversa legimus 
cetr 

VScrivain avait peut^tre cOmmencS a copier ce traitS ^e 
monstris avant d^avoir acltevi Phkdre , et il avait laissi pour 
achever celui^ci^ la quantitS de parchemin qu*ii supposait 
nScessaire» Quand ensuite ii le termina^ ii se trouva une 
feuiiie de trop^ <jui pius tard aura pu etre arrackee comme 
ne servant u rien en cet endroit , et dont ies dernieres traces 
Ont disparu^ lorsqi^ Pithou a fait reiier sa copie avec ie 
manuscrit, 

Quolqu^ii en soit de cette conj ecture ^ ii ne pouvait tou-^ 
jours y avoir sur cette feuiiie ^ comme ie, supppse M» Schwa&e^ 
Phaedri Aug. liberti liber quintus explicit; d^abord parce 
tjue ia division en cinq iivres (confirmee il est vrai par iet 
manuscrit de Reims) est une correction de Pithou; ensaite 
parce que Fon ne trouve pas ordinairement dans hs manu^ 
scrits ces mots^ia ainsi rejetSs au haut d*Hne autre /euiiie, 
Le caiiigraphe s^arrange piutdt pour serrer un peu son ecri— 
ture, Or ici au contraire^ comme je tai Jait observer^ il 
semhie avoir eu piutdt rintention de Vespacer davantage ^ 
afin de rempHr toute ia page, 

Pour en revenir a ces iignes pOnctuees^ toutes les fois 
qu^on en voit dans tidition^ ii y a dans la copie de Pitliou 
une ohservation en francais pour rimprimeur y comme: y^Fauit 
icjr trois iignes d^estoiiies»^ 

Qnod Pithoeus in fine libelli codicem sutim vocat 
vet. ex. Cat. (sic:), duplicem admittit interprctatio- 
nem , aut vetus exemplar Catalaunense (de Chalons- 
swr^-Marne) aut vetus exemplar Catuacense f id est , 
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Duacense: hoc vero probabilias, qunm Dnaci etiam- 
Dunc exstet codex Phaedri, eodem in oppido aliquando 
repertum esse etiam Pithoeanum descriptum ex illo 
vel contra. 

Pithoeano autem codice ante Bergerum denno usi 
5unt Rigijtius , etsi nulhim eius rei vestigium exstat in 
praefatione Editionis Rigaltianae primae "^) ; tum Bon* 
garsius , ut mox demonstrabo ; deinde fortasse Auo- 
nymus Bergeri ^''') ; postremo Brotierius : neutiquam 

*) Rigaltii verba haec sunt : „Prima haius auctoris editio accurata 
bono pnblico fait ab clarissimis Pithoeis , summis antiquitatis Tindicibut. 
De spcanda {scil, RUtershusU :) silere melius puto. Quid iam tertia 
bac nostra praestitum sit, (ute vide et vale. Fabulas aliquot cum 
V. Gl. P. Danielis chartula calamo eiarata collatas habui. Getera quae 
e libris Mss. reparari potuisseut aat hominam aut temporum ipvidik 
iniuria.'* Sed certum est ex Adryi verbis apud Bergerum pag. 73. : „riou4 
donneroM toutet les ifariantes dea quatre manuscrits de Pkkdre^ 
tavoir : i^, du manuscrit de M. Pithou , qui e9t encore entre les mains 
de M, Lep^letier de Rosanbo. Nou* let tirerons ou du manuwrit 
mime y ou deg notes manuacrites de M. Rigaultj /crites en 1599» 
et que nou9 avons 90U9 le9 yeux ;** cet. Reapse Rigaltius in margine 
£d. suae primae eiusqae repetitionis Hanoviensis 1603. haud paucas 
Tarietates God. Pith. affert, quas ex Appendice Pitboeana desumere 
non potttit. Non sine erroribus deinde haec ipsa Excerpta Rigaltiana 
qnae nullam omnino fidem merentur, sicubi abeunt ab expressis testi- 
moniis Bongarsii et Bergeri, repetita sant a Neveleto 1610 » qui ipso 
codice Pithoei , avunculi sui , asus uon est : falsissima enim quaeque 
eidem tribuit : veluli pag. 643. „ Pithoeanus Godex habtiit vi compe- 
Mceret" : quum contra habeat ut c. — > pag. 647. „demi990 />ene] 
Sic emendavit ex Tetasto codice Rigaltins, qunm in Pithoeaao legere- 
tur dimi4M (sic) pedibus.** fmmo demiseie (sic) pedibu* mala coni. 
dedit Pithoeus , quum ipsius codex haberet : dimisso (sic) pene cet. 
Errores autem Neveleti non semel imposuere GHticis, veluti quum 
Lib. 4, 27. (iiostro ex ordine) v. 12. dicit God. habere Quaei pau^ 
cas tale ostendit , idque ei credidit Bentieius; aed taJe mera est meuda 
typographica , quum margo Rigalt. recte habeat ille, 

**) „ Un des exemplaires ds V^dition de Pithou , que possede la 
Bibliothique du Roi , est signaU sur le eatalogue par les mots 
exemplar manu nolatnm. M. Van-Praet me Va communiqu^, Ces 
notes , qui sont de trois ^critures difft^rentes (dont une fort petite et 
d^une lecture extrimement difficile doit Hre du temps de Pithou ei 
Rigault) indiquent plusieurs pariantes des manuscrits de Pithou et 
de Reims , et des renvois it certains passages d^auteurs grecs et 
latins qui peupent offrir des rapprochemens apec certains passages 
de Phedre, De ees deux genres de notes , le premier depient inu' 
tUe , par le texte et ies variantes que nous pubUons ; et le second 
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vero Gudins , cuiiis ipstns verba satis ab faac opinione 
removere debebant editores: pag. 35. Crocodilis] Ms. 
Remensis babet Corcodilis, neque aliter in Pithoei 
vetustissimo libro fuisse notavit in excerptis variarum 
lectionum editionis suae editis. Et pag. 39. „Pitboeus 
edidit Et dolos^ fortasse librum suum secutns»'' 
pag. 70. „ Nescio an ex Ms. suo Pithoeus edidit : 
egressa e cavo/' Quod si ipse Pitboeanum Cd. in- 
spexisset, nunquam tam dubitanter locutus esset. 

II. De Codice Remensi primum referemus omnia, 
quae de eo attulit Berger , pag. 21 • : 

Quant au manuscrit de rahbaye de Saint^Remi de Reims 
il a peri dans tincendie de cette bibliotheque en i774. Cest 
celui (fui a le moins servi a la critique, -Le R, P, Sirmond 
avait extrait en passant a Reims )es variantes qu^il presentait^ 
comparees avec fedition de Pithou*), Depuis le P. Brotier 
pretendit s*etre servi^ pour reproduire ces variantes^ dkune 
copie du manuscrit de Reims Jaite par D, f^incent, ^^11 
s*appuie^ dit M, Adry ^ de Pautorite de cette copie^ Tneme 
pour les deux premieres pages , ce qui nCStonne ^t voici 
pourquoi: D, P^incent s*etait contenti de mettre les variantes 
du manuscrit de Reims^ sur une edition de Phedre //i-»12, 
PariSy Vid. Brocas, 1743) qi*i ^e trouve a la Bibliotheque 
du Roi, 

Jlu bas de ce prologue , ce bdnSdictin a Scrit .* ^y Tai man^ 
quS dans le temps^ et je ne sais comment^ de Verijier ce 
proiogue et la page suivante^* (c^est-a^ire^ jusqt^au vers 
quL dissolutos uiores etc, , de la seconde fable,) 

pag. 77» Quant aux variantes recueilHes par D, Vincent ^ 
je rCai eu tju^a copier , mais fy ai mis la plus grande exac- 

ne rentre pae dans le plan de cette ^dition." fiEKGER pag. 80. Uti- 
nam vero Vir doctus haiic quoque paucarnin pageUaruui varicUtem 
nobis dedissety ul examen iiistituere possemus , nlrum e Cdd. ipsis, 
an ex editionibu^ tantummodo hausta sit, et, si e Gd. saltem Hemensi 
ipso , an. qnidpiam conferat ad suppleudam atque emendandam eam , 
quam ex eodem prompserunt Gudins et Vinccntins ! 

*) P^g* 9. „ Rigault e*en aerpit pour Vedition de Ph^dre f qu*il 
publia en 1617 soue ce titre: Phaedri Aug. liberti fabularum Aeso- 
piariun libri V., nora pditio. Oliya Rob. Stephiini 1617. »r-40. 
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tiiude, Vabb4 Pluche , dans ie spectacle de la nature (Tom. 
VH* pl. XXI, pag. 244.) a Itdssi un spScimen de recriture 
dn manuscrit. de Reims^ sur letfuel il dit setdementy apres 
avoir donni deux autres extraits: y^Le dernier est le manu^ 
scrit du JX* ou X* siecle , qui a aervi a donner au public 
les fables de Phedre^^^), y^Ces trois extraits ^ disait^il aU" 
paravant ^ mont StS communiquAs par Dom le Kacher ^ bib^ 
Uothecaire de Cabbaye jd^ St.-^Remi^^ M, Schwabe a reproduit 
tres-^exactement le fac-siinile de ce sp6cimen dans ses Be- 
iiierkungen iiber die neneste Litteratttr des Phaedrus 
(Seebode, Nenes Archiv. 2ter Jahrg. 3. Heft. p. i.) On 
Qterra tfiCen effet ce manuscrit doit avoir ete environ du m^me 
temps qiie celui de Rosanbo , et non pas du f^II* siecle comme 
le pretend D, Kincent dans sa lettre a fun des gardes de ia 
Bibliothe^iue du Roi^ dont toriginai se trouvc Joint a Cexem'^ 
plaire en marge duquel il a ecrit ies var(antes du manuscrit 
de Reims. Voici cette lettre : 

Monsieur , 

j4ussit6t mon arrivee , je me suis Jait un vMtable piaisir 
de tenir ma paroie, Je vous envoye ie texte de notre Ph^dre , 
avec ies fautes et ies bevttes de notre copiste, A sa facon 
d^ecrire vous jugerez aisement qtCii avoit sous les jetix tm 
mantiscrit ancien, Ainsi , par exempie , donnant au c ie son 
du-q^ et mettant des o potir des n, ii a icrit nui ou qoi, 
qitoi povr cui : ainsi U dit intellego pottr intelligo etc, , 
ingrabantibus pottr ingravantibus , etc, J>avais jtige par ie 
caractere , ^ue notre manuscrit devait etre de ia fin dti VII^ 
siecie ou du commencement du suivant, J^en envoyai un 
spicimen a M, de Foncemagne, Je crus meme qiCii ne serait 
pas intttiie CCen donner une cottrte notice ainsi tjtte de FAu- 
lularia **) ^w y etoit jointe, Eiie se trouve dans Caimanack ^ 
de Reims^ 1774. 

Je suis avec respect , Monsieur etCt 

L. X. VlNCENT. 

St. •Aeini de Reims, le 6. Octobre 76. 

^) Manifestus hic est error. 

"**) lis , quae Vincentius disputavit de Pseudoplaitti Queroli Cd. 
Remensi, nondnni nti potui iu Epistola critica ad Madviginin. 
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P. 81 : Notice de Dodi Viticent sur le manuscrit dePh^dre 
qni est dans la bibliotheque de Fahbaye de St. -Reini. 

Je ne sais sur ^uel JhndemerU esi appuyie tidee ^ue fon 
a communement tfue le Phedre de la bibliotfU^fue de St, - Remi 
est celui qni a servi a tedition qiCen a publiie Pithou» Nom^ 
bre de personnes et ies gens ^de tettres meme que fai eu 
occasion de voir se timaginent, 11 est cependant Jacile de 
les dSsabuser en leur citant le Tom, IV, an 1704 de ia 
bibiiothetfue de Jean Lecierc {page 246 et suiv.): iis y ap^ 
prendront que Pithou donna le premier les fabies de Pitedre^ 
d^apres un manuscrit qui iui Stoit particuiier; iis y verroni 
piusieurs raisons tfui prouvent la diffirence du texte de Pithou 
itavee ceiui de Reims; ttn detaii seraii inutiie ; fy renvoie, 
Ji suffiraii presque ttwvertir que^ queiifue ancien que soit 
ceiui^ci (ii ne passe pas ie VUI* siecie)^ ii n^est cependani 
pas aussi entier que ceiui dont Pithou a faii fisage , et ies 
vers rCy sont pas distingues*). Mais pour accorder ies uns 
et ies autres^ ie fait est tjue Pitiwu donna sa premiere idition 
sur un manuscrit tfui iui appartenait^ et que depuis it eut 
connaissaace de notre manuscrit ^ d^apres iefuei ii donna une 
autre edition^^). 

Tai iu dans ies Ephemerides troyennes de tarmSe 1785^^ 
que ce manuscrit de IHthou itait disparu depuis du temps , et 
que ton soupponnait que ie manuscrit de St,^RemifiU ceiui^ 
ia meme, ^Iu» coOege (de Trojres) a une bibiiothefue formie 
des dibris d$ ceiie de MM^ JHthou^ dU Grosiejr, EUe eut 
autrefois ie manuscrit unique des Jabies de Phedre , sur /e- 
€/uei M, Pithou ies avait donnees au pubUc: ce manuscrit est 
passi , on ne sait comn^nt , chex ies peres BinSdictins de St," 
Remi de Reims. Nous aiionA en joindre ici ia notice enfa^ 
veur de$ savans quHntiressent ies monumens de cette espece. 
Ce manuscrit , Jorme «Tin-octavo tres^aiiongi , est en viiin ou 
parcitemin; Cicriture parait etre du neuvieme siecie.'* (Ce 



^) Ce n^ett pae cela , eomme on Va vu, qui conetltue la difference» 

JiEBGEM. 

'^) Cetle aetertion eet entierement faueee. D, Vineent co^fond 
ici Pithou a»ec Rigault. Bkmgem. 



14 

que je vUns de dire detruii ces assertions,) y^On lii en tete: 
iinpressus est iste auctor ope huius exemplaris." Ccla est 
vrai^ et U n*est pas moins vrai ^ue celui ^ui a ecrit ces mots 
s^est trompS, 

Usi igitiir sunt Cod. Reoiensi Rigaltius e schedis 
Sirmondi, Giidins ipse, Vincentiusy cuius conationeiil 
acciirate descriptam contextui Cod. Pithoeani praemi* 
sit Berger, denique Brotierius e schedis eiusdem Vin- 
centii. Sed in his nonnuila sunt , qnae non carent ^epre- 
hensione. Ante omnia dolenduui sane est obscuram illam 
et in paerornm usum mutilatam Editionem Parisiensem 
apud vidiiain Brocas 1743 ab eo prae meliore aliqua et in- 
tegra delectam esse , quacum contenderet codicem suum, 
Hinc faetum est, ut, qiiiim ne Berger quidem in lo* 
cis saltem gravioribns retulerit, quamnam lectionem 
expresserit editio illa Parisiensis , nec vero nobis eam 
consulere licuerit , necessario incerti interdum reman- 
serimus de lectione Cd. Remensis. Praeterea compa- 
rata quum varietate a Gudio enotata , tum simillimo 
Codice Pithoeano, dubitari neqiiit, quin haud pauca 
▼el, quia nimis vitiosa sibi viderentur, vel etiam 
a/Sksipia omiserit doctus ille Benedictinus. Exemplt 
gratia non reperimus in Vincentii Schedis lectiones 
Gndio memoratas £<ib. I. F. 12. v. 14. Vtilla; 15, 
9. senes'; 17, 3. cum mendasse; 18, 3. gemitus 
conciens; 27, 3. thensaurum^ cet. Praetered mi- 
rae negligentiae culpam in se admisit haud conferendo 
codicis initium iisque ad Lib. L Fab. 2. v. 14. N^m 
in hoc non in v. 12«, ut ait Adry, incipit collatia 
Vincentiana. Attamen e Rigaltio et Gudio, quibus 
Brotieriiis in iis, quae praecedunt 1,2, 14., usus vi- 
detur, innotuerunt hae sex Rem. Cd. lectiones: 

Prolog. V. 3. dos (teste Rig.) Fab. 1. v. i# 

yhuce improba (teste Rig.) v. 7. queris (teste Gud. 

sicque Cd. Pith.) Fab. 2. v. 4. Hic (teste Gud* 
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sicqiie Cd. Pith.) v. ?• gravii omnino insueti sonua 
(lesle Giid. = gravis omnino insuetis otius Cd. Pith.) 
V. 12. ut compesceret (teste Gtidio pag. 23. sicque 
Cd. Pilh.) 

Hoc vero firiniter tenendiun- est, omiroin va.rieta« 
teni a Gtidio e Ms^ allatam , etiam si ^on seuiper 
addiderit Rem* , (qiiod tamen crebro facit) non ali* 
unde haustam esse quam e Cd. Reinensi. Velut in 
•his sex lectionibns tertiam queris^ quartain hic^ .quini> 
lam grama cet. non potuit desumere ,ex' Appendice 
Pitkoeanay ubi non meinoraDtur, et in seifita tU com* 
peseeret a Pitboeo reiata , addit ,>Mj. Rem» et Pith*" 
.Quod vero in prima dos Rigaltii tantum testimonio 
iititur ,' ex eo explicandura est , quod variis temporibus 
et quattuor in exemplaribus annotationes suas exara- 
vit« IUa igitur, in qua disputat de lectione dost eo 
tempore literis niandata videtiir, quo nondum Phae* 
dricodicem Remensem excusserat. Supplere igitur 
et . corrigere interdum e Gudii ciiris debni schedas 
Vincentii; quo facto et ihstituta continua compara* 
tione Pithoeani intellexi vix fieri posse, ut ia Remensi 
multae lectiones bonae frugis delitMeifiQt, quae iitruni-* 
que , et ' Gudium et Vincentium , fugerint* 

Intema autem indoles Cd. RemeQsis eiiismodi fuit, 
nt aliquot lectiones meliores Pithoeanis - continuerit , 
veliiti statim primas illas dos pro mos f. Jxmoe pro 
facem Oninino Remensem antiquiorein puto fnisse v. 
c. Lib. 2,9, 1. ubi uunc e Cd. Perotti et ex feliei 
Gudii coni. legitur Aesopi ingenioy Rem^ habebat 
Aesopi ingentem , vestigium igitiir veritatts , Pith, 
vero vulgatam ante Gudiura Aesopo ingentem. £l 
sic comphira in Pilh. prorsus corriipta reperies y quae 
nonnisi. e seriptura levius affecta Remensis explicari 
possunt. Quod aulem ad totum corpiis pertinet, ad«o 
sunt similes Rem. et Pith., ut hic e% iilo vel uterqiie 
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ex eodefn exeroplari rideantur deicripti. Correctio- 
nes aiitem a secunda manii in Reinensi factae eius- 
modi sunt , ut pleraeque a recentiore aliquo philologo 
ex Pithoei et Rigallii Edd. profectae videantur. Novi 
certe nihil oontinent. 

III. Vetus Danielis chartula Sec. XII. variis no« 
niinibiis insignita asservatur etiam nunc in bibliotheca 
Vaticana. Asseverabant vulgo in ea exstare XXI. 
priores fabulas Libri primi.^). Sed accuratius quum 
nnper sit inspeeta a Goettlingio V. C. (cfr • .Schwabii V. 
C. scriptiunculam in Seebode Neuem Archio. 1829. N* 
46.) eius ex testinionio septem dumtaxat Liibri primi fabu- 
lascontinet; eae sunt 11. 12. 13. 17. 18. 19. 21. Hoc 
aiitem si verum est, quonam modo Rigaltius potuit 
referre in fabnlae 16, v. 1. veterem Danielis chartu- 
lam babere nomen quum locat, quoroodo in fabulae 
20, V. 5. idem Rigaltius atque Heinsius: „V. Dan. 
Cod. ebibere" (pro hibere) et ad vers. 9. riirsus Ri« 
galtiiis : „ Ti ibi abest a C. Danielis" — ? Movem igitiir 
fabellas hic in schedis istis repererat. lam vero con- 
stat e mero errore esse, quod Heinsius in Prologi 
V. 4. affert prudenti e Vetere Codice^ Danielis, ut 
opinabantur; quum sit potius Bongarsii coniectura. 

Sed quo melius totius fragmenti indoles perspicia- 
tur y integram eius varietatem hic iunctim exhibebimus 
cum singularum lectionum auctoritatibus , videlicet 
Higaltii (A.) , Heinsii (H.) , Gudii (G.). Quae aste- 
riscum babent , a nobis receptae sunt. 

i) Lib. I. XI. 6. • i/fse exciperet H. 
2) y 9 6. auricuius R. H. 

5) ^ » 7' Clamorem subitum R. 

^) j^ ,7. totis toUit H. 

i) » 9 10. ^ affUguntur R. H. 

'^) Non I vt ait Berger pag. 9 , seenndi. 
rhacari Fabulac. 2 
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6) Lib. I. :^. 15. * QuaHs vUetur c^« tUd vocU meae 

6» Sed : QuaUs iibi vocis meae vi«- 
detur opera R, 

7) » » 15. * fugiesem metu R. H. 

8) y, XII. 1. 2. Saepe esse utiliora ^ quae contempseris 

Eius (R. G. Eiusce H.) re/ #<;j^if ^c 
narratio est» R. G. H. 

9) » » 4. fagiem H. 

10) 39 cc 12. dedisse vocem hanc H. sed : vocem 

^/ic dedisse G. 

11) j^ y 14. * UtiUa mihi ^uam fuerint R. H. 

12) 'jf XIII. 1. Qui se laudari gaudent verbis subdoUs 

Sera dant poenas turpeis poemtentia» 
R. Sed: Quae (sic) j^ laudari gau^ 
dent verbis subdolis Serae dant poenas 
turpea poenitentiae, H. 
15) » » 5. Fulpes ut vidit dehinc R. Sed : Vul^ 

pes ut vidit deinde H. 

14) » » 7. decorem R. H. G. 

15) ^ y, 9. j^Mss. habent latiorem dum et dum 

etiam,^* H. Videntur haec , ut N. 
18* desumpta e barbaro aliquo fa- 
bularum scriptore , ut sunt Romulus 
et Anonymus Nilantii. 
vulpis H. 
Tunc H. 

yMss. libri hic exhibent: Corvus 
cur dolosis fidsset deceptus fraudibus 
ignavius, Vossii codex habet: Cer^ 
donis dolos, '* H. 

19) ^ XVI. 1. Fraudator nomen tjuum locat sponsore 

improbo R. 

20) » XVII. 5. • Commodasse R. H. G. 

21) » » 5. Debere H. 

22) » » 8. ndens (unde coni. <» Bidens) H. G, 
25) » XVni. 6. in^uit, iUa R. H. G. 

24) y » 6« confido hoc loco H. 

25) » » 7. initium H. 



46) 


y 


y 11. 


.17) 


y 


^ 12. 


48; 


» 


y ±2. 
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26) Lib. L XiX, 4. tuguUo R. 

27) » » 9. coepii Ula si H. («t Pith. el Rem*) 

28) » XX. 5. * tf^/^erc R. H. 

29) » » & • /'tfnVrff R. 

50) » XXL 7. • /rt/wfw R. 

51) » » 9: * 4?xftt^/f R. H. 

52) » » iO. JerQ Scheffer. 

Ex his XXXII* lectionibus , (quarum duas , dum- 
taxat (2. et 27.) habet communes cum Pjth. et Rem., 
necessario emendatas ab Edd.) apparet totam indolem 
Codicis Danieliani admodum diversam tsse a Pith. et 
Rem. Manifesto verae sunt novem: 1. 5. 7. 11« (etsi 
ducibus Pith. et Rem. etiam iegi posset ; Ut illa mihi 
profuerint.) 20. 28. 29. 30. 3i. 

Pares receptis e Pith. et Rem. tres : 4. totis toU 
lit = tollit totis Pith. Rem. i6.vidpis = vulpes, 
17. Tunc = Tum. 

liCctiones baud improbabiles quinque : 

3. 14. 23. 24- 32. fero X tuU Pith. Rem. SciL 
tidi oriri poterat ex ultimo v. versus praeced. eX'^ 
tudit. 

Error, e quo facili coniectura egregia prodiit lectio, 
mius : 22. 

Errores manifesti septem: 

9. iO. 13. 18. 21. 25. 26. 

Ijectiones incertae duae: 

6. 15. (quae quidem ad hunc Cod. pertinere nequtt.) 

liectionesj quae interpolationi» speciem babent, tres : 

8. 12. 19. 

Ilas scilicet nltimo loco ideo coliocavi i ut in huius 
ipsivs capitis fine meam suspicionem proderem , Codi^ 
cemistum aliquando integrum , vel etiameins exemplar, 
qttamquam haud paucis in rebus praestabiiiorem cete<- 
ris duobus inter se siraillimis » tamen in prooemiis 
praesertim fabularum ^b homine Bon prorsus indocto 
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interpolatum esse. Noliin autem eorum opimoni ac- 
eedere, qni totum Phaedrum mire interpolatum ad 
no8 pervenisse arbitrantur. Sunt enim etiam nunc 
homines nonnnlli ita ab omni Latinitads scientia de- 
stituti, ut minime intelligant hanc haud nimis admira- 
bilem et artis poeticae facultatem et sermonis non 
semper puri consuetudinem prorsus cadere in Grae- 
culnm libertum, qui Tiberio imperatore vixerit: neu- 
tiqnam vero in posteriorem aetatem , saltem post Tra- * 
ianum. Equidem si vel pauUo a Phaedro Phaedru» 
noster discreparet, in alia omnia irem. Nunc vero» 
omnibns accurate pensitatis, haec mea opinio est, nt 
in his fabulis Phaedrum ipsum, sive Thracem, sive ' 
Macedonem , Augusti libertum , potius agnoscam quam 
ullum falsarium. Paucae autem intef polationes , facil- 
linke agnoscendae, quas habemus in Cod. Rem. Pith. 
et Dan. , versantur potissiraum in promythiis : cfr. Lib. 
IV, 24, 1.; una autem Pith. in 6orpore ipso fabellae 
liib. IV, 23, 2. prorsus afievQog mature eiecta est. 
Similiter glossae per se ipsae sese prodiderunt Lib. 
I, 15, i. Lib. I, 22, 7. Lib. I, 25, 7. Lib. I, 28, 1. 
Lib. III. Prolog. v. 6i. Lib. III, 17, 4. Lib. IV, 9 , !• 

IV. De Codice Nicolai Perotti, quum omnia iam 
pervulgata sint, haec sufiBciant : continet is praeter 
paucos versus e Prologis Phaedri Lib. III. et IV. Pe- 
rotti Prologo furtim insertos Phaedri fabulas,^ decur- 
tatas tamen prooemiis atque epimythiis , XXXII. 
scilicet : 

Libri II. Fabb. 6. 7. 8. Partem Epilogi Lib. II. 
Libri m. Fabb. 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 10. 11. 12. 
13. 14. 15. 16. 17. 18. 19. Libri IV. Fabb. 19. 20. 
21. 23. 24. Libri V. Fabb. 1. 2. 3. 4. 6. ^ 

Merito hinc colligimus Perottum usum esse Codice 
Phaedri admodum mutilo; nulla enim alia ratio ex- 
cogitari potest, cur abstinuerit a toto libro primo ae 
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priore seciindi parte in avpaywy^ «iia compilanda. 
Mihi Perotti exemplar fiiisae yidetiir originis Italicae 
adeoqiie lectionis a Gallica illa PitL. Rem. Dan. satis 
diversae. Tripiex autem genus est lectionuni Perot^ 
tinarum. Nam interdum , ubi depravata erat familia 
Gallica^ haec Italica, velsola, vel etiam firmans saga- 
cissimas quasque Criticorum coniecturasi yeram poetae 
manum servavit; interdum integros versiciilos, qui ex 
Rem. et Pith. exciderant, nemini certe praeter Phae- 
dcnm ipsiim tribuendos. Cfr. v. c. Lib. 5. Fab. 1. 
extr. 2« initio. lam talia, quae se interna sua ve* 
ritate commendabant , minimeqiie Perotto , horoini 
Latinitatis haud nimis peritO) adscribi posse videban- 
tur, sine haesitatione , Schwabii et Zellii exemplum 
secutus recipienda.duxi. 

Rursus insunt lectipnea partim, prorsiis ccfietQoif 
partim ineptae atque absiirdae, velut L. 2, 8,4. 
pro: Et opportuno se bubiV- condidit; — Et inter 
hubulos rusticus se condidit ; 3 , 2 , 13. pro : ipsos 
pastores necat: — ipsius pastorem necaty ac sinii- 
les; in qiiibus profecto nescias, utriim ita iam cor- 
rupti fiierint in ccq^stvtko a Perotto exscripto, an 
ipse , quum in illo essent aliqnauto levius depravati , 
medicam manum adbibere conatus magis etiam eos- 
dem contaminarit : id pro certo aflirinare possumus, 
nunqnam futurum fuisse, ut tam deturpatos eos de- 
disset, si integros reperisset in agx^^^.^V* ^^^ enim 
parum elegans erat poeta , minime tamen tantiis stu- 
por ac paene libido sana corntmpendi debet impu- 
tari homini non prorsus inscito. Namque , iibi reapse 
eiusmodi stoliditatis reiis videtur\ veluti 2, 8, 14. 
tum gaudens cervus pro: tum gaudens J^eruSy et 
4 , 25 , 29. ruina domus pro : ruina camctrae cet. , 
ante omnia nescimus , utrum sic in venerit in aQx^tvnM^ 
an idem fere fecerit, quod etiamnunc solent facere^ 
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qui chrestomathias in prfmos puerorum nsus compi* 
lant, verba nimis difficilia et longe quaesita cum faci- 
lioribus commutantes. Sic ille interdum Tidetur fe- 
^cisse y metri parnm curiosus. Omnino autem nuoquam 
obliviscamur oportet, minime criticum agere voluisse 
Perottum, sed unice Pyrrho nepoti fabulariim potis* 
sinium et epigrammatum awaytayriv adornare , facili 
oper^ utilia cum dulcibiis complexum^ Quo etiam minns 
suspicari licet, ab homine admodum tumultarie istud 
negotium exsecuto tot ac tam egregias lectiones exco- 
gitatas essep quot exhibet eitis opusculum. Immo — 
et hoc quidem genus tertio loco pono — ea nna cid* 
pa , si tamen tale consilium sine ulla fraude susceptum 
culpae nomen raeretur; pro certo ei apponi potest, 
quod Phaedri fabellas^ prorsus ut Avienianas a se 
selectas *et mutilatasy promythiis et epimythiis ridicu* 
lum saepe in modum truncavit, veluti quum festinans 
ita contraxisset 4, 21| i — 6. (ubi vide:) 

ffeu ^uantus est €emper mortalium Uvor! 
Sunt qui quidqi4d putant dignum memoria^ 
Aesopi dicunt; si quid minus adriserit^ 
A me contendunt fictum quovis pignore ; 

versiculo sequeiite inconsiderate ita perrexit: 

Quem volo refelli iam nunc responso meo, 

ac demum animadverso soloecismo, i^eposnit:' Quos» 
Haec igitur et talia, veluti 2, 8» 27. Praedamque 
toUit quam paraverat casits pro : Praedamque toU 
lit. Haec significat fabula Dominum videre pturi" 
mum in rebus suis^ utique aiii nemini nisi Perotto tri- 
buenda sunt , quum in mediis fabulis non liqueaty 
quid alii ante ipsum sibi permiserint* 

lam , quum vidissem , qnales senarios eifuderit 
ipse Perottus Cod. Per, YoU h p. 262 : 
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Contrari, indoctis omnibus contrarie^ 
JSt gratus doctis et cui grati sunt docti^ 
Quem tot simul ornant naturae munera , 
Ingenium cui dives et ubertas linguae; 
Qui es tam disertus, voce ut placares feras^ 5 

£t iinis mortuos traheres sepitlckris ; 
Qui ^uodcunque libet docta pingis manu 
Polygnoto maior atque Aglaophonte , 
Et Zeuxim superas attfue Parasium (sic) 
Protogenemque Pamphilumque et Melantium 10 

Theonem^ue Samium Euphranorem^ue ^ 
Cui sponte doctus pahnam daret Apellesi 
Quid saevam tantum paupertatem ^uereris? 
Nec Jacit bonoa iila nec facit malos^ 
Obsuntque saepiuSy quam prosunt^ divitiae: 15 

haud cunctatus sum eorum sententiae accedere, qui^ 
bus pro certo persuasum est, Fabulas XXXII. ab 
uno Perotto servatas huic homini omnino tribui non 
posse : nimis enim , quarovis tenues sint et exsangues, 
superant poeticam nostri Episcopi facultatem. Mtni- 
roe contra discrepare videtur et inventio et genus di- 
cendi per se spectatiim a Pfaaedro dudum noto* Ergo 
has quoque fideliter exlannellii Cod. Perottino repetii, 
notata varietate Cassittii, cet. ex diligentissima V. C. Zel- 
lii cura. Ita , qtiod ad Phaedrum attinet , secure carebit 
philologus lannellii libro apud nos rariore ; nam qiiod 
ad ipsius opiniones attinet , praestat de iis silere , 
qiiam vel simplicem earuii\ mentionem iniicere: adeo 
abreptus est in plerisque a caeca Codicis, quem pri- 
miis edidit, admiratione, ut interdum aperte falsa roi- 
ris argutiis defendere conaretur, Sic quoque tamen 
hominem bene meritum existimo de Phaedro. 
V. Editio princeps longe rarissima haec est : 

PhAEDRI II AVG. LlBERTI || FABVLAnVM || AeSO- 

^iARvia II LiBRi V. II Nunc primum in lucem || 
editi. II AvGvsTOBOnrAE tbicassivm || Excvoebat Io. 
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Odotivs II TypographnsRegins. || Anno ci9. lo. xcvi. [| 
Citm privUegio.. 12, pagg. 67, numeris insignitae et 
3. sine nuoieris. 

(pag. 2.) Petro PiTjaoEO an»||tiqvit4tis vindici. 

Phrix (sic) ille servus^ mente sanus Ubera 
Graecas iocosus fecit ex re fabulas^ 
Aii/abulatus tjuae docerent Socratem ; 
Graecis trimetris vinxit illas Babtius 
Et post hatinis Phaedrus olim . Caesaris 
lAbertus Aagustiy stylo atque tempore 
Par proximttsve Laberio v.el PubiiOy 
Quem nunc tenebris erutum Orcinae specusj ' 
PjTHOBBy superis reddis auris^ maximam 
Initurus a me gratiani^ imo ab omnibus^ 
SperOy eruditisi caeteros nihil moror y 
Quis prisca sordet Htterarufn purita^, 
Tantum o viderem doctiores Principes 
Quam litteratos aervoios^ quales erant 
Aesopus et libertus iste Principis, 

Q. Seft. Florrns chbistianvs. 
(pag. 3.) P.PiTHOKVs Fbancisco II Fratbi. 

Reddo tibi ^ Frater ^ pro novellis constitutionibus Impera-» 
toriSy veterfis fabellas Imperatorii liberti^ et tjtiontum tfuidem 
coniicioy Tiberii^ attfue adeo post Seianum dainnatum, nam 
^uis istos deinceps laudavit untpiam? Eius scriptoris ^ui me-^ 
minerit ex veteribus nullum dum reperi praeter unum Avie^^ 
num , ^uem etiam Virgilii fabulas iambis scripsisse traduntm 
Thracem se fuisse ipse innuit et Graeciae vicinum , ut nec 
ii libelli Senecae fidem elevent testantis Aesopios logos inten^ 
tatum Homanis ingeniis opus, Senem admodum scripsisse 
praeter seniles de aetate querelUts^ vel illa arguunt^ quod se 
D, Augustum ius dicentem audiisse et Cilnii Maecenatis Ba^ 
thyllum saltantem vtdisse significat, Cuicui vero iUe eUapas 
et libertatem debuerit^ tibi certe^ Prater^ iam ifitam debetj 
^tiam teniporum iniuria paene sepulto exemplaris a te reperti 
beneficio restituere conatus sum. Ita tu patronu^ Phafidro^ 
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ego adsertor ac vindex vel non idoneus ^ sine satisdatione 
tamen venio^ et Augusti libertum vel libertinum potius^ pri^ 
vatus hac etiam parte testabilem publicique iuris facio : tu illi 
adsis ac faveas modo^ tjui et poiticis voluptatibus aures a 
forensi asperitate respirare non ignoras^ et hoc figmenti 
genus a veri professoribus usque adeo non esse alienum^ ut 
a Socrate ipso Aesopi Xdyov^ versibus redditos Cebes apud 
Flatomm in os laudarverit. Have ^ mifrater^ et inter istam 
publicam iuem saive ac vale» 

Tricassib, X, KL, Septembres reb» prolatis , ann, QQ . 
10. XCFl. 

(pag. 67-69.) FJETFSTJSS. CODICIS SCRIPTFRA. (non 
tamen integra») In fine: versu ultimo Filxtb, sic vet, ex. 
Cat, (non , ut refert Berger : vet. ex Cat,) in ^uo post hanc 
postremam lineam abscissi sequentis proxime Jolii vestigia 
extant, 

t 
/ 

lam qmiin Demo adhuc, ne Berger quidemy om- 
aem lectionero £d. principis enotasset, unde, ut fit, 
permultae diibitationes de eo , quod re vera Pitboeus 
vel emendasset vel etiam corrupisset , atque oranis 
generis errores orti erant, nihil antiquius habui, quaro 
ut sedulo per totum editionis tempus excuterem Ber- 
nense exemplar a capite ad calcem a J^ongarsio cuni 
ipso Cod. Pithoeano collatum^ cuius varietatl satis 
accurate enotatae suas qnoque inseruit aliquot conie- 
cturas et suspiciones , nunc demuro inventori restitutas. 
Pleraeque videlicet iam notae erant, sed aliis tribue- 
bantnr. Non alium autem quam Cd. Pithoeanum tra- 
ctatum esse a Bongarsio non solum inde apparet, quod 
praeter duas ti^esve levissimas varietates in omnibus 
consentit eius. collatio cum Bergeriana omnino accu- 
ratiore, sed ex eo maxiroe, quod in fine haec sub- 
scripsit: ^Sequitur in v. c. libellus de variis mon» 
stris CLC portentis el ^alndis Graecorum et oZ." 
Magno adiumento autem pretiosissimum hoc exemplar 
mihi fuit ad opnsculum meum ea cum accuratione, qua 



^ 
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par erat, perficiendnni ; nnde hoc loco merito Sttmmas 
gratias ago W. CC. Drechselio etUsterio, qui be- 
nigne mihi eins copiam fecerunt. 

Habes igitur poetae verba, quantum potui, pro- 
babiliter constituta ad codicum fidem, subiecta i n t e g r a 
varietate Codicum et £dd. Pithoeanae atque Schwa« 
bianae: singulis emendationibus et coniecturisy quas 
,memorare operae pretium videbatur — permultas enim 
et minus probabiles et aperte falsas facileqhe apud 
Schwabium in primis reperiendas consnlto praeter- 
misi — primi auctoris nomen subiicitur. 

Eum autem unum ob finem etiani Phaedri snscepi 
editioneni, ut post hos CCXXV. annos tandem pro 
certo constaret de singulorum eius Terborum auctori- 
tate; quantum nunc quidem fieri potest. Incredibile 
est enimy quot et quanti errores in tenui hoc opus- 
culo adhuc comniissi sint, non magn^ quideiny sed 
tamen nonnulld Editorum culp^. Veruih ii, qui me 
vel in levissimis rebus correctnri sunt, necesse est 
habeant Bergeri curam, Pithoeanilm exemplar Ber- 
nense, lannellii Codicem Perottinum, praeter eam, 
quae facilior paratu est , Burmannianam editionem 
cum annotationibus variorum anni M. DCC. XVIII. 
Ceteros, qui Schwabio dumtaxat utentur» nihil mo- 
ror. Mam is, ut fieri fere aliter non pot^rat, con- 
fundit lectiones in primis Cdd. Pith. et Rem. talem in 
roodum, ut evolvere exitum istarum turbarum unice 
ope Bergerianae editionis potuerimus. Minime tamen 
propterea reprehendo virum praestantissimum et de 
' Phaedro optime meritum : nam ante subsidia nuper 
reperta eidem culpae ego quoque aliquando affinis 
fuissem , si prius unquam de Phaedro edendo cogitassem. 

Signa, quibus usus suni, haec sunt: 
P. = Codex Pithoeanus. . 
R. = Codex Remensis: ea sciK varietas» quae vel 



27 

a VinceDtio vel a Rigaltio vel a Giidio tel ab 
his onmibas SiaQ^rtSrflf huic Codici tribuitur. 

g. = Varietas , quae a Gudio solo sic ootatur : Ma. ; 
qni tamen libel*, ut praedixi, alius a Remensi 
esse nequit. 

D« = Vetns Danielis charttila: eademque Cod.Peta- 
Tianus, Vossianus, Schedae Regiae. 

N. = Codex Nicolai Perotti, ex fide lannellii dum- 
taxat, ratione habita etiam Schedarttm Dor- 
Tillianarum. Hae ubi falsi aliquid exhibent, 
simpliciter In parenthesi adieci: N. (non • • •) 

A« = Anonymus Nilantii. 

p« = Editio princeps Pithoeana. 

S» = Editio Schwabiana. Cetera compendia per se 
intelliguntur. 

Quum typotheta a me postularet, ut longiorem 
etiam redderem haqc praefationem , rem enim fore 
prorsus inauditam ac pessimi exempli, si pagella va- 
caret, ego nihil addendum habui nisi 

NicoLAi Pebotti ad Ptrbhum NePOTEm 

FROLOGUM. 

Non sunt hi mei, quos pulas, versiculi, 
Sed Aesopi sunt» Avieni et Phaedri: 
Quos collegi, ut essent, Pyrrhe, utiles tibi, 
Tuaque causa legeret postcritas 
Quas edidissent viri docti> fabulas. 
Honori et meritis dicavi illos tuis 
Saepe versiculos interponens meos, 
Quasdam tuis quasi insidias auribus; 
Solet quippe iuvare ista varietas. 
Hos si ieges, laetabor, sin autem minus 
Habebunt certe, quo se oblectent, posteri. 
Nunc fabularum cur sit inventum genus 
Brevi docebo : Servitus obnoxia 
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Qnia qiiae volebat no» audebat dicere, 

Affectus proprios in fabellas transtuliC, 

Calumniamque fietis elusit iocis. 

Bedeoi nnde dicessii ad libri^dotes mei: 

Hnnc dbtrectare si volet malignitas, 

Imitari dum non possit, obtrectet licet: 

Mibi magna laus est, quod tu, quod similes tui 

Labores libenter legant usque meos 

Dignosque longa iudicent meraoria, 

Semper fucatae plus yetustati tsLvet 

Invidia mordax quam bonis praesentibus. 



Scribebfuti Tnrici HelreCiorttm KAleadis lannariis M. DGGC. XXXI. 



PHAEDRI AUGUSTI LIBERTI 
FABULARUM AESOPIARUM 

LIBER PRIMUS. 



[PROLO60S.] 



Aesopus auctor quam materiam repperit^ 

Hanc ego polivi versibus senariis» 

Duplex libelli dos est: quod risum movet 

Et quod prudenti vitam consilio monet. 

Cahimniari si quis autem voluerit, S 

Quod arbores loquantur, non tantum ferae, 

Fictis iocari dos meminerit fabulis. 

[FAB. I.] 

LUPUS ET AGKUS. 

Ad rivum eundem lupus et agnus venerant 
Siti compulsi: superior stabat lupus 

Pmolog. Indez: Pkaedri] — • Fedri P. Vers. (1) repperit] P. p. 
S reperit S. (2) JEraiicJ P. S. — haneee p. || aenariie\ p. S. — 
eenareie P. (3) <fo«] R. teste Rig. S. — moe P. p. ,,LiUera m 
addita est posterias. Librarios scripserat oe {libellie oe Rig. Kd. 
prima prob. Gronov. Oa.) Editores doe.** 3eko. (4) prudenti] Bon- 
gars. Rig, Heins. qnasi e Vet. Godice. S. — prudentie P. p. „Nnl- 
lum est fafc retractantis inanus indicium , nt ez Heinsio ac Brotierio 
pntat doctissimus Phaedri editor Sam, Schwabe." Bbrg. 

Fab. I. In Fabnlarum indicibus secutus sum Gd. P. (2) eoni' 
puioi] p. S. S eonpuUi P. et sie fere semper inpruden» cett. 



30 

LoDgeqiie inferror agnus. Tunc fauce improba 

Latro incitatus iurgii causam intulit. 

Cur, inquitt turbulentam fecisti mihi 5 

Aquam bibenti? Laniger contra timens: 

Qui possum, quaeso, facere, quod qiiereris, lupe? 

A te decurrit ad meos haustus liquor. 

Repulsus ille veritatis viribus: 

Ante hos sex menses male dixisti mihi. 10 

Respondit agnus : Equidem uatus non eram. 

Pater hercule tuus, inquit, male dixit mihi. 

Atque ita correptum lacerat iniusta nece* 

Haec propter illos scripta est homines fabula, 
Qui fictis causis innocentcs opprimunt, 15 

[FAB, II.] 

RANAE REGEM PETIERUNT. 

Athenae quum florerent aequis legibus, 
Procax libertas civitatem miscuit 
Frenumque solvit pristinum licentia. 
Hic conspiratis factionum partibus 



(3) fauc^] R. A. S. — face P. p. „Heiii5ia5 «l Faber fauee* 
emeDdatione (sed est lectio Rem. (teste Rig.) et Anon. Nil. Or.) quain 
in textum recepit Schwabius." Bbro. — fame Ritt. Bentl. (5) CicrJ 
p. S. ss. Quur P. (6) Si,c A. (et Rig. teste Zellio.) — turb. mihi 
fecitti Aquam bibenti P. — turb, miki fecitti aquam Istam hib. p. 
(„ Emendafione. a ceteris (minime vero ab omnibns ! Or.) recepta quasi 
esset scriptura codicis. " Berc.) — turb. feciati mihi Istam bib, 
Burm. S'. (7) quereris] p. S. - — querie P. g, (10) — mt male di- 
xisti P. R. (teste Gudio.) p. Sed quum A. omittat ait, hoc r. dele- 
ri, nt iofra 30, 7. ^ male ait dixiati Gud. S. (Remensi at triba- 
unt Heins. et Desbill.) (11) €ve Reepondet Bent). (12) kercule] Rig« 
S. —- hercle P. p. 

' Pab. II. (Indez.) Rane P. ut fere semper e pro ae, Semel 
notamus. Tum P. semper cum , non quum. Gontra R. saepe quum, 

(4) Hic] P. R. teste Gudio. Bentl. „ Haec vox prima mana 8cript« 
est neque inler versus adiecta , neque in margine , quemadmodom se 
invenisse ait Heinsius.'* Bbrg. (Heinsius simpliciter notarat ess^ in 
Vet. Cod. Pilh. hic. Or.) — hinc p. S. (7) grape Omnino insueti^ 
onus et] (8ic p. ZeW,) -^ grapis Omnin0 in^ustis onuk est et P. ^Non 
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Arcem tyramnu occiipat Pisistratus. 5 

Qiium tristem servitutem flerent Attici, 
(Non quia crndelis ille, sed quoniam grave 
Omne iusuetis onus) et coepissent queri, 
Aesopus talem tum fabellam rettulit. 

Ranae vagantes liberis paludibus 10 

Clamore magno regem petiere a love, 
Qiii dissolutos mores vi compesceret. 
Pater deorum risit atque illis dedit 
Paryum tigillum, missum quod subito vadi 
Motu sonoque terruit pavidum genus. 15 

Hoc mersum limo quum iaceret diutius, 
Forte una tacite profert e stagno caput 
Et explorato rege cunctas evocat. 
Hlae timore posito certatim adoatant 
Lignumque supra turba petulans insilit: 20 

Quod quum inquinassent omni cpntumelia, 
Alium rogantes i^egem misere ad lovem; 
Inutilis quoniam esset qni fuerat datus. 
Tum misit illis hydrum , qui dente aspero 
Corripere coepit singulas: frustra necem 25 



iMueti sonu* : qaae lectio in Godd. Mju, testanle Gadio , ttt certe 
non in God. Rosanboniano. (Fuisse videtar in Rein. Oii.) Geterum 
perleTis momeoti est in God. huios aetatis distinctio yocum.** Beho. 
(Ibid.) „ God. primnm onu8 e ; deinde correctum onu9 e9t et , linea 
imposita in e, ut librariis mos est , adiectaque voce et, Pithoeus 
omittit est. Tolum locum ita emendatum a Burraanno (immo, Hein- 
sio. Or.) recepit Schwabe V. GI. ^ quoniam grape Omne ineiieti» 
onue et c. 9. ** Bekg. Hoc nos quoque praetulimus : ifio in y. Opinino 
est e gemlnatione litt. ine, (Ibid.) queri] „Primo solum : quer ; 
deinde correctione adiectum i,** Bekg. (11) petiere] ;, P.: petere, 
Postea correctuih: peiiere.** Berc. (12) «'^] p. S. ~ ut P. R. teste 
Gudio pag. 23. (14) ifodi] P. R. S. — padie p. Zell. — lepi A. 
(16) iaceret] P. R. p. — lateret : „Meiius Schwabe vir praestantis- 
simus." Bero. In nostra lectione sane supervacanea ista est emenda- 
tio« Utiqae Anonym. Nilantii : Meraae limo quum laterent diutiue ; 
ande prodit : Hic meraae l. q. laterent d. vel Immeraae cet. ; boc 
cum Bentl. (17) taeite] „Primn lectio taeete , correctione facta." 
Berc. (18) — adpocat] A. (20) aupra] p. S. — auper P. 
(26) fugiant g. In B6rg. Kd. sine ulla annotatione esi fugitant (sic- 
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Fngttant inertes : voeem praedudit metus. 
Fiirtim igitur dant Mereurio mandata ad lovem^ 
Adflictis ut snccurrat. Tunc contra deus : 
Quia noluistis vestrum ferret inquit, bonum, 
Mahim perferte. Vos quoque, o dves, ait, 30 

Hoc sustinete, maius ne veniat malum. 

[FAB. III.] 

GRACUtUS SUPERBUS ET PAVO. , 

Ne gloriari libeat alienis bonls 
Suoque potius habitu vitam degere, 
Aesopus nobis hoc exemplum prodidit. 

Tumens inani^graculus superbia, 
Pennas pavoni quae deciderant sustulit 5 

Seque exornavit. Deinde contemnens suos 
Immiscuit se pavonum formoso gregi. 
IUi impudenti pennas eripiunt avi 
Fugantque rostris. Male mulcatus graculus 
Redire mkerens eoepit ad proprium geniis ; 10 

A quo repulsus tristem sustinuit notam. 
Tum quidam ex illis, quos prius despexerat: 
Contentus nostris si fuisses sedibus 
Et quod uatiira dederat voluisses pati , 
Nec illam expertus esses contumeliam 15 

Nec banc repulsam tua sentiret calamitas. 



que etiain A.) (30) quoguet o civet] Bbngars. BiU. (Vet. Cd. Heia- 
^??) S. — quoque civee P. p. 

Fab. III. (2) — tuo quin Meurs. Bentl. (Re yera A. : suis 
quin potius cet.) (5) — paponum A. (7) Immiscuit se] P. p. 
^ell. ita , ut T. immiseuit sit trisyll. Qnod si haec licentia intolera- 
bilis .videatur , leg. vel cum Bongarsio et Heins. : Se immiscuit vel 
cum Marcilio et Bentl. : Inuniscet se : minime vero cnm Gud. et S. 
(prob. Berg.) transponendum : Formoso se paponum immiseuit gregi^ 
( — miscuit se A. Bom. — se miscuit Bnrm. susp. In marg. p. 
Bongars. proposuit etiam : Immiscuit se papdm,) (9) mulcatus] R. 
teste Gudio. (non memorat Vincentius.) S. — multatus P. A. p. 
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[FAB* IV.) 

CANIS PER FLUVIUM CARNEM FERENS. 

Ainittit merito proprium qili alieoiiifi adpetit* 
Canis per fluinen, carnem dum ferrct, natans^ 
Lyniphartim in speculo vidit simulacrum suum 
Aliamque praedam ab alto ferri putans 
Eripere voluit: veriim decepta aviditas 6 

£t qiiem tenebat ore dimisit cibum , 
Nec quem petebat adeo potuit attingere^ 

[FAB. V.] 

VACCA ET CAPELLA, OVIS £T LEO* 

Niuiquam est fidelis cum potente societas : 
Testatnr haec fabella propositiim meum. . 

Vacca et capella et paticns ovis iniuriae 
Socii fuere cum leone in saltibus. 
Hi qmim cepissent cervum vasti corporis , 6 

Sic est locutus » partibus factis , leo : 
£go primani tollo, noroinor quia leo; 
Secundam, quia sum fortis, tribuetis roihi; 
Tum , qiiia phis valeo , roe sequetur tertia ; 
Malo adficietur, si quis quartam teligerit* 10 

Sic totaiti praedam sola iroprobitas abstuliti 



(il) «so repuisae Tollius^ (Urid.) rtoiatn] &it P, a l>r» lii. Deindd 
male correctum : — ntititi^m, 

Fab. iV. (2) dum\ P. R^ p. S. ^ qUutH A; ScbeiT. (4) Sicf 
P. S. *— perferri p. — & ab alio cane ferri Beatt. evO ab alterd 
Jerri Ganiugh. ex A. ; qdi sic : alteramqut pr, ab aiterd ferri. 
<7) adeo potuit} -*- potuit ddeo Rig. tn Ed. 2. £x A. : non potuit 
pel extremo tangere dente stespicari possis : Nee ,-- quem petSbat i 
potttit dentB attingerd. 

Fab. V. (5) ^»- cdepieseni F. (7} ^ ^uoniam nominor Richt. 
->— nominor quoniam Guningh. , «— nominor Leo quia Sauteiiius Ad 
Tei*entianam p.\4. ne ultima sytt. r* quia prodncaturj 
^ha«4ri l^almiaA ^ 
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£FAB. VI.] 

RANAE AD SOLEM. 

Vicipi fiiris celebres vidit niiptias 
Aesopiis et continuo narrare incipit: 

Uxorem quondam Sol quum vellet dncere, 
Clamorem ranae sjustulere ad sidera. 
Convicio permotus quaerit luppiter 
Causam qucrelae. Qiiaedam tum stagni incola, 
Niinc, inquit, omnes unus exiirit laciis 
Cogitque miseras arida scde eu^bri. 
Quidnam futurum est, si crearit liberos? 

[FAB. VII.l 

VULPES AD PERSONAM TRAGICAM. 

Personam tragicam forte viilpes viderat: 
O quanta species, inquit, eercbrum non habet! 

Hoc illis dictum est, quibus honorem et gloriam 
Fortuna tribuit, sensum communem abstulit. 

[FAB. VIII.J ' 

LUPUS ET GRUIS. 
Qui pretinm meriti ab improbis desiderat. 



Fa». VI. (3) Sol quum pellet] P. a pr. in. R. S. „P. ex eorre- 
cUone Seiem .pelle (sicque p. Bann.) Prior lectio videtar Hiaae , 
Sol eum pellei qvae est in £dd." Berg. (4) rane (sic)] „Tres prio- 
res liUerae kuias Tocis. atramenti gutta obductae SQut." Bkrg. 
(5) eonpiciol „ — comvitio P.; anle erat cum vitio," Berg. (4) „V. 
incola superscriptum habii quod yidetur initium glossae habitane,*' 
Bnc. (8) cogitque] p. S. — cogetque P. R. (9) crearit] p, S. 
— erearei P, R. 

Fab. VII. pulpee ubiqae scripsi pro P. R. p. putpie , quia alicubi 
(cfr. Lib. .1. 13'». 5.) a metro reqwiritur. (2) — kabee Scheffer. 
Bentleitts. 

Fa». VIII. (2) indignos} p. S. — dignoe P. R. (10) Pro 9119J 
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Bis peccat : primum qiioniam indignos adiiivat ; 
Impune abire deinde quia iam non potest. 

Os devoratum fauce quiim haereret Inpi, 
Magno dolore victus coepit singulos 5 

Inlicere pretio» ut illud extraherent mahim* 
Tandem persuasa est iure iurando gruis | 
Gulaeque eredeus coUi longitudinem , 
Periculosam fecit medicinam lupo. 
Pro quo quum pactum flagitaret praeminm , 10 

Ingrata es^ inquit, ore quae nostro caput , 
Incolume al^stuleris et mercedem postulas. 

[FAB. IX.] 

PASSER AD LEPOREM CONSILIATOH- 

Sibi non qavere et aliis cousilium dare 
Stultum esse paucis ostendamus versibus. 

Oppressum ab aquila, fletus edentem graves 
Leporem obiurgabat p.asser: Ubi pernicitas 
Nota, inquit, illa est? Quid ita cessarunt pedes? 5 
Dum loquitur, ipsum accipiter nec opinum rapit 
Questuque vano clamitantem interficit* 
Lepus semianimus mortis in ^olatio: 
Qui modo securus nostra inridebas mala^ 
Simili querela fata deploras tua* 10 



«— a quo A. 3entL (lbid<) paeium] A. Gud. S. ^^ faetu P, ^ 
factum R. teate Gud. (Yincent; non notavit.) -^ facto p. (12) -^ 
ineolome t. R. (Ibid.) /»o«/tt/a«] Sie P. R. (faic />o«/o/a« /) p. Burm. 
Id est : „ qttamTis abstuUris , taiaen postolas." -» poeiulee Ritt« Bent- 
leius. S. 

Fab. IX. (3) fietui edentem grapee] (R.) p. S. -^ fietueeeden» 
gr,JP, ex eoneelione, •'^acfietue edentemgr . Beotl. {-^ etfietue dantem 
A.) (8) in eolatiol P. R. defenditqae Gronov. ^ Lepue eemiani-^ 
mue: Mortie en eolatia Heins. SO en eolatium Sanad. Both. Sic* 
quo fere A. : Et lepue : Solatium. cet. Afque illod en eolatiam verum 
puto : naui simulac librarius vv. en et in confuderat, nifail fere prom' 
ptius erat quam ol eolatium mutaretur in eoiutio. 



/ 
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(FAB. X.l 

LUPUS ET VULPES lUDlCE SIMIO. 

r 

Quicnnque turpi fraude semel innotuit» 
Etiam si verQm dicit, amittit fidem. 
Hoc adtestatur hrevis Aesopi fabula. 

Lupus arguebat vulpem furti criniine: 
l^egabat illa se esse culpae proximam. 5 

Tunc iudex inter iilos sedit simius. 
Uttrque eausam quum perorassent suam, 
Dixisse fertur simius sententiam: 
Tu non videris perdidisse quod petis; 
Te credo subripuisse, quod pulchre negas. 10 

» 

[FAB. XI.] 

ASINUS ET LEO VENANTES. 

Virtutis expers verbis iactans gloriam 
Ignotos fallit, notis est derisui. 

Venari asello comite quum veliet leo , 
Contexit illum frutice et admonuit simul, 
Ut insiieta voce terreret feras, 5 

Fugientes ipse exciperet. Hic auritulus 



Fab. X. (4) /uW*] p. S. — forH P. R. (non : — forie g.) 
(8) 4ententiam\ p. S. — eentidm P. 

Fab. XI. (6) ipse exeiperet] Sic D. teste Heinsio. S. — ip9e 
ut exc, P. R. p. ( — ut ipee g. quasi ex Rem.) (Ibid.) auritulu9\ 
Rig. S. — auriculus P. D. — auricuias p. (7) clamorem »ubit6\ 
P. a sec. m. R. S. („ Ita emeiidatum in P. At prima lectio : elgmo- 
rMt (sicj. Nec Brotierio fides adhibenda , qai se ibi legissc testatur : 
clamx>rem et , quum , loco priinae lectionis {clamoret) librarius scripserrt 
eiamorem , linea imposita in e expunctaque littcra t,** Berg.) — clamorem 
eubitum D. — clamore subito p. (Ibid.) — tollit toti^] Pi. R. p. = toti» 
toUit ,D. S. (10) affliguntur] D. S. — adficiuntur P. R. p. (11) yu*] 
P. R. p. S. ; qui falso Pithoeo tribuit lectionem hic (Heins.) (Ifoid.) 
feeeue eet] p. S. — om. eet P. R. (12) „Errat Gudius asseverans 
tunc deesse in Gd. P. " BKaa. Defuitne in R. ? Nihil noUt Vinc^ (13) qua^ 
lis] „Prima lectio qualee," Bkag. (Ibid.) videtw opera tibi weim 
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ClamoreiD subilo tollit totis viribus 

Wovoque turbat bestias miraculo. 

Quae duro paventes exitus notos petunt, 

X^eonis a£Qiguntur borrendo inipctu. 10 

Qni, postquam caede fessus est, asinum evocat 

lubetqiie vocem preniere. Tunc ille insolens: 

Qualis videtur opera tibi vocis meae? 

Insignis, inquit, sic, ut nisi nossem tuum 

Animum genusijuey simili fngissem metu. 15 

[FAB. Xlf.J 

CERVUS AD FONTEM. 

Laudatis utiliora , quae contempseris ^ 
Saepe inveniri, baec i-erit narratio. 

Ad fontem cervus, qiuim bibisset, restitit 
Et in liqiiore vidit effigiem suam, 
Ibi dum ramosa mirans laudat cornua 5 

Crurumque niiniam tenuitatem vituperat, 
Venantum subito vocibus conterritus 
Per campuin fugere coepit et cursu levi 
Canes elusit. Silva tum excepit ferum» 
In qua retentis impeditus cornibus 10 

Liacerari coepit morsibus saevis canuro. 



meae] Salmas. qnasi e D. Gnd. S. -^ Sed, teste Rig. ', D. sic: tibi 
pocis meae pidetur opera, Salmasiana lectio Tidetur conilecturae 
^eberi. — tibi pidefur opera pocis meae P. •>— opera tibi pidetur pocit 
meae A. ^O tibi Pidetur opera haec poeie meae p. -><- pidetur tibi 
epera haec pocie meae Desb. Zell. quasi e Cdd. P. et R. ; sed ab utro- 
que abest haee et diversiis est ordo tt, (iS) Jugiesem metu} D, S. 
— /uiseem in metu P. p. 

Fab. Xil. (1. 2.) haec eritj Sic corrupte P. R. (hic tesle Gu- 
dio.) — haee exeerit p. coni. S. exeerit saue hoe signifieatu a Lati- 
nitate abhorret. Debebat esae edocet vel tale qnid. —- Saepe eeee 
utiliora , quae contempeerie Eiue (teste Rig. : eiue^e teste Heinsio 
apnd Scheff.) rei teetie haee narratio eet D. djnetQto^ et, nt vide- 
tur , ah interpolatore. Utraque lect.oonflata Bentl. : Laudati* utiliora , 
^uae contempeerie Saepe inpeniri teetis haec narratio eat, (4) effigiem}' 
— • fagiem, D. te«te Heinsio. (12) pdcem hane ^didieee] P- R. p. S/ 
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Tunc morieiiii vocem hanc eclidisse dicitur: 

O me infelicem! quinunc demum inteliego, 

Utilia mihi quam fuerint, quae despexeram, 

Et , quae laudaram » quantum hictus habuerint. 15 

[FAB. XIII.] 

VULPES ET CORVUS. 

Qui se laudari gandet verbis subdolis, 
Fere dat poenas turpi poenitentia. 

Quum de fen^stra corvus raptum caseuoi 
Comesse veilety ceisa residens arbore, 
Vuipes hunc vidit , deinde sic coepit ioqui : 5 

O qui tuarura, corve, pennarum est nitor! 
Quantum decoris coi^ore et vultu geris! 
Si vocem haberes, nuila prior ales foret. 
At iiie stuitus, dum vuit vocem ostendere, 
Emisit ore caseum, quem celeriter 10 

Dolosa vuipes avidis rapuit dentibus. 
Tum demum ingemuit corvi deceptus stupor. 

Hac re probatur ingenium quantum valet 
Virtute et semper praevaiet sapientia. 



— voeem hane deditse D. testibus Rig. et Gnd. — dedtese pocem hanc 
D. teste ^eins. (14) VtiUa mihi quam /uerint] D. S. — Ut iila 
mihi quam profuerint P. R. .nterque a pr. m. Sed in P. correctum 
qua tum (non guantum^ ut ait Rig.); in R. (in qao teste Gudio iun- 
ctim ; utilla ) deletum quam : sicqne : 9Q Ut illa mihi projuerint p« 
— • Illa mihi quam profuerint Bongars. 

Fab. XIII. (1) Qm\ — Quae D. teste Heins. In tt. 1. 2. ser- 
Tavi lect. P. R. (A.) p. — gaudent 9. «. Sera dant poenae turpeia 
poenitentia D. (testibus Rig. et 6ud.) S. — Serae dant poenae tur* 
pe9 poenitentiae D. teste Heins. (5) Vulpes hunc pidit] Sic P, R. 
(sed vulpie,) — Vulpe* ut vidit D. -^ Hunc pidit pulpis p. S. (»u/-> 
pee pro i/ulpis ubique scripsi, etiam t. 11.) (Ibid.) -^ deinde] Ro-. 
mulus. ,D. teste Heinsio. S. — > dehine P. R. (teste Gudio.) D. teste 
Rig. , cni potius credo. «^ dehino eic occoepit p, (6) =5 o qui& 
' • pinnarum D. (7) — decorem D. prob. Salmas. (9) „Mss. ha- 
bent latiorem dum. et dum etiam,^* Heins. Ut nos, P. R. p. S. et 
e D. Rigaltius oihil notat. At Tero A. : llle dum t^ult oetendere fo» 
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[FAB. XIV.] 

EX SUTORE MEDICUS. 

Maliis qniini sntor inopia deperditns 
Medicinaro ignoto facere coepisset loco 
£t venditaret falso antidotum nomine, 
Verbosis adquisivit sibi faroam strophis; 
Hie qnum iaceret morbo confectus gravi 5 

Rex urbis, eius experiendi gratia 
Scyphum poposcit: fnsa dein simulans aqua 
Illius miscere antidoto se toxiciiro, 
Ebibere iussit ipsum posito praemio. 
Timore mortis ilie tum confessus est 10 

Non artis ulla medicae se prudentia, 
Verum stupore vulgi factum nobilem. 
Rex advocata concione haec edidit i 
Quantae putatis esse vos denientiaCy 
Qui capita vestra non dubitatis crederC} 15 

Cui calceandos nemo cominisit pedes? 

Hoc pertinere vere ad illos dixerim, 
Qiiorui^ stultitia quaestus impudentiae est. 



cem latiorem, Cfr. nostram Prtiefat. , nbi serqio est de Danielis 
Chartula. (12) = Tttne D. leste Heins. „H[^s. libri (?) hic exhi- 
bent: CorpuB eur doloBi* fuUtet deeeptuM Jraudibu* ignavitte, Vossri 
Codex (ooster D.) faabet: eerdonis dolos," Heins. Post hvnc v. de* . 
fectus signa ponit S. (13) ingenium quantum]- fievel, S. — quan* 
ttim ingenium P. fi. p. — prohubitur quantum ing, Bongars. (14) »«>- 
tnte el] p. S. — oin. et P. R. Hi duo vers. multis snpposititii vi* 
deDtnr. Pefendit S. 

Fab. X.IV. (3)' — anthidotum P. ^t sic v. 8. (4) — adqueei- 
vit P. R. ^ Btrofi* P. (7) dein] „ P. postea eoi^ectum : deinde, 
Frior lectio recta est." Berg. (S) Illiua misctre antidoto] R. -^ 
Miecere aniidoto illiue P. -^ Antidoto miecere illiue p. S. — Mi* 
scere iilius antidoio Gud. (9) ebibere] Sic Richt. Bentl. cfr. Fab, 
20 , 5. '*-' hibere P. R. ^ combibere Burm. S. ^ tum bibere fac. 
Groaov. >— hoc biberep, (11) medicae] Uronov. Heins. S. — me- 
dicum P. Ft. p. (13) = contione P. (Ibid.) edidit] Gronov. Heins. 
S, — ttddidit P. H. p. (16) — caleandos P. (Ibid.) — commieerit p. 
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[FAB. XV. J 

ASINUS AD SENEM PASTOREM. 

In principatu comnintando saepius 
Nil praeter domini nomen muiant pauperes* 
Id esse verum parva haec fabella indtcat. 

Asellum in prato timidus pascebat senex* 
%$ bostium clamore subito territus 6 

Suadebat asino fugere, ne possent capi. 
At ille lei^tus i Quaeso , num binas niihi 
Clitellas imposituri^n victorem pntas? 
Senei^ negavit» Ergo quid refert mea, 
Cui serviam? clitellas d^m pprtem meas. 10 

[PAB. XVI.] 

OVIS, CERVUS ET LUPUS. 

Fraudator homines quum advocat sponsum improbos, 
Non rem expedire , sed malum dare expetitt 

Ovem rogabat cervus modium tpitici 
Lupo sponsore. At illa praemetuens dolum: 
Jlapere atque abire semper adsnevit lupiis, St 



contra P. Ipse PithQeus improbaTit in Varietate lect. (18) tiuUUia 
• • impvidentiae Prsin. Bnrm. S. — sttUtitiae -,- inprudentia P. R. 
^ £rrat Brotierias tostanc in Cd. P. mm^ impudentia; Tocem inpru* 
dentia litteris. clarissimis , psima manu ap sine ulla correctiotne fieri 
non potest ut aliter legas. Pithoeus primus impudentiae," Baao. 
Non habet pith» imptfdentiof f ^fd impudentfa, (r~; Quoriun e stul» 
titia Heins.) 

Fab. XV* (1) fiommutando ^aepiue} Sie p. pfob. B^r^;. -r, com* 
mutando cwium eaepiue P« R. ; in ^. cipium del. a sec. ni. — r 
eonunutando cipium 6ud. S. (2) Nil] p. S. -r- n^hil P. R. (Ibid.) 
nomen] Bongars. S. -? moreM P. ^. p. (3) Id e^se] rrr To «Mf» 
R. (9) — ^enee § . 

Fab. XVI. (1) Sic scripsi pcozime ad fideni P. R. p. , qui :, — r 
Traudator homines quum . apqcat , epqneore improbq (Remensis neu» 
tiquam ut ait Oesb. et Zell. : Fraudator hominee quum pocat epot^um 
improboe,) — Fraudatqr hqminee qt^um pqcat epon^um imprqbum e^ 
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Tu de conspectu fiigere veloci impetn: 
ITbi V03 requiram, quum dies advenerit? 

[FAB. XVII.] 

OVIS, CAWIS ET LUPUS. 

Solent mendaces luere poenas malefici. 
Calumuiator ab ove quum peteret canis , 
Qiiem commodasse panem se contenderet , 
Liupus citatus testis non unum modo 
Deberi dixit, verum adfirmavit decem. 
Ovis damnata falso testimonio 
Quod non debebat solvit. Post paucos dies 
Bidens laeentem in fovea conspexit lupum , 
HaeCy inquit, merccs fraudis a superis datur. 

[FAB. XVIII.] 

MULIER PARTURIENS. 

Nemo libenter recolit qui ]aesit locum. 
Instante partu mulier actis mensibus 
Humo iacebat flebiles geroitus ciens. 
Vir est hortatus, corpus lecto reciperet» 



priore Bann. ccmi. Bentf. S. — Fraudator nomen quum locai spon' 
sore improbo D. — Fr. nomen quum locat tponeu (sic Tolebat Rit- 
tersh.) improho Barm. ; nomen (nifail aliud) adscripsit etiain Bong. 

(2) malum dare^^ Gruter «ipud MeTel. Gronov. S. — mala pidere JP. 
fi. p. (Ibid.) expetit'] R. a sec. mann. p. S* — : expedit R. a pr. 
m. P. (6) Tu"] p. S. — Tum P. 

Fjib. XVII. (1) malefici] Heins. S. — maleficii P. R. p. 

(3) pommodae»e\ D. (firmans Bongarsii et Rittersb. coni.) Burm. 
3enU. — ■ commendaaee solito in illo y. errore P. R. p. S. — eum 
menda^ee g» Mok: eese .contenderet R. (non P.) (5) — debere D. 
teste ^Heins. (6) C^& Quoius damn, Heinsii susp. (8) Biden»] Heins. 
S. — videne D. — opie P. R. p. e gloss. (Ibid.) — iacpntem 
prospexit in fopea lupum D. teste Heins. S. In Rem. videtur %ss^ 
conepexit, nt est in P. p. 

Fab. XVIli. (2) oc^m] Menrs., S. — peractis P. p. (3) humo] 
p. (R.) p. ZeU. — hunU Heins. $. (Ibid.) -rr- gemitwt concien* g. 
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Onus naturae metins quo deponeret. 5 

Minime, inquit, illo posse confido ioco 
Malum finiri , quo conceptum est initio. 

[fab/ XIX.] 

CANIS PARTURIENS. 

Habent insidias hominis blanditiae mali: 
Quas ut vitemusi versus subiecti monent. 

Canis parturiens quum rogasset alterami 
Ut fetum in eius tugurio deponeret, 
Facile impetravit; dein reposcenti locum 5 

Preces admoviti tempus exorans brevCi ' 
Dum firmiores catulos posset ducere. 
Hoc quoque consumpto i flagitare validius 
Cubile coepit. Si mihi et turbae meae 
Pari inquiti esse potuerisi cedam loco. 10 

[FAB. X^.] 

CANES FAMELICI. 

Stultum consilium non modo effectu careti 
Sed ad perniciem quoque mortales devocat. 
Qorium depressum in fluvio viderunt canes: 



(5) es& onus maturum Heins. Benll. Barm. Sic Lib. 4, 26, 6. 
materiae corruptoin in naturae, (6) — inquit Uia, p»s9e D. BenU 
leivs. (Ibid.) — cohfido koc loeo D. teste Heins. (7) — initium 
D. teste Heiiis. - ■ 

Fa^, XIX. (1) „Prior lectio : Habentis," Benc. sicqae g. e 
Rem. pjflo, Vinc. non memorat. (Ibjid.) kominii] p. S. — kominea 
P. (4) — tugulio D. (5) dein] (R. a sec. m.) p. S. — deinde R. a 
gr. manQ. P. (6) admopit] p. S. — admonuit P. R. ( — prece R. 
a sec. m.) (7) — deducere D. (9) — coepii] (R. a sec. m.) S. — ► 
eoepit illa R. a pr. m. P. D. (hic teste Heins.) 

Fab. XX. (— familici P. R.) (5) ebibere] D. S. — bibere 
P. (R.) p. — lambere A. (6) periere] D. R. a sec. m. Bongars. SaU 
mas. S. — Ibi periere R. a pr. m. P. p. 
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Id ut comeflse extractum possent facilius, 

Aquam coepereebibere; sed rupti prius 5 

Periere, quam quQd petieraut contiDgerent. 

[FAB. XX|.] 

L.EO SENEX, APER, TAURUS ET ASINUS. 

Quicunque amisit dignitatero pristiuam, 
Ignavis est etiam iocus in casu gravi. 

Defectus annis et desertus viribus 
Leo quum iaceret splritum extremum trahens, 
Aper fulmineis ad eum venit dentibus 5 

£t vindicavit ictu veterem iniuriam : 
Infestis taurus mox confpdit cornibus 
Hostile corpus. Asinus , ut vidit Terum 
Impune laedi, caicibus frontem extudit. 
At ille exspirans : Fortes indigne tuli dO 

Mihi ansultare: te, naturae dedecus, 
Quod ferre cogor, certe bis videor mori. 

[FAB. XXII.] 

MUSTELA ET HOMO. 

Mustela ab homine prensa, quum instantem necem 
Effugere vellet: Quaeso» parce, inquit, mihi, 

Fab. XXI. (om. AFER, p. coutra P.) (2) eat etiam iocus] Si« 
P.' Rigalt. mea. Nev. ~ jeet etiam iocuM eJtt R. — etiam ioeue est 
p. S. (3) — armis R. teste Gttdio. (Non notat Vinc.) (7) in* 
fe*tia\ P» a see. m. D. S. •— injeetus P. a pr. manu. R. (Non notat 
Vinc.) p. (9) extudit] R. D. S. — ' ext P. a pr. m. („Primo exi 
(sic) rellcto quattaor Utterarum spatio ; nec , ut opinatur Brotierius , 
aBtiqaitns aliod qvidquam ibi vid^tnr scriptom fuisse.'* Bbrq.) -^ eX' 
iorxit P. a sec. m. — exterit p. (iO) tuli\ P. R. p. S. -^ „ Sche* 
dae Hegiae (i. e. noster D.) babent fero. £aedem hlc deficiunt ma* 
gno cam detrimento auctoris." Schevver. (12) cogor , certe] Meurs. 
Nerel. — certe cogor P. R. p. S. 

Fab. XXII. (2) quaeso, parce, inquit] Barm. Sic ^uaeso initio 
enuociati apud nostram I, 1 , 7. III, 9, 6. *- quaeso, inquit^ parce 
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Qiiae tibi molestis muribiis purgo domam. 

Respondit ille : Facere» si eausa mea , 

Gratuiu esset et dedissem veoiam supplici. 5 

Niine quia laboras , ut fruaris reliquiis » 

Qiias sunt rosiiri, siroul et ipsos devoreSy 

Noli imputare vanuin beneficium mihi. 

Atque ita locutus improbara leto dedit. 

Hoc in se dictum debent illi agnoscere, 10 

Quorum privata servit utilitas sibi 

Et meritum inane iactant iroprudentibus. 



[FAB. xxui.] 

CANIS FIDELIS. 

Repente liberalis stultis gratus est, 
Rerum peritis inritos tendit dolos. 

Nocturniis quum fur panem misisset cani, 
Obiecto tentans an cibo posset capi: 
Heus, inquit, linguam vis meam praecludere, 5 

TSe latrem pro re doinini? Multum falleris. 
I^aroque ista subita nie iubet benignitas 
Vigilare» facias ne mea culpa lucrum. 

P. R. Rig. mea. -— quaeso, inquit, pareag p. Salmas. — parce, 
quaeao inquit Bentl. S. (4) faceree R. a «ec. m. (Romol.) Bongars. 
S. — facerem R. a pp. m. P. p. (Ibid.) „In P. primo caueam littera 
m ab ipso librario expuncta." Bero. (5) et dedieeem] p. S. — om. 
et P. R. (teste Gud. l^ihil notavit Vinc.) (7) quas\ Rittersh. suspi' 
cio. Barm S. — quae P. p. Faber. (De R. haud constat.) Post toc. 
devore* in P. ipser^tur stultum gloss. : — Hic inteliege eoricem eeee 
generis maeculini subla(am iam a p. (8) imputare] (R. a see. m. 
»m superscr.) p. S. — tne putare R. a pr. m. P. (9) — Atque 
ieta nascio qai apud Gud. contraP. R. p. (Ibid.) ss loquutueR, (12) — 
iactat Ritlersh. 

Fab. XXIII. (2) tendit] R. a sec. m. p. S. — oetendit 
R. a pr. manu. P. (4) poeset] Rittersh. Zell. — poesit P. 
R. p. S. 

Fab. XXIV. (2) quondam] Heins. ^. — quodam P, R. p. (5)9ip 
altior A. ut ▼olebat Scheff. 
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[FAB. XXIV.] 

RANA RUPTA ET BOS. 

Inops, potentem dnm vull imitari, perit. 
In prato quondam rana conspexit bovem 
Et tacta invidia tantae magnitudinis 
Rugosam inflavit pellem: tum natos suos 
Interrogavit y an bove esset latior. 5 

Uli negarunt. Rursus intendit cutera 
Maiore nisu et simili quaesivit modo , 
Qiiis maior esset, Illi dixerunt, bovem. 
Movissime indignata, dum vult validius 
Inflare sese,.rupto iacuit corpore. 10 

[PAB. XXV.] 

CANES ET CORCODILI. 

Consilia quiMant prava cautis ho^ninibus, 
Et perdunt operam et deridentnr tiirpiter. 

Canes currentes bibere in Nilo fiuminey 
A corcodilis ne rapiantur, traditum est. 
Igitur quum currens bibere coepisset canis j ^ 5 

Fab. XXV. CORCODILI ceL Gad. S. — CoreodrilU . eoreo- 
drillis - cdreodrillus P. — CoreodUH - eorcodillis • eoreodiUuM R. 
teste Vine. — Crocodillu* cet. p. (3) OS0 e Nilo Bentl. {ex Nilo 
A.) (6) Ua corrupte P., iteinque R. , nisi quod omittit v. ait ante 
at, Neuier vero oeius, Varios VV. DD. conatus vide apud S. et 
Berg. — quam libet lamhe oeius , Aecede , pota leniier et noli do» 
loi f Inquit f vereri: at ille , Jacerem mehereule p. 0vc quam libet 
lambe otio ; Noli pereri, Ai ille : facerem mehercule (Rigalt. in £d. 
postr.) S. 

Fab. XXVI. (3) Vulpes ad eenam] P. R. p. {nisi qiiod : — - Pui" 
pie.) — Ad coenam pu2pi» Brot. S. * (4) et illi in patena iiquidam] 
Rigalt. a. 1617. Heins. S. — et illi liquidam in patena P. R. — 
•t ei liquidum in patena p. {patina Lallem. Brot.) ( — in catimo 
Homul.) (5) — ' sorbitione P. (7) — intito P. a pr. mana. (8) la- 
gonam et lagonae P. R. p. S. (In Inscript. Grut. 578, 1. est: A. 
LAGVNA.) Per litt. e A. Rom. (10) coUum frustra lamberei] P. 
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Sic corcodilus: Qnamlibet lambe otio, 

'i'Pota, accede: noli timere, sednlo 

Ait; at noli vereri mquit. At ille: 

Facerem hercule, 

Nisi esse scirem carnis te cnpidam meae. 10 

[FAB. xxvi.] 

VULPES ET CICONIA. 

Nulli nocendum : si quis vero laeserit, 
Multandum simili iure fabella admonet» 

Vulpes ad cenam dicitur ciconiam 
Prior invitasse et illi in patena liquidam 
Posuisse sorbitionem, quam nuUo modo 5 

Gustare esuriens potuerit ciconia. 
Quae vulpem quum revocasset, iutrito cibo 
Plenam lagonam posuit: huic rostrum inserens 
Satiatur ipsa et torquet conviv^m fame. 
Quae quum lagonae collum frustra lamberet, 10 

Peregrinam sic locutam volucrem accepimus: 
Sua quisque exeiupla debet aequo animo pati. 

[FAB. XXVII.] 

CANIS ET THESAURUS ET VULTURIUS. 

Haec'res avaris esse conveniens" potest 
Et qui humiles nati , dici locupletes student. 

Humana efTodiens ossa thesaurum canis 
Invenit et violarat quia Manes deos^ 

S. — lamberet eollum fruetra R, — frtutra coUuin lamberet p. 
Barm. (11) = loguutam P. 

Fab. XXVII. (Versus diio primi susptcti Bentleio.) (3) — 
ihen^aurum g. Nod aotavit Vinc. (4) 9iolarat] A. S. „In P. ex- 
treuia huiys vocis erasa sunt , syUaba at substitutai (ut nunc sit: »/o- 
ia<.) Unde coniicere licet primam lectionem fuisse piolarat ut in God. 
Rem. Pithoens auteu: — violavit," Bkkg. (10) — - coneupistie P. 
EmendaTit p* 
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Iniecta est illi divitrarum cnpiditaS) 5 

Poenas ut sanctae religioni penderet. 

Itaqne aurum dum custodit , oblitus cibi 

Fame est consumptns; quem stans vulturius super 

Fertur locutus : O canis , merito iaces , 

Qui coDCupisti subito regales opes, 10 

Trivio conceptus et educatus stercore. 

[FAB. XXVIII.] . 

VULPES ET AQUILA- 

Quaravis sublimes debent bumiles metuere , 
Vindicta docili quia patet soUerttae. 

Vulpinos catulos aquila qnondam sustulit 
Nidoque posuit pnllis, esaam ut carperent. 
Hanc persecuta mater orare incipit, 5 

Ne tantum miserae luctum importaret sibi. 
Contempsit illa, tuta quippe ipso loco* 
Vulpes ab ara rapuit ardentem facem 
Totamque flammis arborem circumdedit, 
Hosti dolorem damno miscens sanguipis. 10 

Aquila nt periclo mortis eriperet suos 
Incolumes natos siipplex vulpi tradidit. ' 

[FAB. XXIX,] 

» • 

ASINUS INRIDENS APRUM. 

Plerumque stulti risum dum captant levem, 
Gravi distringunt alios conlumelia 

Fab. XXVIil. (1) debent] p. S. -^ debent hominet hum, P. 
(2) eoUertiae] Prasch. S. ~ eolertia P. R. p. 'rum R. : rz: perec'. 
quuta. (8) Vulpe»\ p. ZeJt. -* Vulpis P. R. — Ab ara pulpi^ 
Brot. S. (10) e^ Honiis Prajcb. 9>Sf Hostis dolore damnum ulti- 
Bcen* sanguinie Heusing. Bothe. (il) periclo] p. S. — pericolo 
(sic) P. — pericido g. (12) ss Incolomes P. R. teste Gudio. 
(Ibitl.) tradidit] P. R. p. S. — reddidit A. Romul. Div. Philipp. 
Brotier. , 
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Et sibi Docivuin concitant periciihim. 
Asellus apro qnnni fuisset obvins, 
Salve, inquit, frater. lile indigilans repndiat 5 

OflBcium et quaerit, cur sic mentiri velit. 
Asinus demisso pene: Similem si negas 
Tibi me esse, certe simile est hoc rostro tuo. 
Aper, quum vellet facere generosum impetum, 
Repressit iram et: Facilis vindicta est mihi, 10 

Sed inquinari nolo ignavo sanguine. 

[FAB. XXX.] 

RANAE METUENTES TAURORUM PRQELIA. 

Humiles laborant, ubi potentes dissideilt. 
Rana in pahide pugnam taurorum intuens, 
Heu quanta nobis instat pernicies! ait. 
Interrogata ab alia, cur hoc diceret, 
De principatu quum illi certarent gregis 5 

Longeque ab i-illis degerent vitam boves: 
Est stalio separata ac diversum genus: 
Sed pulsus regno neinoris qui profugerit, 



Fi». XXIX. (2) diJitfingftnt] Goy«t. cfr. Lib. 4, '7. — degtrin- 
gunt P. p. S. (7) demi^to /^enej - Burm. S. >-*^ dimisto peneP, 
„Receiitius corr6ct«in pede (unde i^ithoeusy demistis ppdibus*) Sed 
prior scriptura facile dignoscitur." fi£RC. -^ dimista pene II. teste 
Yincentio. e^o emisao pens. Bothe* (ibid.) Simiiem si] P. R. S. 
-~ si similem p.' Burm. 

Fab^ XXX. (5) quum illi certarent"] P. R. p. (In £d. Berg. 
errore typogr. : cum ille illi.) — > quum deeertarertt fieins. S. Tuin 
P. a sec. mano male : greges. (6) ab illis] P. A. p. S. corrupte. 
(9V0 ab ipsis Bolh. Zell. Placet. -^ ab uhis Desbill^ (7) Sic Gud. 
S. — Est ratio separata , inquit , ac dipertum genus P. R. -^ Ra-* 
tio est separata ait ae d. g, p. flanc transpositionem improbat ipse 
Pith. in Var. Lectt. (8) Ssd pulsus] Burm. S. -«- Sxpulsos (sic) 
P. R. -^ Expulsus p. (-^ profugeret Paludes R.) (11) Ita caput] 
P. Bentl. -— ' Caput ita p. S. ,,Gorrexit Pith. Caput ita; quod rece- 
ptam ridetur ab editoribus ut scriptura Godicis ; qaam lecttonem , Ita 
eaput meram Bentleii et Harii coniecturam putarent." Beko. 

Jpjkt, XXXI. (2) — auxilium A. Bentl. (Ibid.) exitium] p. S. 
^ exitum P. (3) mUuum] P« R. S« -^ mihium et v« 10. mHpio 
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Paludis iD secreta veniet latibula 

£t proculeatas obteret dnro pede: 10 

Ita caput ad nostrum furor illorum pertinet. 

[FAB. XXXI.] 

r 

MILUUS ET COLUMBAE. 

Qui se committit homini tutandum improbo ^ 
Auxilia dum reqnirit, exitium invenit. 

Columbae saepe quum fugissent miluum 
Et celeritate penuae vita^sent necem i 
Consilium raptor vertit ad fallaciam 5 

£t genus inerme tali decepit dolo : 
Quare sollicitum potius aevum ducitis^ 
Quam regem me^creatis icto foedere, 
Qui vos ab omni tutas praestem iniuria? 
Illae credentes tradunt sese mihto; iO 

Qui regnum adeptus coepit vesci singulas 
£t exercere imperium saevis unguibus« 
Tunc de relicuis una; Merito plectimur« 



p. (S) nSuper Toc^nl ictOy \ti\w «leJtieola i atqtie e »tt\f%\i libMfiuJ 
Cd. P. uiif forUsse ut indicaret varietatem : iunefo." Bcnc. 0)^Qui} 
^Editores, Qua," Berg. Scil. uua Leinairii Editio sic habet err. 
typogr. Tum P. et R. teste Gddip : iniurias et : iradeni, Correzit p. 
(11) — *ingula$\ P. JR. S. — singulis p. (13) relicuU (Pith. in 
Var. lectt.) Bongars. Salmas. ^ reliyait P< p. S. Tum in P. sub« 
scrihitnr: PHEDRI AUG. LIB£RTI LIBER SEGUNDCS. INCIPIT 
LIBER T£RTIUS F£LIGIT£R. lu R. vero seeunda iibro h«ee prae* 
poAantor : 



«wi«» iii » « I [.■«» 



ri»ae<tri TnUiUt. . 4 
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LIBER SECUNDUS. 



AUCTOR. 



Exemplis continetiir Aesopi gentis ; 
Mec aliiid quicquam per fabellas quaeritur, 
Quam corrigatur error ut inortalium 
Acuatque sese diligens iudiistria. 

Qiiicudque fuerit ergo narrandi iociis; 5 

Dum capiat aurem et servet proposittim suiim , 
R^ commendatur, non auctoris nomine. 
Equidem omni cura morem servabo senis ; 
Sed si libuerit aliqitid interponere , 
Dictoriim sensiis iit delectet yarietas, 10 

Bonas in partes , liector, accipias veiim. 
-f-Ita sic rependet illi brevitas gratiam: 
Cuiiis verbosa ne sit commendatio» 



Phaedri Augusti liberti liber seeundu*. 
-Pkolog. (5) narr^ndi iocu^] „Pithuetts lef^erat (ediditque) nar- 
randi loeue;. suo arbiti*atn: bam itein poterat legere ioeut, Etenim 
si ia God. Rein. i saepe mutatttin est iu /, iu uostro inter duas 
iUas litterag omumo uttilttm est discrimen in capite certe ?ocum." 
Berg. narrandi iocue i. e« liarralionis , in narrando. —- narrantie 
iocus Graev. S. — narranti iocue Gud: Burm. (8) Errores Ms. 
Rem. a Gudio memorati' cura more et eiluerit pro ei libuerit haud 
referuntur a Vinc. et Berj^. (9) inferponere] p. S. — interpone P. 
(11) aecipiae] P. p. S. (Sv& accipiat Bentl. Zeli. (12) Sic corrnpte 
P. R. p. (hic cum asterisco.) „Falso contendit Guditts in Cd. Pith. 
^MB rependit" Bekg. Dicit Gud. : « iu Ms. Rem. et Pith." Equi- 
dem pato fuisse: Bonae in partes lector aceipiat ifelim: Ita hane 
rependet iUi brepitas grutium; i. e. tum hxine gratiamf benispitatem. 
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Attende cur negare cupidis debeas , 

Modestis etiam offerre, quod non petierint : iH 

[PAB. I.l 

lUVENCtJS, LEO ET PRAEDATOtti 

Super iuyencum stabat deiectuin leo* 
Praedator intervenit partem postulans. 
Darem, inquit, nisi soleres per te sumere: 
£t improbum reiecit. Forte innoxius 
Viator est deductus in eundem Ibcum 5 

Feroque viso retulit retro pedem. 
Cui placidus ille : Non est quod timeas, ait: 
£t, qnae debetur pars tuae roodestiae, 
Audacter tolle. Tuno diviso tergore 
Silvas petivit, homini ut accessum daret* 10 

£xeniplum egregium prorsus et laudabile; 
Verum est aviditas dives et pauper pudor. 

[FAB. II.) 

ANUS DILIGENS lUVENEM, ITEM PtfELLA* 

A feminis utcunque spoliari viros, 
Ament, amentur, nempe exemplis discimus» 



rependet Uli (lectori).festiva inea brevitafi. »- tta^ si rependet itlatH. 
brevitaM ^ratiam Heins. S. (13) „Errat i(ei*uin Gudius dsseirefans' 
in Iffs. Pith. inreniri cui ius." Beae. Yidelur sic lniflse in Ai, 
(Ibid.) ne eit] (R. a sec. inanu.) Heins. S. ^ neecit P. H. a pr* 
mana. p. ('^- Sic ea rependet illi brevitde graiiam , Cuiue perbota 
nec sit eomtneridatio* Fab* I. Attende cur cet. Desbilt. Zell. 
^Ktiam Pith. hos duos versus Attende • *■ Modeetii se^uenti fabel!a« 
praeposnit." Bbrg.) 

Fab. I. (2) •*- p09tolan§ P. a pr ra. (7) quod] p. 8. ■*- quid 
P. B. Brotier. (9) •-- aucdacter P. 

Fab. If. (1) „Falso teslatur Gudius in Ms. ^sHt : expoliari.** Bkrg. 
(In Gudii Annot. m utraq. Ed. ^urm. est sic: ^Mss^ hic habent ex-^ 
poliare,*') (3) quendam] S. fuin Gnd* , qui haec anhotat : Manu 
chicit ad hane emand. Cod. Rem^ , in quo appatet qtudam lineola 



( 
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Aetatis itiediae quendani mnlier non rndis 
Tenebat annos celans elegantia: 

Animosqiie einsdem jpiilchra iuvenis ceperat, ' & 
Ambae, videri dum volunt illi pares, 
Capillos homini legere coepere invicem. 
Qui se pntaret fingi cura mulierum, 
Calvus repente factus est: nam funditus 
Canos pueila» nigros anus evellerat. 10 

[FAB. III.] 

AESOPUS AD QUENDAM DE SUCCESSU 

IMPROBORUM. 

Laceratus quidam roorsu vehementis eanis . 
Tinctum cruore panem [im]misit maleficOy 
Aiidierat esse quod remedium vulneris. 
Tunc sic Aesopus: Noli coram pluribiis 
Hoc facere canibus, ne nos vivos devorent, 5 

Quum scierint esse tale.culpae praeinium. 
Successiis iniproborum pliires ailicit. 

fFAB IV.] 

AQUILA , FELES ET APER. 

Aquila in sublimi quercu nidum fecerat: 
Feles cavernam nacta in media pepererat: 
Shs nemoris cultrix fetum ad imam posiierat. 
Tum fortuitiim feies contubernium 



sttpm eadiecUi. „Gont a Vinc. affert e Rein. : -^ quaedam; sic<|ue p. 

— quedain (sine lineola) P.'* Ut ia ind.. seq. fab. P. babet: ESO- 
PVS AD QJJEDAM. „Non est in Cod. P. quaedam, ut refert 
Gudiiis." ficnr.. ( — rodls R.) (4) tenebat] Prascb^ Gud. $. — te~ 
gebat P. R. p. ( — eligantia P. R.) (5) — animueque P. (8) Qui'^ 
P. R. p. nlttelius £ditores (Bnrm. S.) quum , quae yox tainen iu 
Gd. seinper scribitur per c (cum)," Bem. (Ibid.) Jingi] Sciopp. S. 

— />in^* P. R. p. 

' Fab. III. (1) ^ pehementi Bongars. Riltersb. Salm. Groa. 
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I 
/ 

Fraude et scelesta sic evertit maiitia : & 

Ad niduni scandit volucris: PernicieS) ait^ 

Tibi paratur, forsan et miserae niihi; 

Nam fodere terram quod vides quotidie 

Aprum insidiosum , quercum vult evertere , 

17t nostram in plano faciie progcniem opprimat. 10 

Terrore ofTuso et perturbatis sensibus 

Derepit ad cubile setosae suis. 

Magno, inquit, in periclo sunt nati tui; 

Nam, simul exieris pastum cum tenero grege, 

Aquila est parata raperc porcellos tibi. 15 

Hunc quoque timore postquam complevit locum, 

Dolosa tuto condidit sese cavo: 

Inde evagata noctu suspenso pede, 

Ubi esca se replevit et prolem suam» 

Pavorem simulans prospicit toto die. 20 

Ruinam metuens aquila ramis desidet; 

Aper rapinam vitans non prodit foras. 

Quid multa? Inedia sunt consumpti cum suis 

Felisque catulis largam praebuerunt dapenf. 

Quantum homo bilinguis saepe concinnet mali, 25 
Documenium habere stulta credulitas potest. 

[FAB. v.j 

[ITEM] CAESAR AD ATRIENSEM. . 

Est ardelionum quaedam Romae natio, 
Trepide concursans , occupata in otio , 

Heius. (2) immisit] P. R. p. e« misit Gud. Grono?. 5. Pl«eet. 
(5) — ttf 90S g. (7) — alHeet R. 

Fah. IV. (2) =s naneta P. R. p. (/e/e« semper P. R. p.) (3) we- 
ntorieultrix Bongars. RfUersb. coni. hihid neceMaria. S. (4) — 
Tam fm. p. err. typogr. (S) =: cotidie P. R. p. (11) ojfiuoj 
Rittersfa. S. — effuso P. R. p. (12) derepit] Golevus. S. — diripit 
I>. R. — direpit p. (13) — periculo P. p. (17) luto] Rem. a sec. 
Hi. Rig. S. — toto R. a pr. w. P. p. (1«) — euepeneu P. 
(i9) *e] p. S. — eeee P. R* (24) fl^ft Felique ei eatulie Hare. S. 
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Gratis anhelans, miilta agendto nihil agens, 

Sibi molesta et aliis pdiosissima : 

Hanc emendare, si tamen possum, volo 6 

Vera fabella: pretiiihi est operae attendere« 

Caesar Tiberiiis qiuim petens Neapoiim 
In Misenensem vilfam venisset siiam, 
Quae monte siimmo posita Luctilli mann 
Prospectat Sicuhim et fprospicit Tuscum mare, ^O 
Ex aiticinctis unus atriensibuS) 
Cui tunica ab humeris linteo Pehisio 
Erat destricta, cirris dependentibus , 
PeTambulante laeta domino yiridia, 
Aiveolo coepit ligneo conspergere 15 

Humum aestnantem, -{'iactans pfliiiiuih coine: 
Sed deridetur. Inde notis flexibus 
Praecurrit alium in xystum, sedans piilverem. 
Agnoscit hominem Caesar remque inteliegit^: 
* ut putavit esse nescio quid boni: 20 

Heus! inquit dominus. Ille enimvcro adsilit, 
Donationis ^alacer certae gauidio. 



Fab. V* ttem Caegar] Sie B. R. „Cet item donnerait a penter, 
qu*il Y a quelque lacune pricidente,^* Vincent. Del. item iam p. 
(1) ardelionum] «, Sic Schwabius cum Pithoeo. — ardalionum P. R., 
quod Salmasias tuetur.'^ Bero.. (2) occupata in otio] p. S. — oc* 
cupata , notio P. R. (8) In Misenensem] p. S. — In Mieinensem 
R. •— Immieiniensem f. {In Mieinieneem Pjth., in Var. Lectt.) 
(„Sic pro In Mieiniensem •; quae lectio a nullo eorum memoratur, 
qui hunc codicem se legisse ppaedivaTerunt. In nostro esse assere* 
runt Guditts, in Mieenieneemj Nereletus, in Mienienee; Heinsins, 
in Mieenenei: omnes falso. Nec qlU est hoc in loco retraetatio 
scripturae." Bfiao.) (9) Luculli] p. S. — I,ucili R. -* Lucilii (?) 
P: — Pith. et Bong. enotarnnt Lucili, {iO) proapicit] P. p^ &0 de^pii 
cit Guyet. Bentl. S. — reepicit Heins. I. F. GronoVt Lectioni reapi- 
cii favet locns prorsus similis Corippi ifi laudem luetini v. 99, 
(domus) pare prospieit una Immensum pelagusj para respicit al» 
tera portum, — perspieit g. (Rem.?) laCf Gronor. (11) -- alti 
cinetus g. (12) — umeris P. (13) esp districta I. F. Gronov, 

(14) piridia] Bongars. Salmas, HeinSf S. ^ yiridiaria P. R. p. 

(15) -^ eonspargere P. R. p. (16) Sic corrupte P. R. »~ iactans 
offieium comae p. --f iaetqi^s offieium eomes WasiuSf ^olhe, — - 
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Tuin sic iocata jesi tanta mai«$tas dttcis: 

Non multum egisti et opera nequicquam perit; 

Multo maioris alapae mecum veneunt. 25 

/ [FAB. VI.] 

AQUILA ET CORNIX. 

Contra potentes ncmo est munitns satis; 
Si vero.accessit consiliator maleficus» 
Vis et nequitia quicquid oppugnant» ruit. 

Aquila in sublime sustuiit testudinem: 
Qiiae quum abdidisset cornea corpus domo 5 

Mec uUo pacto laedi posset condita, 
Venit per auras cornix et propter volans : 
Opimam sane praedain rapuisti unguibus; 
Sed nisi monstraro quid sit faciendum tibi| 
Gravi nequicquam te lassabit pondere. 10 

Promissa parte suadet, ut scopulum snper 
Altis ab aslris duram inltdat corticem, 
Qua comminuta facile vescatur cibo* 



iaetaM officitun le9e Bentl. * come offieium iactitan» Rigalt. S. 
Pato faisse: iaeiant officio comam; \h quo officio occapatos, ine- 
ptom in modam comara (capnt, cerviculam) iactabat. (18) <Uium\ 
P. R. S. — illum p. (— xistum P.) (19) Caeem- remquel p. S. 

— Caeearemque P. R. (20) Sic mance P. R. ^ Id ui put. p. S. 

— Js ut put, Desbill. Zeli. (— quit P.) (22) eertae] p. 8. — ■ certe 
P. R. (,.Pithoeus eertae; correctio ab omnibus recepta at lectio 
Codicis. Gotttra aatem Gudiiis , ut propriam coniecturam, dat eerte^ 
BBno. Scil. Gud. volebat : Donationie , alapae certe , gaudio : ef 
rcfert Ms. habere certe,) (23) ioeata] P. R. Rig. S. — loeuta p, 
(Ibid.) tanta] P. R. Desb. Zell. eso tanti p. 5. (24) *- nequiquam 
P. R< (25) maiorie] Rigalt. in Annot. £d. 1. Barm. S. -^ maioree 
P. R. p. Rig. in contextu £d. 1. 6ud. (Ibid.) veneunf^ p. S. — 
ven^runt p. R» « 

Fab. VI. (1) munitue] R. a sec. m. p. S. —^ monitus P. -^ 
nemo tutue eatie R. a pr. m. (6) poeeet] N. p. 8. — poeeit P. R. 
(7) — praeter 9olane N. ex isnoratione haius significatils ▼. propter, 
(S) — Opimam f inquii, pr, N. ex interpol. (10) — neqni' 
t/mam P. R. <ibid.) laMeabit] P. R. S, — laeeavit N. — laeeabie 
p. (li) -« pr> parte paden* ui eoopuioe euper Ab mstrie durtun 



it 
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Inducta verbu aquila, nionilis paruit, 

Simul et magistrae large divisit dapenif i5 

Sic tuta quae naturae fuerat mnnere» 

Impar duobus occidit tristi nece, 

[FAB. VII.] 

MULI DUO ET VECTOBE;». 

Muli gravati sarcinis ibant.duo: 
Unus ferebat fiscos cum pecunia, 
Alter tumentes multo saccos hordeo* 
Illeonere dives celsa cervice eminet 
Clarumque collo iactat tintinnabulum , $ 

Gomes quieto sequitur et placido gradu. 
Subito latronet ex insidiis advotant 
Interque caedem ferro miilum sauciant, 
Diripiunt nummosi neglegunt vile bordeum, 
Spoliatus igitiv casus quum fieret suos i 10 

Eqtiidemi inquit alteri me contemptum gaudeo, 
Nam nil amisi nec sum laesus vulnere. 

Hoc argumento tuta est hominum. tenuitas : 
Magnac periclp sunt opes obaoxiae* 



iliidift, monet, eortieem N. ex aperU coprupteia v, euadet io ^adene ; 
tum seqq. d/btir^tog interpolata. (13) fuciW] P. R. N. p. S. — 
'faeiU Bentl. Barm. (15) — Simul magistrae iarge dimieit (sie) 
N. (16) ^ tota F. a pr. maou ; nt /i , 4, 17. (Ibid.) -^ fuerat 
naturae N. 

Fab. VII, (2) --^ peccunia P. (3) -^ multQ$ N. (4) eminet 
. - iaetatl N. Richter. Hare. S. ^ eminens . - iaetane P. R. p. 
Ib qua lectione ad t. Ule e seq. r. eequitur per zeqgma eliciendnm 
erit Y, incedit: sane contorte. (7) — Latronee eubita N. (8) eau- 
ciant] N. ^eins. Zell, — • trucidant coprqpte P. R. Hioc varia fin.r 
zernnt verba prorsus inaudita : — trueitant Rig. S,. — tunditant 
Bongars. •*- toneitant p. Sed cuv verbo recto a Cod. servato nec 
facile interpoiatori tribu^ndo eiusniodi n^onstr^ sabstita^mus , nibU 
profecto in eausa *est. (9) neglegurit] R. p. S. (Hic negiiguni af 
N.) — » nee iegunt P. (11> — > eontentum P. (12> Nam nii\ P. p, 
— Nam nUiil Burm. S. ^ Ijjuod ni/Ul N. (Ibid*) ^ ^aee^e puinera 
N. (14) pericio] p, S. — ptrieuiQ P, 
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[FAB. VIII.] 

CERVUS AD BOVES. 

Cerviis neniorosis excitatiis latibiilis, 
Ut Tenatorum fiigevet instantem necem, 
Caeco timore proximam villam pctit 
£t opportuno se bubili condidit. 
Hic bos latenti : Qnidnam voiuisti tibi , 5 

Infelix, ultro qui ad necem cucurreris 
Hominumque tecto spiritum commiseris? v 
At ille stipplex: Vos modo,; inqiiit, parcite; 
Occasione rursus erumpam data. 
Spatium diei noctis excipiunt vices. 10 

Frondem biibulcus adfert nec ideo videt. 
Eunt subinde et redeunt omnes rustici; 
Nemo animadvertit : transit etiam vilicus 9 
Nec ille quicqnam sentit. Tum gaudens ferus 
Bubus quietis agere coepit gratias, 15 

Hospitium adverso quod praestiterint tempore. 
Respondit uniis: Salvum te ciipimus quidem; 
Sed ille, qui oculos centum habet, si venerit, 



Fab. Vlll* (1) — nemorum exagiiatttt (non : exeitatue) N. 
(4) — oportuno P. p. (Ibid.) ee bubili] 6ud. Barm. (ee bubuU S. 
err. typogr.) — ee bovUi p. — boi/iU ee R. teste Vinc. (bobili, g.) 
bopile ee P.-<— Et inter bubuloe rueticue ee eondidii N. ^5) — 
Huic eo Idt, N. (7) evfi> Hominieque N. (8) po«] N* p. S. — boe 
P. R. (10) — Spatium dein N. (H) — adfert (non : adfertur) 
nikil pidet N. (13) — Nenw eum adpertit N. (Ibid.) vUieue] P. 
A. nt est semper in inscriptt. s: pUlicue N. p. S. (14) — gaudene 
cerpu* N. (15) Bubue quietie] R. N. S. — Bobue quietie p. -— 
Bopee quietee P. ^Primae lectionis penitus abrasae nnlla omnino ia 
membrana Testigia exstant; neqne nllo modp legi potest (in Cd. P.), 
Qt ainnt , bobue quieti* , qnae lectio a Pitboeo supposita ^era Tidetur; 
siTe ut Cl. Schwabe : buhue quietie" BEho, (Kt) ... hoepicium P. 
(Ibid.) — quia praeetarent N. (17) — te polumue N. (19) — - 
magna P. a pr. mann. — perieido P. ( — pereatur (eontra P. R. 
p.) Hoogstr. et aliae £dd. Tulgares. Deest t. 19. in N.) (21) nu^ 
^er bopee} N, p. S» -*- bopee nuper P. (De R. non satis constat.) 
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Magno in periolo vita verletur tua. 

Hnec inter ipse dominus a cena redit 20 

£t, quia corruptos viderat nuper boves ^ 

Accedit ad praesepe: Cur frondis parum est, 

Stramenta desudt? ToUere haec aranea 

Qnantum est laboris? Dum scrutatur singida, 

Cervi quoque alta conspicatur cornua: 25 

Quem convocata iubet occidi familia 

Praedamque tollit. Haec significat fabula, 

Dominum videre pliurimum in rebus snis* 

[tx.] 

AUCTOR. 

Aesopi ingenio statiiam posuere Attici 

Servumque coliocarant aeterna in basi: 

Pc^ere honori scirent ut cuncti viatn 

Nec generi tribui, sed virtuti gloriam. 

Quoniam occuparat alter, ne primus forero, 6 

Ve solus esset, studui; qnod superfuit: 

IVec haec invidia, verum est aemulatio. 

Quod si labori faverit Latium meo , 

,Slures'habebit, quos opponat Graeciae. ^ 

Si livor obtrectare curam voluerit, 10 



(23) Post deaunt interrog. signum habetit p. S. Berg. '— dt»unt, 
Tollere lannell. Zell. (25) alta connpicatur] N. S. — ett alta con^ 
tpieatuM P. R. — alta eet eonspicatu» p. Burm. (27) — PraC' 
dumque F. (* Praedamque tollit , quan^t paraperat casus om. ollimo 
rers, N.) 

Epilogus. (1) Aesopi ingenioj N. firmans Gudii coni. S. — 
Aeeopi (s\c) ingentem R. -— AesopO ingentem P. p. „Revera in Pv 
videtur primum fuisse : Aesopi ingenio" Berg. (2) Serpumque] N, 
p. S. -^Serpulum quae P. -^ serpolumque R. (Ibid.) — - aeternae 
basi N. (3) honori - - cuncti] N. firmans Bentl, coni. — homini 

- - cuncti P. R. Gud. •* honoris - - euncti p. Bothe. G^O honoris 

- - cunctis Prascfa. Burin. S. Nostram lect. interpretare : „ ut eoncti 
ffcirent, patere (etiam infimis) viam ad honorem." (4) — generit 
P. a pr. m. — geners g. Reliqaa hnia« epilogi om. N. (5) -(«q-. 
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NoD tamen eripiet laudis conscientiani. 

Si nostrum studium pervenit ad aures tuas 

Et arte fictas animus sentit fabulas, 

Omneqi querelam subniovet felicitas. 

Sin autem doctus iUis occurrit labor, 15 

Sinistra quos in lucem natura. ex.tulit 

Vec quicquam possunt nisi meliores carperc , ^ 

Fatale exitium corde durato feram, 

DoncQ fortunam criminis pudeat sui« 



LIBER TERTIUS, 



PHAEDRUS AD EUTYCHUM. 

Phaedri libellos legere si desideras., 
Vaces oportet, Eutyche, a negotiis, 
XJt liber auimus sentiat vim carminis. 
Verum, inquis, tanti non est ingenium tuum, 
Momentum ut horae pereat officii mei. 
Von ergo causa est manibus id tangi tuis, 



cum emendaTit Rittersh. sicqiie S. — m primu* fifret N$ff 4plu$ 
paset »tudU guod euperfuU P. R. p. (Pithpeus defec^ns signa posuit ant« 
▼. 5.) («} /ape/-*/] p. S. — faveret P. — faberet R. (40) mor 
pbtrectare'] p. S. — libor obleetare R. „ vel obiectare " Vinc. (ut To» 
lebat Gud.) -^ labor oblectare P. „ Recte Pitboens: liifOr ohtre* 
ctare. Neque ulla est in Cod. P. , ut di3(erunt, a manu. secunda 
scripturae inunutatio." Rerg. (15) Sin autetn doctue illis], IVigalt. 
S. — - Sin autem ab illie doctua P. R. p. {i7) poeeuntl Sic P. 
teste fierg. R. p. Sed fiongars. annotavit: ,^Vetus Gd. posaint»" -^ 
ne quicquam possini Bipontini. (18) ^ epentum fientleius. 

LIBER III. Prologus. Phaedrus ad 'Eutyckum] Sic P. p* 
„ Editores Prologus ad E, Titulns .ut legitur in God. si quidem est 
s^ ipso auctore profectus, dirimit controversiam de nomine Phaedri, 
lea^tt jdominativo, quqm et hfp et alibi Phaedrus ji&ncnpetur, tiQ^ 
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Qiiod occiipatis anribus non convenit. 

Fortasse dices: Aliqiiae venient feriae^ 

Quae me soluto pectore ad-studium vocent. 

Legesne, quaeso, potius viles naenias, 10 

Impendas curam quam rei domesticae, 

Reddas amicis tempora, uxori Taces, 

Animum relaxes, otium des corpori, 

Ut adsuetam fortius praestes vicem? 

Mutandum tibi propositum est et vitae genus, 15 

Intrare si Musarum liroen cogitas. 

EgOy quem Pierio raater enixa est iugo, 

In quo tonanti sancta Mnemosyne lovi 

Fecunda novies artium peperit chorum; 

Quamvis in ipsa pene natus sim schola 20 

Curamque babendi penitus corde eraserim 

Et laude invicta vitam in Kanc incubuerim, 

Fastidibse tamen in coetum recipior. 

Quid credis illi accidere, qui magnas opes 

Exaggerare quaerit omni vigiliay 25 

Docto labori dulce praeponens lucrum? 

Sed iam quodcunque fuerlt, ut dixit Sinon, 

Ad regeni qiium Dacdauiae perductus foret. 



Phaeder.** Bbrc. Dtrttmqne reetam est. Cfr. Frontonis Opp, p. 22. 
£d. Rom. : — si quis i*te revera PHAEOCR fuit cet. (4) ingui*] 
p. S- — inquii P. R. Bnrm. Zell. Verum non est^ ficti alicuins «d- 
versarii , sed Eatychi ipsius sermo. (5) offtcii mei^ P. p. Zell. (S« 
offieiie meie Heins. S. (6) — iangit vie g. (9) eoluto] R. a sec. 
m, p. S. — solito R. a pr. mann. P. (10) naeniae] p. • — neniae 
R. 8. Zell. — peniae P. (14) ut adauetam fortiu» praeetee] Sic 
testibvs Pithojeo , Bongarsio et Bergero P. nec quicquam contra nota- 
tur e R. (P. scil. ut solet , preetee,) Item S. — y ut ad euetam (sic , 
diTise.) fortiuM peretee (sic) p. mata coni. (15) et vitae] p. 5. — 
K/ vitae P. R. (18) — Memoeyne R, — Nemoeyne g. — eaneta 
ne Nemoeyrie P. (19) Fecunda] p. S. — Facunda P. R. (20) in 
ipea pene natue eUn eckoia] sic P. teste Berg. Heumann. — in ipea 
natue eim pene eehola p. S. Varie transposuerunt ; sed qbus Heum. 
▼ernm ordinem Godicis dirinavit. (22) ^picta] Desbill. Zell. — inpHa 
P. R. p. — mulia 6ud. S. — invenia Censor Lips. (Ibid.) pitam 
Ut hanc] Prasch. S. -^ in hane vUam P. R. p. (37) fietie eltuii 
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Liibriiin exarabb terriiini Aesopi sHlc^ 
Honori et meritis dedieans illum tuis. 30 

Qiieni si lcges, laetabor; sin auteni miniis, 
Habebunt eerte, quo se oblectent posteri. 

Nunc, fabulariiro cdr sit inventum geniis, 
Brevi docebo. Servitus obnoxia, 
Quia quae volebat non audebat dicere, 35 

Affectiis proprios in fabellas transtulit 
Caliimniamque fictis elusit iocis. 
lilius porro ego semita feci viam , 
£t cogitavi phira quam Teliqiierat, 
In calamitatem deligens qnaedani meam. 40 

Qnod si accusator alius Seiano foret, 
Si testis aliuSy iiidex alius denique, 
Dignum faterer esse me tantis raalis, 
Nec his dolorem delenirem remediis* 
Suspicione si quis errabit sua ' 45 

Et rapiet ad se, quod erit commune omnium, 
Stiilte nudabit animi conscientiam. 
Huic exciisatiim me velim nihilotninus : . 
Neque enim notare singulos mens est inihi, 
Verum ipsam vitam et mores hominuin ostendere. 50 



iocUi\ p. S. — fiet se^lu» it loeU P. R. testibus Bongars. Yine. et 

Berg. — Pitb. in Yar. Lectt. : fiet seelu* et locie.) fictie N. 

^Corruptum hunc locurn emendatione sagacissima scriptnraeque qnam 
prozima restituit Pilboeus. Quod de scriptura codicis Heinsius ac 
Neveletus asserunt, nihil est. Gontra Gudius qui eeelueit loeie se 
le^isse lestatur, videtur ani ipsum codicem aut Pitboei apograpbam 
cog^oovis^e, quum in God. uno tenore exaratae sint voces , et Pithoeus 
in apographo Godici Rosanboniano praefixo primum corruptam lectio- 
nem scripserit, quam deinde indnxit. De iocie aulem vcl U>eie iam 
-antea diximus litteras l. et i initio irocum eodem prorsus modo esee 
scriptas." Beac. (3S) lUiue porro ego eemita] Sic R. teste Yinc. 
i. e. ex illiue eemita cet. Nec necesse est ut legamus cum Scheff. 
et Burm. : Ego porro illiue eemitam, — Ego illiue porro eetnUa 
P. p. -r Ego illiue pro eemita Gud. S. (Gnd. dicit in Gd. ess^ po 
cum lineola ; unde Richter et lac. Gronov. volebant poet eemitd,) 
(41) Quod eil p. S. — Quod eii P. (44) delenirem] Bentl. Burm. S. 
=s delinirem P. p, (45) — suepieionee quie g. -<^ euepeetione 
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Rem me professum dicet fors aliquis gravem. 
Si Phryx Aesoptis potiiity si Anacharsis Scytha 
Aeternam famam condere ingenio sno: 
EgOy litteratae qni sum propior Graeciae, 
Cnr somno inerti deseram patriae decus? 53 

Threissa quum gens numeret auctores suos» 
Linoque Apollo sit parens,' Musa Orpheo, ^ 
Qui saxa cantu movit et domuit feras 
Hebrique tenuit irapetus dulci mora. 
Ergo hinc abesto livor; ne frustra gemas, 60 

Quoniam mihi soUemnis debetur gloria. 
Induxi te ad legendum : sincerum mihi 
Candore noto reddas iudicium peto. 

[FAB. I.] 

ANDS AD AMPHORAM. 

Anus iacere vidit epotam amphorami 
Adhuc, Falcrna faece, e testa nobili 
Odorem quae iocundum late spargeret. 
Hanc postquam totis avida traxit naribus : 
O suavis anima! quale in te dicam bonum 5 



Boogars. Gud. (47) nudabit] p. S. — nudapit P. R. (51) fort] 
BoDgars. et alii. S.. -^ forsan P. ^ forsitan tribuit Reinensi Gud. 
Non notavit Vinc. Post v. grapetn P. R. inseruot gloss. : — Fri- 
gem g, {Phrygem Vint. Frige P.) fuUee Aeeopum snblatain iain a p. 
(52) Sic Burin. S. »i ante Anaeharei* tribuenles I. F. Gronovio. — 
Si Phrix Esopue potnit ei Anahareae (sic) Scythae P. teste Berg. ; 
ita iit alterum ti (nisi, quod suspicor, Berg. erravit) ftit re rera in 
Gd. P. £ R. Vinc^ non aifert nisi .* — Anachareae Scythae, — S£ 
Phryx Ae90pu9 potuit Anacharai Scythae p. ~ 5» Phryx Aeaopue 
potuit, Anachartie Scytha Rigalt. Faber. (54) propior\ p. S. •— 
proprior P. R. {Bii) esO mopit , edomuit Bentl. (59) Hebrique'] Ri- 
galt. S. — Herebique (P. R.?) p. Desbill. QHerebique] Sic pro 
Erebi, Haec voz loco allerius penitus deletae (rasa inembrana) pri- 
ma mantt scripta est." Bekg. (60) — Ubor P. R. (61) mihi aollemnie] 
P. R. p. e« aollemni* mihi Bongars. Scalig. Guyet. Burm. S. — • 
d^bentur g. 
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Antehac fnissey tales qiinm sint reliquiae? 
Hoc qno pertioeat, dicet, q^i me noverit. 

[FAB. n.] 

PANTHERA ET PASTORES. 

Solet a despectis par referri gralia.JI 
Panthera inprudens • olim in foveam. decidit. 
Videre agrestes; alii fnstes congerunt, 
Alii onerant saxis : quidara contra m iseriti 
Periturae quippe , quamvis nemo laederet , 5 

Misere panem, ut sustineret spiritum. 
Nox insecuta est: abeunt securi domum, 
Quasi inventuri mortuam postridie. 
At illa, vires ut refecit languidas» 
Veloci saltu fovea sese liberat 10 

Et in cubile concito properat gradi^ 
Paucis diebus interpositis provolat , / 
Pecus trucidat, ipsos pastores necat, 
Et euncta vastans saevit irato impetu. 
Tum sibi timentes, qui ferae pepercerant, 15. 

Damnum haud recusant, tantum pro vita rogant. 
At illa: Memini qui me saxo petierit. 



Fab. I. (2) e tetUi] Gad. S. — et testa P. R. N. p. Zell. (90 
Falerna e faece et iesta Bentl.) (3) epargent Berg. Estne err. ty- 
pogr. ? — sparserat N. (4) — apiia P. R. (5) quale in te dieam 
bontun] Gad. S. — quale te dicatn bonuin N. — qualein te dicmn 
bonam P. R. p. (S) koc] p. S. — hunc P. teste Berg. -i- hue P.. 
teste poDgarsio. 

Fab. II. (4) quidam] N. p. S. — quidem P. R. (Ibid.) mise- 
riU] p, S. -— miserti P. —- miseriam N. (6) — punem sustinen- 
tes N. (S) — post tridie P. (9) ut refecit] R. a, sec. in. p. S. 

— ut reficit R. a pr. in. P. — i>i refecii N. (i3) — ipsius pasto- 
rem (non pastores) N. (14) — ' pertens sae»it irati N. (16) — 
haut P. R. (Ibid.) pro pita\ N. p. S. — prumta P. tesle Berg. — 
promta P. teste Bong. — prumpia g. {il) At] N. Heins. S. — 
EtP, R. p. (Ibid.) saxo peiierit] Saluuis. S. — saxo petierat P« g*. 

— saxo petierant R. tesfce Vinc. QiQ saxo petierint p. 9Q saxis pe- 
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Qui panem dederit: vob timere absistite: 
Ulis revertor hostis> qui me laesernnt. 

[PAB. m.] 

AESOPUS ET RUSTICDS. 

Usu peritus hariolo velocior 
Vulgo esse fertury causa sed.non dicitur; 
Notescet quae nuno primum fabella mea« 

Habenti cuid^m pecora pepererunt oyes 
Agnos humano capite. Modstro exterritnSf 5 

Ad consulendos currit maeren^ hariolos. 
Hic pertinere ad doraini respondet caput 
Et avertendiim victima periculum. 
Ule autem adiirmat -coniugem esse^adulterdm 
Et insitivos significari lib^ros , iO 

SeA expiari poss& maiore hostia. 
Quid multa? Variis dissident sententiis 
Hominisque curam cura maiore adgravant. 
Aesopus ibi stans, naris emunctae senex, 
natura nunquam verba cui potuit dare: ii 

Si procurare vis ostentum, rustice, 
Uxores, inquit, da tuis paMoribus. 

tierit N. (18) Qui] N. — Quis P. R. p. S. {t9) laeserunt] N. 
fiongars. el alii. S. — laeaerant P. p. — • laeeerat g. 

Fab. Ilf. (1) „Pithoeua et Rigaltius , rnquit docfiss. editor Yioarien- 
sis, eiuendaruot veracior, Sed pelocior est in Ms. Pitfa. et ita edi- 
tio prinjceps. Ubi vero einendaiionem dare potuerit Pithoens, qui 
post Phaedrum edituiu, duoKus vix elapsis mensibus, vita decessit^ 
non videmus. £st quidem profecto veracior in Reg. ex€mplari manu 
uotato." B£RO. Scil. ^ veraeior adscripsit sao exemplari Kd. priu' 
cipis Bongarsins. pelocior noTai etiain Gud. e Ms. (Rem.) (2) Vulgo 
&ese /ertur f cauea eed non] p. coni. S. ^-^ 9ui^o cauaa fertur »ed 
non P. R. (4) — peperunt g. (5) exterritue] N. te»le lanAeUio: fir- 
m^tts Pitboei coui. sicqne p. S. -^ pertetritue P. R. e>E> territut 
Gnd. (6) coneulendoe] p. S. -^ coneolendo* P* g. -~ coMultando* 
N. (tnm P. g. : merens hariolue.) (7) respondtt] Rigalt. S. — re^ 
»pondit P. g. p. (8) — Averiendum ease pict. ^ (10) — Et ille- 
gitimoe eignificat /. N. (51) — expiare N. (Ibid.) muiore] N. 
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[FAB. IV.] 

LANIUS ET SIMltS* 

Pendefe ad laiuum quidam vidit simium^ 
Inter reliciias merces atque opsonia i 
Quaesivit) quidnam saperet? Tum lanins icKsans 1 
Qiiale^ inquit^ caput est, talis praestatur sapor. 

Ridiciile magis hoc dictum quam Vere aestimo; 
Quando et formosos saep^ inveni pessimos^ 
£t turpi facie multos cognovi optimos^ 

[FAB. V.] 

AESOPtJS ET PETULANS. 

Successus ad perniciem multos devocat^ 
Aesopo quidam petulans lapidem impegerat* 
Tanto^ inquitj melior! Assem deinde iili dedit^ 
Sic prosecutus: Plus noii habeo mehercule^ 
Sed, unde accipere possis, monstrabo tibirf 
Venit ecce dives et potens: huic simiiiter 
Impinge lapidem, et dignum accipies praemiuiii^ 
Persuasus ille fecit^ quod monilus fuit; 



Bongars. -^ maieri] Pj p.; 8. (13) -^ ifdniinSs^ud Pt -^ tJgra'* 
bani §, (14) -^ sibi P< g. <!« ibi attana Rittersh. Heintf. Ptac^t. — • 
ibi abHans Bofhd. (^ 9tan4 narrare incipitf JSatutam nequaquam 
verba euiqaam dare N.) 

Fab. Wi (2) relieuat'] Bongars. ^ i-eliquas P. p. -»— r^liquuag 
8. /Ibid.) — - obaonia Pi p. -^ opsoniurft N; (4) — praest&tus P. g/ 
(5) magii hdc dietum] N. firlnans p^ coni. S. -^ hoc dietum magit- 
P. R. Tam: existimo (non aestimo) N. — koe dietutn mag$ quant 
¥ere escistimo ^entl. (6) ^ formbsus P. g. 

Fab. V^ (J) multos] p. Si -^ saepe multos P^ A^ In A. fameni 
$aept del. n^ stt. inanu. (2) — lapides N* (3) — Fio, inqUit tJt 
interpol. prropt6r non iuteDectam formutam: Tant6 nftiHor: N^ 
(4) s /nehercules N. (6. -^ Venit etiam g. No« notatnr nec «f 
Pith. net; a Bongarsio jiec a Vinc. nec a Ber|^. (10) Comprensus'} 
N. Ursin. S. •— comprehensus P. p. (-^ poenai sohit sceleris N. « 
Gbristiana interpoi. ne sanclnm crkcis Toeabulum Indibrto habei^etur*) 
Fhjiedri r»Wae. g 
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Sed spes fefellit impndentein andaciam: 
Comprensus namque poenas persolvit cruce. 10 

[FAB. VI.] 

MUSCA ET MULA. 

Mnsca in temone sedit et mulam increpaqs, 
Qnam tarda es! inquit: non vis citius progredi? 
Vide, ne dolone collum compungam tibi. 
Respondit ilta : Verbis non moveor tuis ; 
Sed. istum timeo, selia qui prima sedens S 

lugum flagello temperat lento meum 
Et ora frenis continet spuuiantibus : 
Quapropter aufer frivolam insolentiam : 
Nam ubi f tricandum et ubi currendum sit scio. 

Hac derideri fabula merito potest, ^ dO 

Qui sipe virtute vanas exercet minas. 

[FAB. VII.] 

LUPUS AD CANEM. 

Quam dulcb sit libertas, breviter proloquar. 
Cani^erpasto macie confectus iupus 



F4B. VI. (1) temone N. p^ S. — > timone P. R. (2) — f^ tarde, 
inquit R. teste Gudio; non notat Vinc. (Ibid.) inquit non] N. p. S. 
•— inquit et non P. R. (3) dolofie] p. S.. — doloee P. — doloe R« 
teste Vinc. — doloea N. (6) meumj — meo P. « priina m. Deiu 
correctum. — fiagellane ten^erat eollo meum N. (7) et ora"] N. 
Prasch. S. — et lora P. R. p. <9) JYam ubi] P. R. p. Zell. <S>0 
Pfamque uhi Rig. S. — Nam et uhi Reutl. Haec futura minus necessa- 
ria censeo, praesertim ubi legatur etrigandum, (Ibid.) tricandum] 
P R. p. S. ^ etrigandum Gruter. Rig. Rnrm. Mibi qnoque hoc 
Yerum yidejtur , etiam post accurate pensitatum Scbwabii fixcursum VI. 
Negari enim nequit in r. trieandi inesse malitiae cuiusdam notionein 
minus huic loco conveoientem , contra t. etrigandi, de inmentis cre- 
bro ■sitatum , quietem ' propter qualemcunque cansam , b. I. , mula lo- 
quente , etiam voluntariam optime siguificat. lam , ita ^ constituto 
▼ersicttlo, necesse est cum Bentl. legamus : currendum eit; nnllis 
eaim uuichinis effici poterit, ut buinsmodi syliaba um ante v. eet 
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Forte occnrrit: tdein salutantes invicem 

Ut restiteruntx Unde sic, quaeso, nites? 

Aut qiio cibo fecisti tantum corporis? 5 

EgOy qui sum longe fortior, pereo fame« 

Canis simpliciter: Eadem est conditio tibi^ 

Praestare domino si par officium potes. 

Quod? inqnit ille. Custos ut sis iiminiS) 

A furibus tuearis et noctu domum* 10 

£go yero sum paratus: nunc patior nives 

Imbresqne in silvis asperam vitam trabensl 

Quanto est facilius mihi snb tecto yiveRe» 

Et otiosum largo satiari cibo? 

Yeni ergo mecum. Dum procedunt^ aspicit 10 

Lupiis a catena colium detritura cani. 

Unde hoc» amice? Nihil est. DiC| quaesoi tamett* 

Quia videor acer, alligant me interdiu« 

Lnce ut quiescam 9 et vigilem ^ nox qiuim veiierit : 

Crepiisculo soliituS) qiia visiim est^ vagor« 30 

Adfertur ultro panis; de inensa siia 

Dat ossa dominns; friista .iactant famiJia 9 

Et, quod fastidit quisqiiey pulmentariam^ 

Sic sine labore venter impletur meus« 

Age, si quo abire est animusy est licentia ? 2$ 



kaod «Udalof f hatiai qauAi cam sefnpcf pl^nantiai^ilit tfu^rtindunut ^ 
faciliime aotem, ttt pervulgatum est , in Gdd^ ' confunduntar ««f, *»ti 
sU. •>— Vbi (olnisso : nam) 9it tardundum et ultro ^urrendum scie N., 
in quibtts boc quidem loco, etsi propensior in defendendmn Perotlum, 
interpolatorem aguoscere Inihi videor. («^' Namque Ubi atri^andunt 
est et ubi currendum , neio, Kig. Bnrm.) 

Fab. VII. (3) dein salutantes] P. R. •». dein (no* diind^) ta^ 
lutati N. — salutantes ^ein p* S. «^ Forte oecucurritj dtin ealu' 
tana in»icem, ut r* Bentl. Puto fuisse } dein salututum (supinum.) 
ftdeiude ubi restilerunt eo fine ut se invicem salutarent cet." (9) -^ 
Qualef inguit iile, Cttstos si fuerU L fi. (10) ^ tusafis noem 
fi. (16 cani'] N. A. BomuN HeinS. fientl. S. «€> eanis P. B. p# 
Zell. (J7) CNO dic sodes^. (19) — ^snit W. (20) ^ fager H, 
(22) •>» Datur ossa g. P. a pr. manu. (Ibid.; iaHant /umilia] lan-' 
Hcllius, ul 3, 10, 24. Codict s eoncursant famiUa, ««— iaetant famuH 
f(, «. proiiciunt familia A. ^ iaetat familia P. A. p. S. (.25) abir^ 
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Non plane est, inqiiit. Friiepc, quae laudas, canis: 
Regnare nolo, liber ut non sim mibi. 

[PAB. VIII.] 

SOROR ET FRATER. 

Praecepto monitus saepe te considera. 
Habebat qiiidam filiam turpissimam 
Idemque insignem pulcbra facie filiura. 
Hi, specuhim in catbedra matris ut positum fiiit, 
Puerililer liidentes forte inspexerunt. 5 

Hic se forniosum iactat : illa irascitur 
Nec gloriantis sustinet fratris iocos, 
Accipiens, quid enim? cuncta in contumeliam. 
Ergo ad patrem decurrit laesiira invicem, 
Magnaque invidia criminatur filium, iO 

Vir natus quod rem feminarum tetigerit. 
Amplexus ille utrumque et carpens oscula 
Dulcemque in ambos caritalem partiens, 
Qiiotidie, inquit, speculo vos uti volo: 
Tu formam ne corrumpas nequitiae malis; 15 

Tu faciem ut istam moribiis vincas bonis. 

«0 BonS^TS. Fabei'. S. - est abire P. R. p. — « y„^ «Wre pU 
W. (26; — Fruere hU N. (27) — r. n. nisi libertatem habeam N. 
e manifesta iDterpoI. 

Fab. VIII. (3) insignem pulchra] (N. teste DarTilKo.??) 

(4) m] Sahaas. S. - ffie P, R. p. _ om. N. (Ibid.) ut poJum] 
N. Salmas. S. - suppoeita,n P. R. p. (5) inepexerunt] P. r; 
Zell. -. inspexerant p. S. (In N. est lilura.) (7) — fratrU «u- 
st.net fi. (9) decurrit] P. R. N. S. - cuculrit^p: (Jeura in.l 
cem eti«m N.. teste lanuellio- sed teste Dorvillio : — laeeura iupe- 
nem.) (li) -. om. hunc v. N. (12) Ampl, ille utrumaue] P. R 
Jlr* ,?: ~ ^^/^^- a^rawyiie aie Rigalt. -^ IlU ampl. utr. Ji. a^\ = 
Co/«/ie P..R. p. ^Coti^UMc Bongars; -- Continue - - \pLlie 
a. (iD) — nequitia N. 

coZtH'^^' ^*i *'^ "• .= ^ *'S- S- - «*' *•• »• «• «o« 
constat. N. om. hanc narratijiiiculam. 
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[FAB. IX.] 

SOCRATES AD AMICOS. 

Vulgare ainici nomen, sed rara est fides. 
Quum parvas aedes sibi fundasset Socrates» 
(Cuius non fugio mortem si famam adsequar, 
£t cedo invidiae, duramodo. absolvar cinis:) 
£x populo sic nescio quisy ut ficri solet: 5 

QuaesO) tam angustam talis vir ponis domum? 
Utinam, inquit, veris hanc amicis impleam! 

[PAB. X.] 

POETA DE CREDERE ET WON CREDERE. 

Periculosum est credere et non credere. 
Utriiisque exemplum breviter exponam rei. 

Hippolytus obiit^ quia novercae creditum est: 
Cassandrae quia non creditum, ruit Ilium. 
Ergo exploranda est veritas multum , prius 5 

Quam stulta prave iudicet sententia. 
Sed fabulosa ne vetustate elevem, 
Narrabo tibi memoria quod factum est mea. 



Fab. X. (2) — ponam N. ( — hreviter exempium' penam rei 
Borm.) (3) — Hyppolitus P. p. (Ibid.) obiit] N. P. S. — obit 
P. R. (5) — eemper prius N. (6) — stulte prava N. , ol Toloe- 
rat Burin. {!) fabulosa ne petustate elepem] Sic p. coni. (R. a s«c. 
in.) S. — fabulosa ne petustatem levem (sic) P. R. — fabulosam 
ne petustatem asseras N. &0 fabulosam ne petustatem elepes Bentl, 
(8) _^ quod memoria N. (9) — Maritus castam q. N, ez versic. 
i4. (iO) — puram compararet N. (11) Seductus] N. p. S. — Sed 
petus P. R. (Ibid.) liberto est] N. Bentl. S. — om. esi P. R. p> 
(12) her. suffici se] Rig. Saliu. S. — h. sufficisse P. R. leste Gu« 
dio. (Ji. sufficis se R. teste Vincentio , et correctum a sec. m. suffiei 
se.) — h. fieri #«j N. — h. se fecisse p. (13) qui quum] R. (?) 
Rittersh. S. — qui dum P. p. — hic quum N. Heins. **- cui dum 
Bongars. (16) — amantem N. (20) - — Suo sedit dehinc N, (21) — 
eub. injelix petens N. (22) — natum mater N. (24) eoncursant] 
P. A. a pr« m. p. S, — concursat R, a sec. m. N. Bongars. 
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« 

Maritus quidam qunm diligeret coDiugem 
Togamque puram iam pararet filio, 10 

Seduetus io secretum a liberto est suo, 
Sperante heredem suflici se proximum, 
Qui quum de puero multa mentitus foret 
Et plura de flagitiis castae mulieris, 
Adiecit id, quod sentiebat maxime 15 

Doliturum amanti, yenfitare adulterum 
Stuproque turpi pollui faraam domus. 
Incensus ille falso uxoris crimine 
Simulavit iter ad villam clamque in oppido 
Subsedit: deinde noctu subito ianuam 20 

Intravit, recta cubiculum uxoris petens, 
Jq quo dormire mater natum iusserat, 
Aetatem adultam serrans diligentius. 
Dum quaerunt lumeii, dum concursailt familia> 
Irae furentis impetum non sustinens 25 

Ad lectum accedity tentat in tenebris capnt. 
IJt sentit tOQSum, gladio pectus transigit, 
^ihil respiciensy dum dolorem vindicet. 
Lucerna adlata, simul adspexit filium 
.Sanctamque uxorem dormientem cubiculo, ' 30 

Sopita primo qua^ nil somno senserat, 
Repraesentavit in se poeuam facinoris 
Et ferro incubuit, quod credulitas strinxerat* 
Accus^tores po^tularunt mulierem 

(26) ace%dii\ P. i(. p. 9« ^adit N. (prob. Burm.) S. (=r UmJtat P, 
I^. pO (27) — 9Bnnit W. (Ibid.) transigit] Bongars. Ritt. S. — 
tt-antfigit P, R. IJ. p. - (28) Niha reapicien» , dum] N. p. S. — 
nihU in regpiciend^m P. R. (In hoc cprrectatn, probabiliier deinam 
Sec. XVII. ex Edd.) (31) nil] N. P* S. — nihil r. g. (34) — 
pottolar^nt P. JJ. (36) — Magna ineolentem (non : insontem) N. 
(r— 0ttefiectiq Bongars.) (37) — pQsei^et N- (39) „ Hic versas (in 
P. et-R.) exar/itus est literis maiiisculis iisdemqne rnbricatis, instar 
tituli.'^ Bkrg. — Bontificem ihaximum rogarunt iudicee ChristiaoSl 
interpol. N. (41) Quando] Sic N. —- quod P. R. p. S. (—- terror 
N.) (42) ditpulH} p, S, -rr dietuUt p. g. Iq N. tv. 42. et 43. 
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Romamque pertrakeriint ad centumviros. 35 

Maligna insoiitem deprimit suspicio, 
Quod bona possideat. Stant patroni fortiter 
Causam tuentes innocentis feminae. 

A Divo Augusto tunc petiere iudicesy 
Ut adiuvaret iuris iurandi fidedi» 40 

Quando ipsos error implicuisset criminis. 
Qui postqnam tenehras dispulit calumniae 
Certumque fontem veritatis repperit-, 
Liuat 9 inquit » poenas causa libertus^ mali. 
Namque orbam nato simul et privatam viro 45 

Miserandam potius quam damnandam existimo*. 
Quod si delata perscrutatus crimina 
Paterfamilias >esset , si mendacium 
Subtiliter liroasset, a radicibus 
Non evertisset scelere funesto domum. 50 

Mil spernat aurisy nec tamen credat statim: 
Quandoquidem et illi peccant, quos minime putes, 
Et qui non peccant impugnantur fraudibus. 

Hoc admonere simplices etiam potest, * 
Opinione alterius ne quid ponderent: 55 

Ambitio uamque dissidens mortalium 
Ant gratiae subspribit aut odio suo. 
Erit ille notus, quem per te cognoveris. 

Haec exsecutus sum propterea pluribusy 
Brevitate nimia quoniam quosdam offendimus* 60 



tta tn anttm conflati snnt : Qui postquam fonUm peritatis r^perit. 
(44) — poenae pes^imue Hbertue N. (45 j s: ae pr, N. (47) de- 
iata] Bnrm. Hensing. S. — > Firmat aliquatennt N. : — delatum bene 
ecrutatu* erimen, — damnanda P. K. p. -* nefanda Anonymi susp. 
(48) ^aterfamUia*] N. p. S. — Faterfamiliae P. (0e R. Iiaud 
cons>t.j (51) NU} N. p. S. —NikUP, R. (52) >— ^uto* N. 
<54) - ammonere P. R. p. (55) Opinione] K, P. S. — Opinionse 
p. (Ibid.) ne quid ponderent] Nescio qni primns sie emendarit. An 
Aigaltins? Tribuunt Heinaio. Sed est iam , in ed. Fabri 1664. el e 
correctione etiam in R. — ne qaie ponderet P. R. a pr. m. teste 
Vinc. p, (— ne qui "eponderet R. tesle Gadio.) (69) ss exeequutuM R. 
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[FAB, XI.] 

EUmUCHUS AD IMPROBUM. 

Ennnchns litigabat cnm qnodam improbo, 
Qni snper obscena dicta et petnlans inrgium 
Darannm insectatns est amissi corporis* 
En, ait, hoc nnnm est, cnr laborem validins, 
Integritatis testes qnia desuot mihi, 9 

Sed quid fortunae, stnlte, delictum argnis? 
)d denmm est homiiii turpe, qnod meruit pati, 

[FAB. Xlf.J 

PULLUS AD MARGARITAM, 

In sterqnilino pnllus galllnac^us 
ppim quaerit escani, margaritam repperit. 
laces indigno quanta res, inquit, locp! 
Hoc si quis pretii cnpidus vidisset tni, 
Olim redisses ad splendorem pristiniim ; 9 

Ego quod te inveni, potior cui multo est cibus, 
Jfec tibi prodesse nec mihi quicquara potest. 

Hoc i|lis parro, qui me non intelligunt.. 

[FAB. XIII.] 

APES ET FUCI, VESPA lUDICE, 
Apes in alta quercu fecerant favos : 

f 

Fab. XI. (2) ()ui\ N. RitteFsh. S. ^. Cui P. R. p. (5) ^ 
integntaii - - ^ meae N. (6) delictmn] N. t>» S. — delectum P, R. 

Fab. XII. (1) eterquiUnol Sttlm. S. — eterquilinio P. N, p, 
— Mtercuilinio R. (Ibid.) gaUinaceus] N. S. = gallinaciu* P. p. 
(De R, haud conslat.) (4) Hoc si quif} P. R. N. p S. otf) Hie ei 
quie R9t)>e. — O ei qui^ Rigall. (- pi^isee^ R. a pr. m. — om. 
tui W.) (5) prietinum] W. I^omul. Rentl. S, — majqimum P. R. p. 
(W ^g^ 9**^ '« inveni] (noif : quod inneni) N. te^te lannellio, fir- 
m^ns coni. ToHii, Renll, — Ego qui te inp. P. R. p. S. — Ego te 
inpeni - - eibus. fiongars. (— ctU potior eet cibus N.) (7) — pot- 
est a. ToU. Pentl. — potes P. R. p. S, («} — narraf P. ^i py, m. 
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Hos fiici inertes e$$e dicebant siios^ 
Xis ad foriini dediicta est , vespa iiidiee : 
Quae genns utrumque nosset quum pulcherriinei 
Legem duabus hanc proposiiit partibus: 5 

Non inconvepiens corpus et par est color » 
In dubttim plane ve$ ut merito venerit, 
Sed ne reiigio peccet inpriidens mea» 
AIvos accipite et ceris optts infnndite , 
Ut ex sapore mellis et forroa favi, 10 

De quis nunc agitur, auctor hornm appareat* 
Fuci recusant: apibus conditio placet. 
Tunc illa talem i-siistulit sententiam: 
Apertc^m est quis non possit, et quis fecerit» 
Quapropter apibus fructum restituo suum» 15 

Hanc praeterissem fabulam sil^ntio» 

Si pactaui fuci non recusassent fidem, 

< 

[FAB. XIV.] • 

DE LUSU ET SEVERITATE. 

Puerorum in ttirba quidam ludentem Atticiis 
Aesopnm nucibus quum vidisset, restitit 
Et quasi delirum risit. Quod sensit simul 
Derisor potius quam deridendiis seneXf 
Arcum retensum posuit in media via : 5 

Heus! inqutt, sapiens» es^pedi) quid fecerim» 



Fai, XIII. (1) alta] N, p, S. — aUa P. g. (Ibid.) guercu fe* 
cerant] p. S. — feeerant quercu N. «^ guereu fecerunt P. R, 
(2) — «- suis g. (3) — deducta ad forum eet N. nltero loco ; bis 
eDim liaDC habet fabulaui. Mox N. hiibet noeeet , non noeeetf 

(5) -^- duarum Bekq. tacite. Habetne sic P. an est err. typdgr. ? 

(6) s cqIos R. a pr. m. (9) Al9or\ p. R. S. -^ alpeoe N. bis. p. 
{ii) quie] N. p. S. — quibue P. i, (12) — /u** P. (13) — 
Tum P. (saltem.ex Berg. £d.) (Ibid.) su9tulU\ P. R. p. corroptuin 
Tidetor ex : iie , eie tulit, Arbitrariae autein corpectt. : — pertuHt 
N. altero loco. Cuningh. — protuUt N. altero loco. S. -* sententia 
g. (non P^) (|4) et quis] N. — !- aut quis P. R. p. S. 
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Conciirrit populus« lUe se «torquet diu 

Nee quaestionis positae causam intellegitv 

Novissime succumbit. Tum victor sophus: 

Cito rumpes arcum, semper si tensum habueris; 10 

At si laxaris, quum voles erit utilis. 

Sic ludus animo debet aliquandO' dari , 
Ad cogitandum melior ut redeat tibi* 

[FAB. XV. 1 

CANIS Af) AGNUM. 

Inter capellas agno balanti canis: 
Stulte, inquit, erras; non est hic mater tua; 
Ovesque segregatas ostendit procuL 
Non illam quaero, quae» quum libitum esty concipit, 
Dein portat onus ignotum certis 'raensibuSy ^ 5 
Novissime prolapsam efFundit sarcinara; 
Verum illam, quae me nutrit admoto ubere 
Fraudatque natos lacte, ne desit mihi. 
Tamen illa est potior , ' quae te peperit. Non ita est. 
Unde illa scivit, aiger an albus nascerer? 10 

Age porro; parere si voluisset feminam, 

Fab- XIV. (3) delirum] N. p. S. — delerum P. R. (4) - 
Vt deriMorem potius ridendum ostenderet N. (A pr. manii N. : deri- 
dendum.) (8) -*- poitae cum liDi^ola N. (9) •— tfopisseme R. 
(Ibid.) vietor eophus} Bongars. in exempl. Bern. £tiam Franciscos 
Pitboens, teste Zellio. S. — '■ itictor Aeeopus P. R. p. (Pefras Pi* 
tboeus cum asterisco.) — pero Aesopue N. (10) — «/ tensum sem- 
per N. (11) — laxaiferis N. (12) ludus - - debet Scheff. Burin. 
S. — jLusus ' - debet N. (Jrsin. — - lusus - - debent P. R. p. Zell. 
duobUs cum dactylis. (13) <— Ad e, ut sie melior redeat N. 

Fab. XV. (1) balanti] N. p. S. — ballanti P. R. — palanli 
Prascb. Salm. Bentl. ( — paganli Rom.) (2) hie] N. A. Romul. S. 

— haec P. R. p. (5) Dein portat] p. S. — deinde pbrtat P. R. 

— dein fert N. (7) ^ — admodum (sic) ubere N. (9) — illa potior 
quae peperit N. (10) •— nasceretur N. (11. 12) Age porro; /»fl- 
rere si voluissef Jeminam , Quid profecisset , quum erearer mascu- 
lus9] Sic N. In P. dutf hi versiculi rectissimam sentenliam praeben- 
te« ac Phaedro prorsus digni ita in unom contracti sunt : Age porro 
fecisset: quum ereqrer masculus : item^ue i« R. , ■isi quod hic, nisi 
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Qnid profecisset, qtiiini crearer tnascnlus? 

Beneficiuin magnum sane ualali dedit, 

Ut exspectarem lanium in horas singulas! 

Cuius potestas nulla in gignendo fuit, 15 

Cur hac sit potior , quafe iacentis miserita est 

Dulcemque sponte praestat henevolentiam ? 

Facit parentes bonitas, non necessitas. 

His demonstrare vohiit auctor versihus 
Ohsistere homines legihns, meritis capi, 20 

[PAB. XVI.] 

CICADA ET NOCTUA. 

Humanitati qwi se non accommodat» 
Plernmque poenas oppetit snperhiae. 

Cicada acerhum noctuae convicium 
Faciehat, solitae victum in tenebris quaerere, 
Cavoque ramo capere somnum interdiu* 5 

Rogata est/ ut taceret. Multo validius 
Clamare occoepit. RUrsus admota prece 
Accensa magis est. Noetua ut vidit sibi 
NuIIum esse auxiliura et verha contemni sua» 

svbest error , pro Pithoeani fecUset peins etiam habet: "^fuisset; 
tttrninqiie rero sensti caret. Aberrayit scit. librarius archetypi, unde 
flttzerunt P, et R. , a tt. Age porro ad syll. pro seqnentis yers., 
ikiedia omittens. Vulnus tacite occultayit Pithoens , coni. rescribens : 
Age porro seisset , ^uum erearer mascuJue : ita , ut yy. quum er» 
maee, ad seqq. iraherentnr; in qno plures Editores merito haeserout. 
fioc tamen r. seieaet tamquara scriptura Gdd. ipsorum adhuc propa- 
gaium est. (13) s taM magnum N. (Ibid.) ndtali] N. p. S. — ^ 
natale P. ik, (14) eJrepectarem] N. p. S. — spectarem P. R. 
(15)'— gygnendo P. (16) — miterta N. (17) =: henivolentiam 
P. R. N. p. (IS) ^ parentem N. (Ibid.) — nativitae Romul. 
(20) legibue] p. S. — legimue P. (De R. haud conslat.) 

FiB» XVI. N. , (ut fere solet) sic inlerpolavit promythium : 
JVbn eese sponte alicui faeiendam iniuriam; nam qui humanitati te 
non aecommodat (non : uccommodant) , plerumque poenas dat (non : 
dant) superbiae. (3) — convitium N. (4) — Agebat N. (7) oc- 
coepit] N. (Verbum mediae aetati paene if^notum et saepissime ob- 
lUeratom interpolatori tribui haud potest.) — coepit P« R. p. S. 
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Hac est adgtessa garrulam fallacia: 10 

Dormire quia me non sinunt cantus tui, 

Sonare cithara quo9 pute^ Apollinis, 

Potare est anirous nectar, quod Pallas roihi 

Nuper donavit; si non fastidb, veni^ 

Una bibamus. lUa, quae arebat siti, 15 

Simul cognovit vocem laudari suam» 

Cupide advolavit. Noctua egressa e cavo 

Trepidantem consectata est et leto dedit. 

Sic viva quod negarat tribuit mortua. 

[FAB. XVII.] 

ARBORES IN DEORUM TUTELA. 

Olira 9 quas velient esse in tutela sua , 
Divi legerunt arbores. Quercns lovi 
£t myrtus Veneri placuit, Phoebo laurea, 
Pinus Cybebaey populus celsa Herculi. 
Minerva admirans, quare sterile^ sumereuty 5 

Interrogavit.' Causam dixit luppiter : 
Honorem fructu ne videamur vendere. 
At mehercules narrabit quod quis voltterit^ 

(9) — contunni dafa N. (10) -^ /allatia P. (li> «- JD. guum 
(non : quoniam) non *, N. (12) — putas BoD|^rsii «asp. — Jpol- 
linem Burm. ( — Apollonis P. a pr. manu.) — om. ▼. 12. N. (li) — 
potare 4i an, N. e scriptura potarett. (15) arebat] N. — ardebat 
P. fi. p. S. Sed verbum exquisitias Perotto interpolatori minime 
▼afro equidem non adsi^no. (16) — Simul gaudebat N. ex in- 
terpol. parom intellecta partic. «imul pro simul ac, (17) egreeea e 
catfo] N. p. S. — egresea cavo P. R. Rig. (18) trepidantem] F. 
R. N. p. Zell. — crepitantem Heins. S. Verum , qunm aafugiottt 
cicadae (id quod significatur t. coneectata) , minime crepitani. 

Fab. XVn. (3) = myrtoe P. R. (— Poebo P. R. — Phoebus 
N. teste Dorvill. ; neutiqnam vero t?ste lann.) (Ibid.) laurue N. 

(4) Pinue Cybebae, populut] Barm. S. ( — Pinue Cibele (sic), popu- 
lus p. tacite.) — Pinue Cybebae populue snperscr. vocabalo populue 
gloss. posteA deletum ; Neptuno, R. Hinc : — Pinue Cibebe , Neptuno 
populue P. : qui fons est lectionis N. : Pinue. Neptuno , populus. 
£rgo ne )ioc quidem loco interpolatorem consulto egit Perottus. 

(5) — nimtniraM p. II. = sterilis ]Nf> qai prob, lanpellio sic ^istin^ 
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Oliva nobis propter fructum est gratior. 
Tunc sic deorum genitor atque hominnm sator: iO 
nata, merito sapiens dicere omnibus! 
Nisi utile est quod facimns, stulta est gloria. 
Mihil agere quod non prosit fabella admonet. 

[FAB. XVIII.] 

PAVO AD lUNONEM DE VOCE SUA, 

Pavo ad lunonem venit indigne ferens 
Cantus luscinii quod sibi non tribuerit: 
IUum esse /cunctis auribus admirabilem, 
Se derideri, simul ac vocem miserit. 
Tunc consolandi gratia dixit dea : 5 

Sed forma vincis , vincis magnitudine ; 
INitor smaragdi coUo praefulget tuo 
Pictisque plumis gemmeam caudam explicas. 
Qiio mi , inquit , mutam speciem , si vincor soito ? 
Fatorum arbitrio partes sunt vobis datae : 10 

Tibi forma, vires aquilae, luscinio melos, 
Aiigurium corvo , laeva cornici omina : 
Omnesqne propriis sunt contentae dotibus. 

gnit : JHintrpa admiraM guare 4terilis eumerent , Interrogavit caue- 
eam; dixit luppiter, (7) Honorem fruetu] N. in Cornucopiae Tario- 
rum coni. firmans. S. — Honore fructum P. R. p. ~>- Honorem 
fructuM Godici Perottino tribuit Dorvill. ; nequaquam vero launell. 
(8) mehercule»] N. S. ~ mehercule P. R. p. (Ibid.) narrabit] p. 
S. — narravU P. R. — mekerculee inquit quod M. {^^ fructum] 
R. a sec. m. Rittersh. S. — fructue P. R. a pr. m. N. p. (10) s: 
Tum N. teste laiin. (Ibid.) genitor] N. p. S. — gentium P. R« 
(13) — ammonet R. — monet P. Correxit p. 

Fab. XVIII. (1) ^ PaifO tunonem conpenit N. (2) — ' luecini 
R> — lusciniae h. I. et t. li. N. servans tamen v. illum, (3) au- 
ribut\ P. R. S. e^ apibue N. firmans Pithoei coni. tacile ab eo re- 
ceptam. (-^ ammirahUem P. R.) (5) — grdtiam P. R. , uterque « 
pr. manu. ^^ duxit g. Non meinorat Vinc. (6) — forma tu pin- 
cie et tnagn. N. (sic). (7) = smaragdi Rurm. S. (9) Quo mC\ 
p. S. — quo mihi P. R. — Cur mihi ^ inquit, epecies , *i N. ez 
interpoK (10) — pobie eunt N. teste Dorvill. , non lann. (^2) — *- 
f^va c. homina P. R. (13) Omneeque] Sic tres Cdd. P. R. N. (nou : 
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Noli adfectare quod tiU Qon est datum» 
Delusa m spes ad querelam recidat. i^ 

[FAB. XIX.] 

AESOPUS RESPONDET GARRULO. 

Aesopiis domino solus quum esset familia, / 
Parare cenam iussus est maturius. 
Ignem ergo quaerens, aliquot lustravit domos» 
Tandemque invenit, ubi lucernam acceuderet. 
Tum circueunti fuerat quod iter longius , 5 

Effecit brevius: namque recta per forum 
Goepit redire, Et quidam e turba garrulus : ^ 
Aesope , medio sole quid cum lumine ? 
Hominem, inquit, quaero , et abiit festinans domuin. 
Hoc si molestus ille ad animum rettulit^ 10 

Sensit profecto se hominem non visum seni, 
Intempestive qui occupato adluserit. 



LIBER QUARTUS. 



[FAB. I.] 

ASINUS ET GALLI. 

Qui natus est infelix, non vitam modo 
Tristem decurrit, verum post obitum quoque 

omnea quaej) Zeli. — Omnes quae p. S. (— propUs P.) (fbirf.) 
dotibus] N. firmans Heinsii coni. $. <-— vocibus P. R. p. (15) -^ 
reccidat P. a pr. in. Salinasius. (Noa densa (DorviU.) se^, ^^*^ 
lann. dslusa babet etiam N.) 

Fab. XIX, (1) •— quum esset soius N. Lallem. Brot. (5) ^^ 
mus] P. B. p. == domos S. -^ dotnps aliquot lustrapit N... (4) -^ 
accenderat g. (5) circueunti^ Burm. S. =: circumeunti P. R. ^* 
p, (7) redire. Et quidam e] p. S* — redire, Quidam « N* -^ 
redirs, Et quidem est P. teste Berg. (8) qtUd cim»] N. BoDgaW- 
S. «- ^id tu cutn P« B. p. (9) abiit} Rittersb. S. ^ abit ?• ^' 
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Perseqiiitnr illiuii dura fati miseria. 

Galli Cybebes drcuin in qnaestus ducere 
AsiDum solebant baiulantem sarcinas. 5 

Is quum labore et plagis esset mortuus, 
Detracta pelle sibi fecerunt tympana. 
Rogati mox a quodam delicio suo^ 
Quidnam fecissent ? hoc locuti sunt modo : 
Putabat se post mortem securum fore; 10 

Ecce aliae plagae congeruntur mortuo. 

[FAB. II.] 

POfiTA. 

loculare tibi Tidetur: et sane levi, 
Dum nihil babemus maius» calamo ludimus. 
Sed diligenter intuere had naenias: 
Quantara sub illis utilitatem reperies! 
Non semper ea snnt) qiiae yidentur: decipit 5 

Frons prima multos; rara mens intellegit, 
Quod interiore oondidit cura angulo. 
Hoc ne lociitus sine mercede existimer , 
Fabellam adiiciam de mnstela et muribiis. 

Miistela, quUm annis et senecta debilis 10 

Mures veloces non valeret adsequi, 
Involvit se farina et obscuro loco 
Abiecit neglegenter. Mus escain putans 
Adsilnit et compressus occubuit neci. 



N. p. (12) «- iUuserit Gad. OmiUit hnne y. N. Brotier , Scbwa- 
bius, ZelL baic iibro Epiloftum «ddunt Lib. IV. Fab. 25. GodU. F. 
et R. ; prologam aatem iidein £ditoreA sequeuli libro praepoouut epi- 
logom libri IV. apud Pilboeam, aiv apad Burm. prologom Libri 
V. Quum destinaMsem, Nos codicam ordinem retmaimuA. 

LIBRI IV. Fab. I. (3) Cybebe«\ P. R. S. ~ Cybele* p. 
(Ibid.) eireum in quaeetus] Gad. S. — circum queeUu (sic) P. R. 
p. (7) 9^. detracta e pelle Rittersb. Rarm. Botbe. (8) — deiicioao 
P. a sec. m. (11) mortuo] p. S. — mortui P. g. 

Fab. II. '{i^^^IoeularestibiifidenturlieiuSf Botbe. CIbid.)/e«*']Scheffr 
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Alter similiter periit, deinde et tertins: 15 

Aliquot sectttis venit et retorridus 9 

Qui saepe laqneos et musdpula efFugerat; 

Proculque iosidias cernens hostis callidi, 

Sic yaleas, inquiti ut farina es, quae iaces! 

[FAB. III.] 

DE VULPE ET UVA. 

Fame coacta vulpes alta in vinea 
Uvara adpetebat sumrois saliens viribus; 
Quam tangere ut non potuit, dtscedens ait: 
Nondum matura est; holo acerbam sumere. 

Qui facere quae non possunt, verbis elevant, 5 
Adscribere hoc debebunt exemplum sibi. 

■ 

[FAB. IV.] 

EQUUS ET APER- 

Equus sedare solitus quo fuerat sitim » 
Dum sese aper volutat, turbavit vadum. 
Hibc orta lis est, Sonipes iratus fero 
Auxilium petiit hominis, quem dorso levans 
Rediit ad hostem. lactis hnnc telis eqnes 5 

Postquam interfecit^ sic locutus traditur: 



Barin. — lepe P. R. p. S. (2) maiuii] p. S. — manu (nM ma* 
nus) P. R. ( — calomo P. R.) (4) sub illU] p. S. — subtilisP.R. 
(5) deeipit] p. S. — detpici (non despicit) P. R. (7) interiore] 
Riltersh, S. — in/eriore P. R. p. (8) == loquuiU* K. (12) -• 
obcaro P. (i3) — nec iegenter P. R. (14) Adsiiuit] p. S. — 
adsiiit P. Gerte Berg. tacile sic. (Ibid.) eompretsu»] F. R. p. S. 
tfQ compreneue Rittersh. Rentl. (15) Sic Bentl. (partim cum Romu- 
lo : Alter simiiiter capitur, deinde et tet*tiU9.) $. '^ A^ »im, deind^ 
perit et tertius P. R. p. (16) Aliquot secUtie penii et retorridui] 
Rig. S. -* Aliquod (sic certe P.) penU eaecuUt reterritue P. ft. n 
pr. mana. A secvnda (et qnideni ab eadem , ex Vincentii indicio) rc 
territue deletam et &nperscr. retorridus; in P. manns seC. : rete ter-* 
ritu9, ^ AJLiquot vnii Mapeulit rete territue p« 
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Laetor tulisse aiixiliiim me precibus tuis; (^ 

Nam praedam cepi et didici quam sis utilis* 

Atque ita coegit freuosinvitum pati* 

Tum maestus ille: Parvae viudictam rei 10 

Dum quaero demenS) servitutem repoeri« 

Haec iracundos admonebit fabula 
Impune potius iaedi quam dedi alteri« 

[FAB. V.] 

POETA- 

Plus tsse in uno «aepe quaifi in turba boni| 
Narratione posteris tradam brevi* 

Quidam decedens tres reliquit filiass 
tJnam formosam et ociilid venantem viros j 
At alterani lanificam et friigi, rusticam; b 

Deyotam vino tertiam et turpissimain« 
Harum autem matrem fecit heredem senex 
Sub conditione^ totam ut fortunam tribus 
Aequaliter distribuat^ sed tali modo : 
Ne data possideant aut fruantur ; tum ^ simul iO 

Habere res desierint, quas acceperintj 
Centena matri conferant sestertia* 
Athenas rumor implet^ Mater sediila 
luris peritos eonsulit : nemo expedit ^ 

FiBi iUi (1) js ¥ulpi9 P* H. p. S< (3> — a^rifam P. ^,- -^ 
ticerbum R. teste Vinc. (?) 

Fab, IV. (4) petiiq p. S. -^ petit P. R. (5) Rediit] p. j(. — 
^edit P. R. (Ibid.) hoatem, laciia] p, Si **-* hoitem laeiusj Taoti* 
P. R, — laeiu^i Hunc RiUersh. Rig. £d. 2. (6) — interficit P. 
(Ceple sic -Berg. iaeite.) rf: logiiiitus R. (13J — pbciua P. g. 

Fab. V. (5) — laneficam R. — fruci g. .(— lanificam, frugi 
rt r* HeiDi. BurmO (i^) iVc] p^ S. — ni P. R. (— dum simul 
haberi R, a sec^ m.) (12) — conferunt P. a sec. m. — se tertia 
r. (l3) t^ sedulo Baiteri susp. (15) Qu&pacto non] p. S^ ^ 9NO pacto si 
non P. R, (i 6) deinde] „ vel rfc Aiw." Margo Rein. (1 9)„ Inter linea^ in Ms* 
Rem. , eadein aniiquiss. manii , notatur : in alie codice fuit cemtus." 
Gud. Yiiicent^ ipsi Codici tribuit eensus, (29) — - neeleeio R* r*" 
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Qno pacto non possideant, quod fuerit datum, 15 

Fructumye capiant: deinde quae tulerint nihil^ 

Quanam ratione conferant pecuniam. i 

Postquam consumpta est temporis longi morai 

Nec testamenti potuit senstts colHgi, 

Fidem advocavit, iure neglecto, parens. 20 

Seponit moechae vestem, mundum muliebrem, 

Lavationem argenteam, eunuchos, glabros: 

Lanificae agellos, pecora, viilam» operarios, 

Boves , iumenta et instrumentum rusticum : 

Potrici plenam antiquis apothecam cadis, 25 

Domum politam et delieatos hortulos. 

Sic destinata dare quum Tellet singulis 

Et adprobaret populus, qui illas noverat, 

Aesopus media subito in turba constitit: 

O si maneret condito sensus patri 30 

Quam graviter ferret, quod voluutatem snam 

Interpretari non potuissent Attici! 

Rogatus deinde solvit errorem omnium. 

Domum et ornamenta cum vennstis hortulis 

Et vina vetera date lanificae rusticae: 35 

Vestem, uniones, pedisequos et cetera 

Illi adsignate, vitam quae Inzu trahit: 

Agros^ vites et pecora cum pastoribus 

Donate moechae* NuIIa poterit perpeti, 

I7t moribus quid teneat alienum suis, 40 

Deformis cultum vendet, ut vinum paret; 

Agros abiiciet moecha, ut ornatum paret; 

At illa gaudens pecore et lanae dedita 

Quacunque summa tradet luxuriae domum. 

n«c /ee/o P. (nl miro crrore Tolebat Gud.) (23) — peecara P. a 
1*. m. (25) — apoteeam P. p. (54) — ortulU P. (38) agroi , 
9Ue9\ p. S, — agroe utilee P. R. — agroe , pillae Gud. (— pec- 
eora P. ) (41) — ^inum petat I. F. Gronov. B\jrm. (42) = abi- 
eiet P. R. p. (44) eumma tradet luxuriae} p. S. — tuinmae tra- 
dat luxoriae P. R. (— demwn R. a sec. mana.) (46) £/ dictam] 
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Sic niilla possidebit, quod fnerit datum, 45 

£t dictam matri conferent pecuniam 

£x pretio rerum, quas vendiderint singulae. 

Ita quod multorum fugit inprudentiam 
Unius hominis repperit soUertia* 

[FAB \U] 

PUGNA MURIUM ET MUSTELARUM/ 

Quum yicti mures mustelarum exercitu 
(Historia qnorum in tabernis pingitur) 
Fugerent et artos circum trepidarent cayos^ 
Aegre recepti tamen eyaserunt neocm* 
Duces eorum, qui capitibus cornua & 

Suis ligarant^ iit conspicuum in proelio 
Haberent signuin, quod sequerentur militesi 
Haesere in portis suntque capti ab hostibus; 
Qnos immolatos yictor ayidis dentibus 
Capacis alyi mersit tartareo specu. 10 

Qnemcunqne populum tristis eyentus premiti 
Periclitatur magnitudo principum: 
Miniita plebes facili praesidio latet« 

[FA£. tii.] 

PHAEDRUS* 

Tui qui) nasnte» scripla distringis mea 
Et hoc iocornm legere fastidis genus, 
Parya libellum sustine patientia', 
Seyeritatem frontis dum placo tuae 

p- S. — . Edictam P* R. (47) £jr] p. S. -^'£i Fv (iJfa R. naH 
een^tat.) 

Fab. Vf. (2) *^ quorUm ^in taberniip^ -^ Queirum ih tah. hisf^ 
depingitur Hisalt. (4) -^ a^gri R. « pr. m. (13; plebet} p. S. -»-- 
pUbie P. R. 

VMi, Yll. (Ib lilQto : FEDRVS F,) (1) di^tringU] V. p. ^ 
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Et in cothnrni» prodit Aesopns novis* 5 

Utinam nec unqnam Pelii nemoris iug^o 
Pinus bipenni conddisset Thessala! 
Nec ad professae mortts audacem viam 
Fabricasset Argus opere Pailadio ralemy 
Inhospitalis prima quae Ponti sinus 10 

Patefecit in perniciem Grai&m et Barbariim! 
Namque et superbi luget Aeetae domus 
£t regna Peliae scelere Medeae iacent^ 
Quae saeviim ingentuin variis involvens modis, 
Illic pcr artus fratris explicuit fugam, 15 

Hic caede patris Peliadum infecit manus. 

Qttid tibi videtur? Hoc quoque insulsum est, ais, 
Falsoque dictum; longe quia vetustior 
Aegaea Minos classe perdomuit freta 
lustoque vindicavit exeropio impetum. 20 

Quid ergo possum facere tibi, lector Gato, 
Si nec fabellae te iuvant nec fabulae! 
Noli molestus esse omnino litteris» 
Maiorem exhibeant ne tibi molestiain. 

Hoc iUis dictum est, qui stultitia nanseant 25 

Ety ut putentur sapere, caelum vituperant. 

dettringit Rilt. S. (3) Parpa libellum] RigaU. Ed. 2. S. — Par 
libellum P. (de R. noo consUt.) — Parum libellum p. -^ Parputn 
iib. Ritterah. — Parca labellum Bongars. et rursus Bentl. (5) csQ 
En in Itteurs. Bothe.) (— coturnie P. R. p.) (Ibid.) novie] p. S. — 
nobie P. R. (6) nec unquamj Bongars. S. — ne taiquam P- R, p. 
(Ibid.) Pelii] Heins. S. — Pelei P. R. p. (J2) Aeetae] p. S. — 
aetate P. (de R. non salls constal.) (13) — tcele P. (f6) infeeit] 
p. S. — interfecit P. R. (17) ai$\ p. S. — ait P. R. (19) Ae^ 
gaea Minot] p. S. — Aegre Aminoe P. (De R. non satis constat.) 
(20) ifnpetum] p. S. — imperium P. R. (21) lector Cato] p. S. — 
lecte reato (non iector cate) P. R. (22) — fabella te iubant P. R. 
(et P. : ^fubuiae.) (25) qui etultitia] Bongars. (Ritt.) S. — ei qui 
etuitifiam P. R. p. (In R. a m. sec. erasae litt. tiam ; ut sit: ei qui 
»tuiti nauteant, quAe Rig. est lectio >in £d. 2.) ^ qui MtuiUtiam 
naueeant Nevel. (In P. est naueiant,) 

Fab. VUf. (1) — mordatiorem P. R. (2) — (f/«cf»^i R. 
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[FAB. VUI.] 

SERPENS AD FABRUM FERRARIUM. 

Mordaciorein qui inprobo deate adpettt» 
Hoc argumento se describi sentiat. 

In of&cinam fabri venit vipera. 
Hacc quum tentaret, si qua res esset cibi, 
Ijimam roomordit. Illa contra contumax, 
Quid me , inquit , stulta , dente captas laedere , 
Omne adsuevi ferrum quae conrodere? 

[FAB. IX.] 

VULPES ET CAPER. 

Homo in periclum simul ac venit callidus , 
Rcperire effugium alterius quaerit malo. 

Quum decidisset vulpes in puteum inscia 
Et altiore clauderetur margine, 
Devenit bircus sitiens in eundem loGum ; ' 
Simul rogavit: esset an dulcis liquor 
Et copiosus ? Illa fraudem moliens : 



(4) — temtaret P. R. ( — ei qua spes eseet cibi Heins. — ei qua 
re» Bteet cibo BenU. coDiectoris uHque superyacaneis.) 
Fab. IX. (1) Gdd. P. «t R. sic habent: 

m PERICULUM SmWL AC VENIT CALLWUS 
VULPIS ET CAPER. 
Homo eimul ac penit in magnum periculum, Qua ez ratione mani- 
fesfum est, in dQX^fv:t<^ utriusque Godicis ▼▼. in periculum aimuX 
ae penit eallidue tamqiiam eraendationem , (et quidem ^ ut censeo, po^'- 
tae ipsius verba repraesentantem) Terboum corruptorum timul ae pe^ 
nit in magnum periculum superscripta fuisse : stupor autem librario- 
rum sitbseqnentium baec pro titulo habuit. Hioc recte scripserunt: 
^ Somo in perielum eimul ac penit caUidus 6nd. Bui^m. -S. *-* 
Homo aimul ac penit in periclum callidue Bentl. -' Homo eimul 
ac penit in magnum periculum p. (2) Sic P. (eandem lectionem 
Remensr Iribuit Gud.) S. syltaba um haud elisa. e^ Reperire effugium 
fuaerit alteriua malo Bentl. — Alteriu» repperire (dnplici pp exbibct 
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Descendei amice; tanta bonitas est aquaci 
Voltiptas nt satiari non possit mea. 
Iromisit se barbatnst Tum ynlpecula 
Evasit puteo, nixa celsis cornibus, 
Hircumque clauso liquit haerentem vado. 



10 



[FAB. X.] 

DE VITIIS HOMINUW. 

Peras imposuit luppiter nobis duas: 
Propriis repletam vitiis post tergnm dedit, 
Alienis ante pectus suspendit gravem. 

Hao re videre nostra mala non possumus ; 
Alii simul delinquunt , censores sumus* 



-[FAB. XI.] 

FUR ET LUCERNA. 

]L<ucernam furaocendit ex ara lovis 
Ipsumque oompilavit ad lumen snum. 
Onustus qui sacrilegio quum discederet, 
Repente vocem sancta misit Religio: 
Malorum quamvis ista fnerint munera 
Mihiqne invisa» ut non ofFendar subripi 
Tameiiy spelest^, spiritu culpam lues, 



«tiam P.) effugium quaerit malp R. teste Vinc, EqQidem credo Godio, 
— Effugium reperire alteriu* q» m. p. Burm. (4) — * claderetur 
(sic) ^. (5) —T hyreue P. (}0) — r PiUfiicula (at etiam : puljfie) P* 
i^. lam p. : pulfiecula. (12) -^ hurcumque f^, 

Fab. XI. (3) onustue qui eacrilpgio\ P. R, p. Bentl. Zell. 
-;;- d(el. sine nllii caasfi qui lohnson, Burm. S. (4) eancta^ p. S. — ^ 
Sanctam P. R. (5; munera] p. S. -r- munerp P, R, (7) culpam 
tue Remensi tribuit Desbill. Haud notaTernnt 6ad, et Vine. , nec e 
P. 3er^er. (8) poenae] p. S. -s- poentf P. R. (10) »Non est in 
nostro God. eolendpe , ut pntat cl. Scbwabe ex varietate Godicis , 
Pithoei editioni 8ubii|ncta." BjstQ. pe|r mihi mi)riim t^eii jicpidit et 
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Olim qniim adscripto^ venerit poenae dies. 
Sed ne ignis noster facinori praeluceat, 
Per quem vcrendos excolit pietas deos, 10 

"Veto esse tale Inminis commercium. 
Ita hodie nec lucernam de flamma deHin 
TKee de lucerna fas est accendi sacrum. 

Quot res contineat hoc argumentum utiles , , 
Non explicabit alius, quam qui repperit. 15 

Significat primo saepe, quos ipse aluerisi 
Tibi inveniri maxime contrarios; 
Secundo ostendit scelera non ira de&m., 
Fatorum dicto sed puniri teropore: 
Novissime interdicit, ne cum malefico 20 

Usum bonus consociet ullius rei. 

[FAB. XII.] 

MALAS ESSE DIVITIAS. 

Opes invisae merito sunt forti viro, 
Quia dives arca veram laudem intercipit. 

Caelo receptus propter virtutem Hercuies 
Quum gratulantes persalutasset deos, 
Venieute Pluto, qui Fortunae est filius» 5 

Avertit oculos. Causam quaesivit pater. 
Odiy inquit, illum, quia malis amicus est 
Simulque obiecto cuncta corrumpit lucro. 



Pithoeum et Bongarsium , qui non ,sirap1iciter ezscripart appendicem 
Pitb. , notajse h. 1. eolendot, Conlra nihil eiufimodi e Rem. affe- 
rsnt Gud. et Vinc. (12) Ita hodie] Bongars. Rigalt. £d. 2. S. ^ 
Itaque hodie P. R. p. (Ibid. ) lucernam] p. 8. — lucerna P. R. 
(14) guot] p. S. — quod P. R. (18) Secundo] Rigalt. S. — «ecun- 
dum P. R. p. Geterum ordinem versuum constituit PilhoeuA : la P. 
R. eat inversus: 19. Fatorum • - 18. Seeundum - - . (21 — con- 
sotiet P. g. 

Fab. XII. (3) — HerculU R. (5) Veniente Piuto] p. S. — 
venienii Pluio R. (ut ?idetujr e Gud. et Vinc.) Nevel. — fenienti 
Plutone P. 



88 



[FAB. xiir.] 

DE LEONE REGNANTE, 

Utilius hoinini nihil est qiiain recte loc^iii : 
Probanda eunctis est qiitdem sententia » 
Sed ad pernicieni solet agi sinceritas. 

Quum se ferarum regem fecisset leo 
£t aequitatis vellet fainam consequi, 5 

A pristina deflexit consuetudine 
Atque inter illas tenui contentus cibo- 
Sancta incorrupta iura reddebat fide. 

Postquam labare coepit poenitentia, 

^ <;« <!■ u if^ {-? (^ 4f ' « <i^ 

[PAB. .\IV.3 

A fictione veretri linguam mulieris , 
Adfinitatem traxit inde obscenitas. 

[FAB. \v.] 

IDEM. 

« 

Rogavit alter, tribadas et molles mares 
Quae ratio procreasset? Exposuit s^enex: 

Jdem Prometheus, auctor vulgi fictilis, 
(Qni simul oiFendit ad fortunam, frangitiir,) 

Fab, XIII. (1) — n$kil ett kotnini R. a pp. manu ; (noa P.) 
(3) — perniem g, (4) — rege cum lin. R. — rege P. (9) £i 
Romulo 3, 20. et Anon. Nil. 49. apparet hunc versic. iungendum 
esse cum Fab. XIII. sicqne Burm. S. Zell. Ad seqq, If-ahunt Pithoens, 
Berger, alii. In P. R. nuUum est defectus signum aut vesligium inter 
Fabb. XIII. et XIV. (Ibid.) labare] Bongars. S. — t lapare P. R. 
p. — poenitentia] (R. ? teste quidem Vinc.) p. S. -- penitentia P. 
— penitentio Gud. 

Fa». XIV. (1) afictione] P. R. p. ~ affrictione Bonj^aps. Alii. 
-— affUctionc Funccius. S. 
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Naturae partes, reste qiias celat pudori 5 

Quum separatim toto finxisset diei 

Aptave mox ut posset corporibus suis, 

Ad cenam est invitatus subito a Libero ; 

Ubi inrigatus multo venas nectare 

Sero domum est reversus titubanti pede, 10 

Tum semisomno corde et errore ebrio 

Adplicnit virginale generi masculo 

Et uiasculina membra adplicnit feminis, 

Ita nunc libido pravo fruitur gaudio, 

[FAB. XVI.] 

DE CAPRIS BARBATIS. 

Barbam capellae qnum iropetrassent ab love,. 
Hirci roaerentes indignari coeperunt, 
Quod dignitatem feminae aequassent suam. 
Sinite, inquit, illas gloria vana frui 
£t usurpare vestri ornatum munerisi 5 

Pares dum non sint vestrae fortitudini. 

Hoc argumentum moneti ut sustineas tibi 
Habitu esse similesi qui sint virtute impares* 

[FAB. XVII.] 

DE FORTUNIS HOMINUM* 

Qanm de fortunis quidam qnereretur suisi 
Aesopus finxit consolandi gratia: 

Fa«. XV. (1) tribadas'] p. S. — trivada» P. R. (5) partet 
veMte] p. S. — partis peatae P. R. (8) invitatue eubito a Libero] 
p. S. *-^ inpitatu* ut eubito a liberto P. (De R. non constat; quia 
Vinc. fabellam in miitiUta sna editione Paris. 1743. oinissani non 
contulit; Godios autem lianc leet. non affert.) (12) virginale] p. S. 
-f pirginati P. g, 

Fab. XVI. (2) eoeperunt] P. R. S. — eoeperant p. (6) forti-' 
tttdini:\ Rtttersh. Gud. BenU. — foriitudine R. testibus et Gnd. et 
Vinc. — foriitudinie P« p. S. (8) tintj P. p. (De R. baod satis 
conttatO — tuni Benth Burm. S. 
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Vexata saevis navis tempestatibus > 
Ibter vectoruni lacrimas et mortis metum, 
Faciem ad serenam subito ut mutatur dies 9 • ^ 5 
Ferri secundis tuta coepit flatibus 
Mimiaque nautas hilaritate extoliere* 
Factus periclo tum gubernator sophus: 
Parce gaudere dportet et seasim queri| 
Totam quia vitam miscet dol«r et gaudkiuu 10 

[FAB. XVIII.] 

CANUM LEGATI AD lOVEM. 

Canes legatos olim mjsere ad lovemf 
Melioris vitae tempus oratum suae, 
Ut sese eriperet hominum contnraeliis, 
Furfuribus sibi conspersum qnod panem darent 
Fimoque turpi maximam explerent famm* 5 

Profecti sunt legati non celeri pede, 
Duin naribus scrutantur escam in stercore. 
Citati non respondcnt. Vix tandem invenit 
Eos Mercjirius et turbatos adtrahit. 
Tum vero viiltum magni ut viderunt lovis^ 10 

Totam timentes concacarnnt regiamy 
Propulsi vero fustibus vadunt foras« 



Fab. XVII. (2) — eonsulandi P. R. (3) — napi Excerpla Ri- 
galtii apud Schwabium. Sed P. R. p. (ut S. £d. 2.): napi*. (5) «u- 
bito ui mutaiur] Bongars. Gad. Heins. S. — om. ut P. R. p* 
(8) periclo] Bongars. S. — periculo p. (Hoc Schwab. tribuit Ms. 
Perottino , in quo haec fabeila non exstat.) — periculo *i9 dirise R. 
cura Hn. supra m. — periculosie iunctim P. Fuitne: periclUS 
(Ibid.) = eophoa g. (non notavit Vinc.) (10) Toiam quial p. S. — 
iotamque g. Salm. — totam quae (ut saepe qi^e pro que) P. 

Fab. XVIII. CANVM LEGATQ p. S. ^ CANES LEf^ATOS 
P. R. (2) — meliora ntae tempora ITrsin. Brot. (3) ut] Burm. S. 
— uti P. p. (De R. non satis ' constat.) (Ibid.) eriper^t] Gud. S. — 
abriperet P. R. (teste Vinc.) p. — ariperet R. (te&te g(|id*). (*) -" 
/ur/oribus P. R. (Ibid.) conepereum} S. — conepareum P, R. p. 
(Ibid,) darent] p. S. — daret P. R. (U) Mirati] p. S. — mirari 
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Vetat dimitti magnns illos luppiter. 

Mirati sibi legatos non revertier, 

Turpe aestiinantes aliquid commissum a suis, 15 

Post aliquod tempus alios adscribi iubenU 

Rumor legatos superiores prodidit. 

Timentes rursus aliquid ne simile accidat, 

Odore canibns anum sed multo replent. 

Mandata dant : legati mittuntur , statim 20 

AbeuQt. Rogantes adituro, continoo impetrant. 

Gonsedit genitor tam deorum maximus 

Quassatqne fulmen: ivfmere coepere omnia 

Canes confusi, subitus quod fuerat fragor, 

Repente odorem mixtura cum merdis cacant. 25 

Reclamant omnelSf vindicandam iniuriam«. 

Sic est loculus ante poenam luppiter: 

Legatos non est regis. non dimittere , 

Mec est difficile poenas culpae imponere ; 

Sed hoc ferelis pro iudicio praemium : 30 

Non veto dimitti, verum cruciari fame, 

Ne ventrem continere non possint suum. 

Uli autem , qui miserunt tos tam futiles , 

Nanquam carebunt bominis contumelia. 

Ita nimc legatos exspectantes posteri, 35 

NoYum. renire quum videt , culum olfacit. 



P. R. („In repertier librarius ezpnniit er, forinae istius polfticae 
fortasse insdus." Berg.) (15) aliquid^ p. S. — aliquod P. R. ( — 
commieum P.) (16) — adseiri tribait Remeusi Gudins. Haud no- 
tavit Vinc. (1 9) Partic* ecd impedit constructionem. Piito fuis^e : 
aniun eedulo replent , ut in^eniose coniecit Bothe. (20) Slkc Rigalt* 
£d. 2. S. — Mandant diinittnntur elatim P. A« p. (hic cum aste- 
risco) (Mandata dantur , dimittuntur: hi etatim Adeunt; roganies' 
que adltum Bolhe.) (21) Abeunt] Scheffer. S. ^ Adeunt P. R. p» 
(24) Canee confuei, tubitua quod] Gud. S. — Canee (in R* teste 
Gud. a pr. m. eanie) eonfueut eubito quod P. R. p. (25) mixtum] 
p. S. — nuxto P. R. (teste Gudio.) (27) — locutus autem Bothe, 
(23) Legaio* non eet regie] Gud. 6. e^ Non regi» eet , isgaioM 
Bipontini. lacobs. — Non e*t legatos regi* P. R. p. (30) Sic P, 
Rf p« -^ Et hoc cet. transpositQ hoc versiculo post nostrum ▼. 3^. S. 
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SERPENS. MISERICORDIA NOCIVA. 

Qiii fert maiis auxilitiin,. post tempus dolet. 
Gelu rigentem quidam colubram sustulit 
Siiuiqne fovit,.contra se ipse misericors : 
Namque ut refecta est,. necuit hominem protinus. 
Hanc alia quum rogaret caasam facinoris, 5 

Respondit: Ne quis discat prodesse improbis. 

[FAB. XX.] 

VULPES ET DRACO. 

Vulpes, cubile fodiens, dum terram erttit 
Agitque plures altius cunicnlos, 
Pervenit ad draconis speluncam ultimamt 
Custodiebat qui thesauros abditos. 
Hunc simul aspexit: Oro, ut inprudentiae 5 

Des primum veniam ; deinde si pulchre vides , 
Quam non conveniens aurum sit vitae meae, 
Respondeas clementer. Quem fructum capis 
Hoc ex labore, quodve tantuln est praemiutn-, - 
Ut careas somno et aevum in tenebris exigas? 10 
Mullum I inquit ille , verum hoc a summo mihi ' 



(S5) extpectantea posteri} R. Bongars. coni. -— exapeeiantespottt' 
roM P. p. (Hic cum asterisco.) e« extpectant et poeteri Rigalt. £d. 
2. S. (36) quum i^idet] scil. aliquis eorum. P. R. p. G« qui ti' 
det Rigak. S. (-— quum vident c. olfaciunt Bongars.) 

Fab. XIX. (i) — tepu9 P. (4) necuitl p. S. — nocuit P. H. 

FiB. XX. (1) Vutpeel N. = pulpi* bis P. R. p. S. (2) :s plurit 
N. „Pitfaoeus inseroit et , melri causa." Bbrg. Noii hoc credere, 
lector. (3) ultimam] P. R. p. Doctius hoc mibi Yidetur mazime pro- 
pter Terentii Heautont, 5 , 1 , 29. E4t mihi ultimis eoncUtpe in 
aedHus quoddam , quam quod habet N. firmans Bentleii coni. S. : 
M intimam, (6) — • veneam P. a pr. manu. (8) *— rapi* N. 
(9) „£rrat Gudius, quum asserit bfc e&ie in God. quod pentum.*' 
fiEB«. Gerte nibil eivsmodi t R. notaTit Vinc. (11) koe a tummo] 
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* 

love adtributiim est. Erga nec suniis tibi 

Nec ulli donas quicquani? Sfc fatis placet. 

Nolo irascaris , libere si dixero : 

Dis est iratis natus, qni est siinilis tibi. 15 

Abiturus illuc , quo priores abierunt , 
Qtiid niente caeca miserum torques spiritum? 
Tibi dico, avare, gaudium hercdis tui, 
Qui ture superos, ipsuro te frandas cibo; 
Qui tristis audis musicum citbarae sanum; 20 

Quem tibiarum macerat iucunditas; 
Opsoniorum pretia cui gemitum exprimunt; 
Qui dum quadrantes aggeraa patrimonioy 
Caelum fatigas sordido periurio; 
Qni circumddis omneni iqipensam funerif 25 

Libitina ne quid de tuo faciat lucri, 

[XXi.l 

PHAEDRUS. 

Quid tudicare cogitet livor modo, 
Licet dissimulet, pulchre taraen intellego. 
Quicquid putabit esse dignum memoriai 
Aesopi dicet; si quid minus adriserit, 
A me contendet fictum quovis pignore. 5 

Quem Yolo refelli iam nunc responso meo : 



N. tftsttf lano. (=S ab s, N. teste DoryiHio.) p. S. — hoc sommo 
om. a. P. (De A. non constat.) (.15) Dis] P. R. N. — dii* p. 
$. (16) Versas 16 — 26. praeponit versibus 1 — 15. N. (21) s (0- 
eundUaa P. R. N. p. (22j Opsoniorum] N. S. ^ obsoniorumP. p. 
(-- gemitus N.) (23) — guadrante augeas patrimonia N. (25) yu- 
neri] N. S. — funerit P- R. p. (26) Libitina t%e\ N. p. S. — 
Libet inane P. et R. (teste Gudio.) — Libetma ne R. teste Yinc. 
(Ibid.) lucri] N. firman^ Guyeli coni. S. — luerum P. R. p. Post 
banc T. N. addit : Fabellae no9trae parum (i. e. paullum} auret ac- 
eommoda, 

Fab. XXI. (1) CSO Quo iud. Bothe. prob. Schwabio. (Ibid.) eo- 

gitet] p. S eogitur P. g. (— libor P. g.) (2) — dieaimilet P. 

{}) memoriu] N. Bongars. — memotiae {memorie P,) F. R. p. J». 
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Sive hoc ineptum sive laiidatoduin est opiis» 

Invenit ille, nostra perfecit mantis. 

Sed ezsequamur coeptum propositi ordinem. 

[FAB. xxu.] 
DE SIMONIDE. 

Homo doettis in se semper divitias habet. 
Simonides, qui scripsit egregium melos, 
Quo paupertatem susttneret faciliuS) 
Circuire coepit urbes Asiae nobiles, 
Mercede accepta laudem victorura canens. 5 

Hoc g^nere quaestus postquam locuples factns est, 
Redire in patriam voluit cursu pelagio; 
[Erat autem natus, ut aiunt, in Cea insula :] 
Ascendit navem, quam tempestas horrida, 
Simul et vetustas medio dissolvit mari. 10 

Hi zonas, illi res pretiosas colligunty 
Subsidium vitae. Quidam curiosior: 
Simonide , tu ex opibus nil sumis tuis ? 
Mecum , inquit ^ mea sunt cuncta. Tunc paiici enatant, 



Pro hribus his vv. haec exhibet N. : Heu quaniu9 e9t semper morta- 
lium lipor! Sunt qui quidquid puiant dignum, memoria, Aea^pi di- 
cunt (sic). (5) — contendunt N. (6) — Quos N. Sed prius ipse 
scripserat quem , maDifestum > interpolatioais indicium. (9) prqpositi] 
p. S. — propositum P. R. A N. abest hic versiculus. 

Fab. XXII. (1) — om. V. 1. N. (4) Circuire] S. — c*>- 
cumire P. R. N. p. Sane in utraqne scriptura voc. aeqne erit tri- 
syllabum. Illam , ne quis haereret , praetuli. (6) factu*\ N. p. S. 
— factum P. R. (7) Redire] N. firmans Tollii coni. S. — penire 
P. R. p. Zell. ( — om. 9olutt Rerger, tacite. Videtur err. typogr.) 
(Ibid.) pelagio] Bongars. S. — pelagi P. R. p. (E N. eiciderunt 
vv. cursu peL) (8) = ut aiunt, natus Bongars. Cuniogh. Bipout. 
(Ibid«) Cea] Gnd. Burm. S. — Ckia R. — Schpa P. teste Berg. (— 
SitfUa P. testibus Pithoeo et Bongars.) — Caeo (sic) p. — Ceo 
Rigatt. Totnm versiculum, mihi' suspectnm, om. N. £st fene , at 
supra Lib. 3. Prolog. v. 52. Phrygem fuisse Aesopum, (10) — 
Simui ntustas N. (H) ** ^ii P. R. Inde «b boc v. iid finem 
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Quia plares onere degrayati perierant. 15 

Praedones adsunt, rapiunt, quod quisque extulit, 

Tfudos relinquunt. Forte Clazomenae prope 

Antiqua fuit urbs, quam petierunt naufragi. 

Hic iitterarum quidam studio deditus,, 

Simonidis qui saepe versus legerat 20 

Eratque absentis adroifator roaximus, 

Sermone ab ipso cognitum cupidissime 

Ad se recepit; veste, numrois» familia 

Hominem exornayit. Ceteri tabulam suam 

Portant, rogantes victum. Quos casu obvios 25 

Simonides ut vidit: i)ixi, inquit, mea 

Mecum esse cuncta; vos quod rapuistis, pertt. 

[FAB. XXIII.] 

MONS PARTURIENS, 

Mons parturibat, gemitus immanes ciens, 
Eratque in terris maxima exspectatio. 
At ille murem peperit. Hoc scriptum est tibi , 
Qui, magna quum minaris, extricas nihil. 



fabelUe VinceBtius nihil e Rem. enotavit. (13) m'/] Rig. S. ~ nihii 
P. p. — Simonidey inquit, tu nihil ex istie eumie9 N. (15) — 
]Sam plure» N. (Ibid.) perierant] P. R. (teste Gudio.) p. S. — 
perieruni N. Salmas. Burm. (17) Clazomenae] p. S. — Clasomene 
P. N. (18) — > Natiqua P. teste Berg. — Nati fua P. teste Bong. 
g. (20) — perue P. g. (22) — Sermone ipeo N. (23) — rece- 
ptum N. (25) Portantl N. firmans Gudii coni. S. — poriant g. P. 
a pr. m. — porrigunt P. a sec. m. p. -.- porguni Bongars. 
(Ibid.) ohpioe] N. firmans Salmasii coni. S. — ob^iu» P. (R.) p. 
(26) dixi\ N. p. S. — dixit P. g. (27) — periit N. 

Fab. XXIII. (1) — in mane sciene R. teste Viuc. — imma 
ne eeiene R. teste Gndio. (2) Ut nos, Rig. in £d. 3. S. (De R. 
hand satis constat.) — exepectatio, quid ilie pareret. At ille mu- 
rempeperit, Hoe seriptum est tibi P. Qnae sic disposttit Pilhoens: 

^— exspectatio j 
Quid iUe pareret f at ille murem peperit, 
« * «4 ffp^ ^criptum sst tibi. 
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[FAB. JtllV.] 

FORMICA ET MUSCA. 

[Nil agere , quod non prosit , fabella indicat.] 
Formica et musca contendebant acriter^ 
Quae pluris esset. Musca sic toepifprior s 
Conferre nostris tu potes te laudibus? 
Ubi immolatur, exta praegulto dei!^m$ 5 

Moror inter aras, templa perlustro omnia« 
In capite regis sedeo, quum visum est mihii 
£t matronarum casta delibo oscula. 
Laboro nihil , atque optimis rebus fruor« 
Quid horum simile tibi contingit, rustica? 10 

£st gloriosus sane convictus de&m, 
Sed illi» qui invitatur, non qui invisus est* 
Reges commemoras et matronarum oscula. 
£go fi^anum in hiemem quum studiose congero $ 
Te circa murum pasci video stercore. 13 

Aras frequentas: nempe abigeris^ quo venis. 
Nihil laboras: ideo quum opus est, nil habes* 
Super etiam iactas, tegere qiiod debet pudor. 
Aestate me lacessis; quum bruma est, siles. 
Mori contractam quum te cogunt frigora , 20 



Fab« XXIV. (1) Versicalnm e Lib. S^ if , i3. hfc fepelilujn 
recte eiecerunt Rigalt« £d. 2. Seqq. — iV<7J p^ — Nikil P. R- 
(4) Con/erre] N. p. S. ^ conferri Pi g. — „Fal80 testatur Godius 
bfc e&st in Cod« /lum pro /u." Berg. Nibil eiusmodi affert Gudios; 
sed num erat supervacanea Walehii sdspicio< (10) — ^ontigit S. 
(11) — glorioriosus g. — plane N. (12) — *- iUa P. a. pr. m. 
(13) -<- eotnmemoraseet matr. g. - (i5)^pa»ci video] N. lieasiDg. 
S. — 9ideo pasci P. R. p. (16) — abieris N. (17) nil] p. S. — 
nihil P. •.— ideoque nihil habee N. (18) Super etiam iacta»] F. 
R« N. S. <.— superba iactas p. (Ibid.) debo(\ N. p; S. •^.debesV, 
R. (Ibid.) Ordine, quem servavimuSi hos versieulos 12^18. exbi- 
bent P. R. N. p. Sed Rongars. Rigalt. in £d. 1. 8. Zellius y it« 
eos transponunt : 16. Aras r - 12. Reges - - 18. Super etitun - - 
17. Nihil laboras * * 14. Ego granum ^ - iS» Te eirca - - 



\ 



Me copiosa recipit incoliitnem domtid. 
Satis profecto rettudi superbiam. 

Fabella talis hominum discernit notas 
Eorum^ qui se falsis ornant laudibus, 
Et quorum virtus exhibet solidtim decus^ 
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25 



[FAB. XXV.] 

POETA* 

Quantiim vaierent inter homines litterae^ 
Dixi sQperius : quantus nunc illis honos 
A superis sit iributus, tradam memoriae* 

Simonides idem ille, de quo rettuiij 
Victori laudem cuidam pyctae ut scriberetj 
Certo conduxit pretio i secretum petit. 
Exigua quum frenaret materia impetum^ 
Usus "tpoetae moris est iicentia 
Atque interposuit gemina Ledae sidera^ 
Auctoritatem similis referens gioriae. 
Opus adprobavit; sed mercedis lertiam 
Accepit partem» Qitum reiicuam posceret^ 
illi} iiiquit^ reddent* quofum suut laudis dua£« 
Verum ^ ut ne irate' te dimissum sentiant ^ 
Ad cenam mihi promitte } cognatos volo 



10 



15 



J9. AestatH - -\ saii« pafdnl probabilUer; fitediiii ctitei*ae tfaflspoiii- 
tiones iam a Pilhdeb necessario factae , intra duos versiciilos subsi-o 
stunt, Lib. IVi 11 i 18 et 19i L; IV. 25, 27 et 28. (19) — 
eur brnma 4ile4? N. (iiatuiTi hoc ia d^xexiSjti^ Perotti e scriptura : 
tiun bruihast Milesi) (21) -^ i/icolomem P. r! (22) Mtudi] P. p. 
=: retudi S. — > retrudi R. teste Viae. ; sed , teste Gudio : projector 
Bt tudi. (25) — exibet P* 

Fab. XlX.Vi (4j Si ille 9\ipra dt qtio retuli N. omissis v. 1 — 4. 
(5) VieiQri] Vi S. -^ Victorie P. R. p. Zell. (ibid.) ^ laudee N. 
(Ibid.) pjrctae] N. Bougars. S. -»- pictae P; R. *-*• picte p. (6) co/i- 
duxit] Pt R. N. p. S. — condixit Ritt. — conductun Bentl. 
(8) Sic Vi (ut Tidetur.) R; p. Zell. -^ poetae more el licentia eet 
N. Undl! Burm.- :• c>S> poetae (vel poeta) more est et licentia; f[\\o^ 
^erum puto. •— poetae , ut moris eet , iicentia Rig^all. S. Berger 

riiatdri Faj)nJatf. 7 
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Hodie invitare , quoram es in numero mihi, 

Fraudatus quamvis et dolens imuria, 

Ne roale dimissam gratiam corrumperet, 

Promisit. Rediit hora dicta» recubuit. 

Splendebat hilare poculis convivium; 20 

Magno apparatu laeta- resonabat domus, 

Repente dno quum iuvenes sparsi pulvere, 

Sudore multo difflui^ntes , corpore 

Humanam supra formam, cuidam servulo 

Mandant, ut ad se provocet Simonidem; 25 

lUins interessCi ne faciat moram. 

Homo perturbatus excitat Simonidem. 

Unum promorat vix pedem triclinio, 

Ruina tramarae subito oppressit ceteros; 

]\ec ulli iuvenes sunt reperti ad iantiam. 30 

Ut est vulgatus ordo narratae rei. 



tacite ; quasi haee esset ipsiut Cd. P. lectio. — poetae (mos i* ett), 
Uctntia Boogars. (9) — Laede P. R. (10) — Auctoree aftue (i. 
e. apte ut proposoit Burm. in hac lect.) eimiUa N. (11) — adpro- 
babit A. (et P. a pr. ui.) (12) relicuam] Bougars. = reiiquam P. 
B. p. -•- relieuum sive reliquum N. . (6ad.) $. minus coneinne, 
quum sequatur : duae, Hfc sane Cdd. obtemperandum erit , quum ex 
Latinitate mihi saltem perspecta , tribus partibus factis un&que seposita» 
omne id quod restat religua pare recte dici potest, quamvis nostra ex 
parte duae sint partes , ideoque proprie reliquum magis quam reliqua 
pare, (13) laudie ■ duae"] Scheff. Gud. Beoti. Borm. — ^ laudet datte 
P. R. p. S. Duplex genitivus , ut fit , decepit et librarios et criticos. 
r-^ partee duae N. ex interpol. (14) ut ne irate te dimieeum] P. 
(nisi quod: denUeeum) R. Bentl. — ut ne irate dimissnm om. te 
(err. typogr.) p. Hinc : ut ne irate dinUeeum te Rig. S. Zell. — 
ut eine ira te dinUesum (non : ut sine irate dimissum te) N. — tU 
ne iratum te dim. Bongars. Rittersh. (Ibid. ) sentiant] aei\. conTivae, 
vel simpiiciter, homines. N. — sentiam] P. R. p. S. (— » eenseas 
Heins. Bentl.) (15) -^Adc, mecum pen» N. ex interpol. (13) di- 
missam'] P. R. N. p. i. e. ne in ap^i^tam simuttatem incideret cum 
Scopa omnemque eius perderet gratiam , quamquam tam male exhibi- 
tam ac relatam in se dimitteudo, (i. e. tunc, qnum Scopas Simonidem 
dimitteret.) — dimissus Gud. Heins. S. contra rectam Latinitatem. 
(19; — redit N. tribuit Burm. lanneil. : rediit, (20) — popuiis ^, 
(21) — om. hunc v. N. (22) Repente duo quum] fi. Bentl. Burm. 

— Repente quum duo "P. R. p. ('^ Rep. iuvenes quumduo Bon|;ars.) 

— Duo quum repente S. , quast ex N. deceptus . vai^ietate Bnrm. : 
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Omnes scjertint numinuBi praesentiam 
Vati dedisse vitam mercedis loco* 

[XXVI.J 

IDEM POETA. 

Snpersunt mihi quae soribam, sed parco sciens: 
Primum esse tibi ne videar molestior , 
Distringit quem multarum rerum yarietas; 
Dein si quis eadem forte conari yelit, 
Habere ut possit aliquid operis residui : 5 

Quamvis materiae tanta abundet copiaf 
Labori faber ut desit , non fabro labor* 
Brevitati nostrae praemium ut reddas , peto » 
Quod es poliicitus : exfaibe vocis fidem» 
Nam vita morti propior est quotidie: iO 



duo eum. (23) diffluentes] Sic, si silentio Vinc* 6l Bergeri fides, 
P. R. . tom N. (in qao excepU AyUaba diffl . . • evanaenittl dno ollima 
huius yersos verba.) $. — - defluentee p. (Ibid.) diffluentea , corpore] 
Scheff. S. lannell. — diffluentee eorpora P. B. p. Bentl. 
Zeli. Adversatar hoc Phaedri stilo. (24) -^ eupra epeciem 
M. (•— serpolo R. P. Hic a pr. m.) (26) propocetl N. p. S. ~» 
propocent P. R. (26. et 27) omittit hos doos tt. N. probabiliter 
propter turbas Gdd. statim notandas. (28) promorat} N. p. S. — 
promoverat P. R. (non : moperat , qoi est error Gudii in referenda 
scriplora Cd. Rem.) Geterom in P. R. transpositi snnt rr. hi doo sic ; 
2S. Vnum — 27. Bomo, (29) ~ Ruina domue N. glosseuMte to- 
cabuli parnm intellecti. (30) -• repperti R. P. (hic a pr. mano.) 
(32) -— Omnee dixerunt N. ex interpol. (-^ nominum R.) 

XXVI. „Hos Tersos ad calcem Libri tertii reieceront editores (re- 
centiores S. Zell.) at epilognm." Baao. (2) Sie P. R. NeTel. Brot» 
um in primUm h. I. non eliditnr. ^ este ne tibi p. (non : tibi eese 
ne p, Gud.) Bar^. S. (3) dietringit] Burm. S. — deetringit P. R. 
p. (4) •— conare P. g. (6) materiae] p. S. --« naturae P. R. 
(7) -^ laborie P. a sec. m. (8) -^ Brepitati] Salinas. Borm. S. — 
brevitatis P. R. p. (Ibid.) praeinium] p. S. — nimium P. ^Primo 
solura «rat mium , superaddita deiude minoribas litteris syllaba ni," 
Bekg. (De R. non satis con&tat. Std yidetur rectae leetioni fa?ere«) 
i9) ^ exibe P. (10) — pt-oprior P, (s cotidie P. R. p.) 
(il) perpeniet] Ursin. S. — Ptniet P. R. p. (13) — ecito P. a pr. 
maDuV^ (14) cepero] Rittersh. S. ^ eoepero P. R. p. Bnrmi Sed 
omuia htc libertinum bominem « Theodori Prodromi i» Coraac 
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E€ hoc mtnns 'perveniet ad me muneris , 

Qiio plus consumeC temporb dilatio. 

Si cito rem perages, usus fiet longior; 

Fruar diutius , si celerios cepero. 

Langiientis aevi dum sunt aliquae reUquiae, . 15 

Auxilio locus est : olim senio debilem 

Frustra adinvare bonitas nitetur tua, 

Qunm iam dcsierit esse beneficio utilis 

Et mors vicina fiagitabit debitum. 

Stultum admovere tibi preces existimOf 20 

Proclivis ultro quum sit misericordia. 

Saepe impetravit veniam confe«sus reus : 

Quanto innocenti iustius debet dari? 

Tuae sunt partes; fuerunt aiiorum priusy 

Dein simili gyro venient aliorum vices. 25 

Decerne quod religiO} quod patitur fides, 

Et gratulari me fac iudicio tuo. 

Excedit animus quem prpposuit terminum; 

Sed difficulter continetur spiritus, 

^tdxTOig instar serviliter mendicantem produnt* Totum autem PhtuB" 
4ti genus dicendi eodem redit; de iiiterpolatiooe miuimum cositandam 
est. (18) desierit] p. S. — deeideret P. «— ^^siderM A. teste 
Viuc. (.^) (ibid.) beneficio utilie] Gud. S. — - beneficio ufHius P. 
(et R. y teste Gud.) -— beneficiuin utiliua R. teste Vinc. ; sed illad 
credibilius. — benefieium utile p. Burm, (20) preces exietimo] 
Gronov. S. — precee exie R. teste yioc. — precfisexee R. testt 
Gud. — preeeps exis P. -~ preces existima p. — preces sexcen* 
ties Gud. (24. 25) Sic Gud. S. — Tuae sunt partes /aerunt alUh 
rum, dein Simili gyro penient aliorum prius viees P. R. •«- Tuae 
prius sunt partes , aliorutn dein : Simili gyro »enient aliorum pices 
p. (27) •— gratulare legit in P. Bobgarsius. (Ibid.) me yac] p. S. 

— me tacere P. (non /atere,) — me latere R. teste Vioc. — me 
tatare (sic) R. teste Gndio. (31) — insolentis P. R. (33) puer] 
p. S. — pusri P. R. (34) — muttire P. — mutture (?) R. tesle 
Gndio. (Ibid.) piaculum] F^estus in t. mutire, notante iam Bongar- 
sio. S. -~ periculum P. R. p. (35) meminero] Bongars. Rilfc. S. 

— memin, R\ (sic) R. — memini P* p^; (hic cum asterisco.) 
XXVII. „Hos versus editores (S. Zeli.) Libro qnarto praepanunt, 

ut prolognm." Buto. (1)> tsrminum operi statuere] Gud.^ Sehef. S. 
•— termimtm Cfperis kabere P. R. p. (hic cum asterisco.) — operis 
kaberetterminum Bongars. Ittenrs. Burm. r(3) damnavii meum] Sop' 



Integritatis qiii sincerae conscius, 30 

A noxiortim preinitur insoleutiis. 

Qui sinty reqiiires: apparebunt teoipore. 

Ego , qiiondam legi quam puer sententiam , 

,>Pa]aiii mutire plebeio piacultiro est", 

Sura sanitas constabit, piilcbre meroinero. 35 

[XXVII.] 

POETA AD PARTICULONEM. 

Quum destinassem terminum operi statuere 
In boc, ut aliis esset materiae satis, 
Consilium tacito corde damnavi meiun: 
r^aro si quis talis est etiam tittili appetens^ 
Quo pacto i" damnabit ^ qiiidnam omiserim , 5 

Ut ilitid ipstim ctipiat famae tradere, 
Sua cuiqiie quum sit aniini cogitatio 
Colorqtie proprius! Ergo non levitas Aiibi» 
Sed certa ratio causam scribendi dedit« 

pleTeriint r. meum fiongiirs. Alii , oon Pithoeus. Tum S. — damna- 
ifi ttatim Bentl. (4) tituli appetent] Freinshem. S. — • oin. supplem, 
ttppelens P. R. p. (hic cuin aster.) -^ tituli artifex Rig. -— ei qui* 
etitun talie eet tituli liber BoDgars. — ei qui talia etlam tituU eet 
aemulue Benll. Utriusque supplementi sententia aeque recla mihi vi- 
detnr. Aes ipsa est incerta. (5) damnabit] P. A. p. — dainnabit , 
quod quicquam o. Bongars. Qnod ad sentenliam ipsam attinet haud 
niinis male. Sed damnabit tolerari nequit non solum propter metrumy 
sed etiam propter praecedens damnapif ez quo librariornm d^XstfUa 
oa*tum est. Inde a RigaUio (£d. 2.) nimis patienter acquieverunt £dd. 
in lectione : Quo pacto divinabitj quae, sententiarom nezuin ubi exa- 
minaris , prorsus absurda est, Ittihi liberti nostri haec manus fuisse 
Tidetur ; Quo pacto demonetrabit , quidnam omieerim ; i. e. quanto- 
pere aemulus nieus s^se iactabitindemonstrandis , (nachweieen) iis, quae a 
me sint omissa. V. demonstrabit aotem per compeodium aiiquod seriptum, 
>praecedente praeserlimr. damnavi, faciilime inr,damnabit abire poterat» 
Perversitatem Rigaltianae lectioiiis ex parte aniioadvertit iam Bentleius, 
quum ei raedere cupien.s in seqq. inale utique scriberet: animi eonscientia 
Dolorque propriue. Nostra ex ratione Qunc omnia optime congruunt. (6) illud 
ipMum cupiat] Guyet. F«ber. S. — illumipeumcupiamj^. R. p. (7) — quum 
eic R. leste Vinc. (8) proprius] Rittersh. S. — priar P. R. — propior p« 
(10jJPar/Mrtt/o]p.S. — particula P , R, (lbid.J|/a6ii/»«Jp. S.^/a6u/aeP.R. 
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Quare , Particulo , quoniani caperis fabulis , iO r 

(Quas Aesopias» non Aesopi, nomino: 

i" Quasi paucas ille ostendit ; ego plures dissei^o > 

Usus vetuste genere, sed rebus. npvis ;) 

Quartum libellum fdum varie perleges* 

Hunc obtr^ctare si volet malignitasy 

Imitari dum non possit, obtrectet licet. 

Mihi parta laus est, quod tu, quod similes tui 

Vestras in chartas verba transfertis roea 

Dignumque longa iudicatis meraoriaf 

Jnlitteraturo plausiun ciir desidero? S^^ 



I.IBER QUINTUS. 



[PROLOGUS.] 

^ IDEM POETA, 

Aesopi Qomen sicubi interposuero , 
Clui rpddidi iaiq pridem qujcquid debui^ 



(11) Ae9opiaM] B. R. p. (sie qaoqoe penuUima ppodndtnr.) 25 AetO^ 
peett Gud. S. (12) Sic corrupte P. R. (non quati paueat tale ottef^'* 
diif ut ez NeTeleti inero «rrore refert Bentl. In R. correetuin qua^ ^^ 
tnm f^,f teste Vinc. , oetendirit, Vix adducor, ut credam.) — Qua^^ 
paueas oetenderit p. G^ Paueae ostendit ille 6ud. 8t Nec tame^ 
satis probabiliter in ^no eoderaque loco eiicitur y. quaei , transpottnf* 
tnr TV. ille oetendit. e>0 Quiq paucae ille oetendit, ego pluret /ef^ 
Bentl. Mirabili casu «tiam Bonf^ars. coqiecit: ego pluree Jero. S0^ 
yerbo fero nulius omnioo hfc locus est. Accurate et «ententia ^* 
Gdd* restigiis pensitatis , Haec nfiihi Phaedrl manus Videtur : Aeeopi^"^ 
quas, non Aeeopi nomino: Si paucat^ ille oetendit, ego plure» »er^^ 
Hac ex ratione qqnm turbae librornni satis explicantur , tum sento**'^ 
tia ipsa recte constituitur* Fahula» eerere et de comoediis et de se^'^ 
mone fafi^iliari tralaticium est : qnidQi etiam de fabulis Aesopiis di^^ 
potnerit? quom nec r. dieserere nec ▼. ferre Tideatur aptum. Ae0^' 
piae quae pro quae Aesopia» vel in hoc scriptore »emipoeta, ^* 
I)anti« Aligerii voti|bi|Io utar > Tidetiir iiecessarivitii. Tom rero e vnl^^' 
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Auctoritatis esse scito gratia : 

Ut qttidaoi artifices nostro raciunt seculo» 

Qui pretium operibus maius inveniunt, novo 5 

Si marmori adscripserunt Praxitelen sno, 

fDetrito Myronem argento. Fabulae exaudiant. 

Adeo fucatae plus vetustati favet 

Invidia mordax quam bonis praesentibus. 

Sed iam ad fabellam talis exempli feror : 10 

[FAB. I.] 

PEMETRIUS REX ET MENANDER POETA. 

Demetrius, qui dictus est Phalereus, 
Athenas occupavit imperio improbo. 
Ut mos est vulgii passim et certatim ruit: 
„Feliciter!" succlamant. Ipsi principes 
Illam osculantur, qua sunt oppressi, manum, 5 

Tacite gementes tristem fortunae vicem. 
Quin etiam resides et sequentes otium , 
Ne defuisse noceat, repnnt ultimi: 
In quis Menander , nobilis comoediis , 
Quas ipsum ignorans legerat Demetrius 10 



ta Qua9 Aesopias in seq, versiculo , lum quuin per rersicnlos 
scribi noDdum desitus esset Pbaedrus , ortum est Qua*i pro simplici 
5». (13) Vsus] p. S. — U9U P. (£ R. nihil uotatnr.) (14) Quartum] 
P. K. p. S. — Quintum Ursin. Bent). — Quarunt Gud. Burm. 
(Ibid.) dum 9arie] R. Item P. , teslibps Pithoeo et Bongars. — dum 
Variae tauten edidit Berger , quasi ita haberet P. — tu dum Variae 
Brot. -r- nunc (hoc cum Ursiuo .) Variae Zel). contra metrum. — 
dum vatiife p. Burm. — nunc pacive S. ^ quum pacarit Bentl. 
(15) — obtraectare P. (18) trans/ertie] p. S, — traneferefie P. 
R. (wm feretis.) (20) Sic Scioppius. Desbiti. — ^ //i Utterarum ptau- 
eum ire deeidero P. R. p. ~ Inlitteratum plauaum nec desidero 
Freinsfa. S. 

Prologvs. Intipit tiber V, interposuit Pithoeus arbitratu sno : sed eins 
senlentiam confirmavit Gd. Remensis. Vide in fine haius libri. ,, In 
P. Don distinguitur bic liber a reliquis.*' Bongars. (2) reddidi] 
p. S. — reddi P. R. ( — quidcuic (sic) P.) (6) Praxiteien] P. R. 
p. S. s Praxitelem Zell. (7) Sic corrupta* ifabuU P.) P. R. p. 
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£t adiiilratiis fuerat iogeniuin viri, 
Uoguento delibutus, vestitu fluensy 
Veoiebat gressu delicato et languido. 
Hunc ubi tyrannus vidit extremo agniine: 
Quisoam cinaedus ille in conspectu meo Ib 

Audet venire? Respoudenint proximi': 
Hic est Menander scriptor* Mulatus atatim» 
Homo, inquit, fieri oon potest formosior* 
IHumanum saepe sic iudiciumJiUlitur^] 

[FAB. II.] 

VIATORES ET LAtRO. 

Duo quum incidissent in latroneni milites , 
Unus profugit, alter autem restitit 
Et vindicavit ^ese forti dextera. 
Jjatrone. occiso timidus aocurrit oomes 
Stringitque gladium, dein reiecta paenula, 5 

Cedo, inquit, iUiiin ; iam curabo sentiat, 
Quos attentarit. Tunc, qui depugnaverat : 
Vellexp istis yerbi^ saUem adiuvjsses modo; 



Vepum videtar : ^ Triio Myranem argente, tabulae Zeuxldem, — 
Trito Myronem argenio. Fabulae exaudiant Barm. S. ese Trito et 
JHyronem (sic iant Bpngars.) tab^lae ei Zen^idem DesbiU. Zell.| 
sed daplex hoc et molesluin est. — Praxiteien, Scopan Aeri^ Myt 
ronem argentq , tubulae Zeuxidpm Bentl* j cui debctnr iogeniosum 
illud: tabniae Zeuspidem. (Sj Sic N. (Cqd. Perott. |. p. 2. nisi 
qiio^ hic babet : — fugatae^) Beiitl. — Fabulae exuudiant adeo fu- 
gatgp. Pl^e petustie Jav^t P* R^ -^ Fabuiae exqudiant Adeo fugC' 
tae. PfuM eetfuti^ nqm fuvpt p. S. — * tabulae et Zeuxidem IdeO 
fuecatae ; plas petusti^ nam favet Pesbill. ZelU (^Q) -r- exe«^^ 
R. teste Giidio. (Vinc. non nbtat.) 

Fab. I. (3) ftte^] P. A. M, Bentl. <5ve ruunt p. S, (4) eueel^- 
mantl P. t^ pr, m* R. N. S. S sabclamant P. a sec. mana, p. — 
eucclOmane Burm. •— eubclamat Bentl. ( — principis R. P. a pr. m.) 
(6) — taciti N. (8) ne] p. 5. — r- ni R. P. iMte BongapsiQ, — nil 
P. teste Berg. Non credo. (Ibid.) repimtl N* Rittersh. S. — rept- 
tunt P. R. (11) -. miratu» P. a pr. manu. (12) -rr dUibutut P« 
(ibid.) fiuene} N, firmai^s Heinsii coni. LaU« — r affluens R. S. :S 
adfiuens p. — - ajtupns P. Sed pestUfi afflupn^ est qui domi ia^^ 
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Constantior fuissein vera exisliinans. 

Nnnc eonde ferrum et linguatn paritcr futilem,^ 10 

Ut possis alios ignorantes fallere* 

Ego, qui «nin expertus , qiiantis fugias viribus, 

Scio, quam virluti non sit credenduin tuae. 

Illi adsignari debet haec narratio, 
Qui re secunda fortis est, dubia fugax. 15 

[FAB. 111.] 

CALVUS ET MUSCA. 

Calvi moinordit muaca nudaUim caput; 
Quam oppriinere captans alapam sibi duxit gravem* 
TuDC illa inridens: Punctiim volucris parvulae 
Voluisti morte ulcbci; quid facies tibi, 
Iniuriae qui addideris contumeliam? i 

Respondit: Mecum facile redeo in gratiam, 
Quia non fuisse mentem laedendi scio. 
Sed te, contempti generis animal improbum, 
Quae delectaris bibere humanum sangiiinem, 
Optem necare vel maiore incommodo. 10 



habet maUDm Testitnm. ^ effluen* Gronoy. (13) — greeeo P. 
g. (15) Quisnaml P. R. N. S. • — ^uinam p. (Ibid.) CN& m con- 
spectwn meum. N. LaU. Brot. (17) mutatue etattm] In bis vr. defi- 
ciant P. R. p. Seq. Tepsic «eryavit N. sic : Hpmo inquit fUri non 
poteit f . . m • « . • ., nnde lannell. sttpplevit: formoeior , Bipontini 
facetior. Idem lann. in promythio Perottino : Quomodo taepe falla' 
iur hommum iudicium hattd inscite latere saspicatus est hoc epimy- 
tbiam : Humanum eaepe eic iudicium fallitur, 

Fab. II* (1. 2.) Hos duos vv. servavit N. (S.) £xcideraut e P. 
R. p. (3) — • pindicabit P. R. Gorrexit p. (4) — exeiso N. 
(5) dein] p. S. -^ deinde P. R. N. (— penula P. N. p.) (7) at- 
tmtarit] N. S. s: attemtarit P. R. (teste Grud.) p. =: adtentarit R. 
(teste Vinc.) (9) — om. hunc v. N. (10) ^ futile P. (13) quam] 
N. firmans Gronovii susp. S. — quid P- R. — quod p. (Ibid.) — 
9irtuti eit om. non N. » qni, ut solet| om. epimythium. 

Fab. III. (2) — oppremere R. P. (hic a pr. manu.) (3) — 
Hune illa N. •— ridene A. (5) Iniuriae qui addiderie] N. Rig. S. 
Iniuriae quia dederie P. R. — Iniuriae eam qui dederie p. (7) — 
iVcf non N. (8) — contemai P. g. Gorrexit p. (10) — Optem 
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Hoc argiimentuni veniani ei dari docet, 
Qiii casu peccat. Nam qui consilio est noceAiS) 
Illiim esse quamvis dignum poena iudico. 

[FAB. IV.] 

ASINI ET PORCELLI. 

Quidam immolasset verrem quum sancto Herculi, 
Cui pro salute votum debebat sua^ 
Asello iussit reliquias poni hordei. 
Quas aspernatus ille sic locutus est: 
Libenter istum prorsus appeterem cibum, 5 

Nisi, qui nutritus illo est, iugnlatus foret. 

Huius respectu fabulae deterritus 
Periculosum semper vitavi lucrum. 
Sed dicis : Qui rapuere divitias , babent. 
Numeremus agedum, qui deprensi perierunt: 10 

Maiorem turbam punitorum reperies. 
Paucis temeritas est bono, multis malo. 

[FAB. V.] 

SCURRA RUSTICUS. 

Pravo favore labi mortales solent 
Et, pro iudicio dum stant erroris sui. 



carers N. (11) Hoe argumentum peniam ei dari doeet\ Ki^» S. -— 
Hoc argumento veniam dari d, P. R. — Hoc argumentum peniam 
mage dari d. p. (12) nam qm\ Rig. Bentl. S. — .quam qui P. R* 
p. (13) quampie] P. R. p. S. — guavie RiUsrth. Beotl. Burm. fix 
hoo epiinythio Peroltas fecit promTthiam hoc : Hie qui caeu peccant 
dandam eeee peniam; qui pero coneulto delinquunt , eoe eeee pu-' 
niendoe, 

Fab. IV. (1) — - Quidam quum immolaeeet perrem eaneto Ber" 
euli N. (2) — qui pro P. R. Correxit p. (3) — reUiquiae g. N. 
teste Dorvill. (4) =5 loquutue R. (5) Libenter ietum proreue] N. 
firmans Bentl. coni. •— Lihenter tuum proreue P. g. (— proreu» 
libenter R. teste Vinc. Non credo.) — Tuum libenfer proreue p. S> 
(7) Verss. 7---12. omisit N. (8) pitapi] Sic P. (ttste Bergcro.) £ 
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Ad poeDttendiiiii rebiis manifestts agi* 
Facturus ludos qnidam dives nobiles 
Proposito ctinctos tnvitavit praemio, 5 

Quam quisqne posset ut novitatem ostenderet. 
Veuere artifices laudis ad certamina : 
Quos inter scurra, notus itrbano sale, 
H.'bere dixit se gentis Spectaculi) 
Quod in theatro nunquam prolatnm foret. iO 

Dispersus rumor civitatem concitat. 
Paullo ante vacua turbam deficiunt ]oca« 
In scena yero postquam solus constitit 
Sine apparatu, nnllis adiiitoribns, 
Silentinm ipsa fecit exspectatio. 15 

lUe in sinum repente demisit caput 
Et sic porcelli vocem est imitatus sua, 
Verum ut subes^ pallto contenderent 
£t excnti iiiberent» Quo facto simtil 
Nibil est repertum» mnltis onerant laudtbus 20 

Hominemque plausu prosequuntiir maximo* 
Hoc yidit fieri rusticns. Non meherciile 
Me vincet, inquit: et statim professus est 
Idem facturum melius se postridie. 
Fit turba maior. lam favor mentes tenet 25 

Et derisurus , non spectaturus , silet. 
Uterque prodit. Scurra degrunnit prior 



R. niliil notatu^; sed qimm Ed. Paris. ipsa quoqne yideatar habere 
pUapi, et Gndius Rigaltiana aliqna nsus sit, nec ipse qnoque qnidquam 
BOtarit, sine dnbio ex ipso Cd. Rem. ita dedit Rigaltius. — putatfi 
P. teste Bonji^arsio , sed Tidetnv «rror natus e scriptnra Godicis : uUaui, 
— reputapi p. S. „ Pithoens : reputapi , mer& coniectura , quam scri* 
ptnram Cod. ezistimans recepit Schwabins cum aliis ; pitapi antem , 
Tera lectio, nt Rigaltii coniectura, reiectnm est." Bbrg. Id omnino 
certnm est reputapi non esse in P. (10) deprensi} Burm. S. — - dc" 
prehenei P. p. {Ihid,). perierunt] P, g. QsQ.perierint p. S. (12) eei 
bono] p. S* -^ bona e$t P. R. 

Fi». V, (1) Prapol N. Rigalt. S. — parpo P. R. p. (— lavi 
P. R.) (4) quidam dicee nobOee'] Scheffer. Bnrm. — quidam dipee 
Hitbilit p. K. p, ^ dipeM qmidam ei nobilie N. S. (6) poeeet] 
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Movetque plaiisus ct clamores susciut. 
TuDc siinuIaDS sese vestimeDtis rusticus 
PorceUum obtegere, (quod faciebat scilicet, 20 

Sed, iu priore qnia oil connpererant » latens:) 
Pervellit aurem verOf quem celaverat, 
Et cum dolore vocem naturae exprimit. 
Adclamat populus scurram multo similius 
Imitatum, et cogit rusticum trudi foras* ii 

At ille profert ipsum porcellum e sinu, 
Turpemque aperto pignore errorem probans ; 
£d hie declaraty quales sitis iudicesl 

POETA AD PARTICULONEM. 

Adhuc supersunt multa»-quae possim loqui, 
Et copiosa abundat rerum varietas; 
Sed temperatae suaves sunt argutiae, 
Immodieae offenduut* Quarei vir sanctissime, 
Particulo, chartis nomen victurum meis, 5 

Ijatinis dum manebit pretium litteris. 



V, p. S. — poatit P. g« ( — novUatem faeeret N.) (8) — • 9eurra 
unus N. (11) — convoeat N. (12) pacua] N. p. S. — vacuam P. 
.R. — turba N. (16) demisit] p. S. — dimitit P. Nerel. (17) — 
porcellum voce imitatue est eua N. (^IS) contenderent] N. p* S. — 
contenderet P. R. (20) laudibue] N. firmans p. coni. S. — lanei^ 
bue P. R. (21) = prosecuntur P. (22) = mehercule* N. 
(24) — post tridie P. (25) — , favore R. £xcidit hic vers. e)C ed. 
Bergeri. (26) Sic acripsi./ac^or per TtQoaoiXoXOtitav "fvo fautoret - ' 
silent; ut fere supra: Silentium ipsa facit exepectatio. -^ Et derh 
9uroe non exepectaturoe. »it et P. R. teste Viuc. quod credibilias est, 
quam quod Gudius ait RemenMm habere epectafuroe, — Et derieurus non 
seeuturus (neutiquam : spectaturus , ut dicitSchwabins.) sedel N. — £' 
derisurif nonspeetaturi sedentp, S. (27)degrunnit] N. fimans Rittersh. 
rationem. Rurm. S. «— digrunnitF, p. (De R. noqicqnstaki) (28)— -c/a/M' 
remN. (29) — Tum N. (~ simulans estleclio Cdd. P. R. N. etp. ; non: 
simulatj quod tribuunt Ritfersbusio etUrsino.) (Ibid.) rtt#^ccu«] N. p. S.— > 
rusticis. P. R. (31) nit] p. S. — nihil P. R. (Ibid.)- compererant] 
Rigalt. £d. 2. S. — ^ compererat P. R. p. .-^ .Omittit faunc rers, N, 
Voi^i huBC ver«* Pithoeus defectus signa posuit; .pareatiiesit Sffioifi* 
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Si non ingeiiinin, certe brevitatem adproba, 
Qnae comnienclari tanto debet iustius, 
Quanto poetae siuit molesti yalidius. 

[FAB. VII.] 

CALVUS ET QUIDAM PILTS DEFECTUS. 

Invenit ealvus forte in trivio pectinem. 
Aocessit alter, aeque defectus pilis. 
Heia! inquit, in commune quodcunqiie est lucri. 
Qstendit ille praedam et adiecit simul: 
SuperAm voluntas favit; sed fato invido 5 

Carbonem, ut aiunt, pro thesauro invenimus. 

Quem spes delusit, huic qucTela convenit* 

: [PAB. VIII. J 

PRINCEPS TIBICEN. 

tJbi vanus animus aura captiis frivola 
Adripuit insokntem sibi fiduciam, 
Facile ad derisum stulta levitas ducitur. 



^aTit Bentl. (32) — aurem porto N. ez iDterpoI. Similtter Heiv* 
sins: „Lege: ^erri.** Quasi vero et porci et perres sub Teste celari 
possent , dum porcelli pos^ont. Tiilis est interdum VV. DD. dffXexjjloC* 
{pero antem kabent P. R. p.) (33) — ntffura Bongars. (34) Mcur^ 
ram] N. p. 6. — scurra P. R. (36) profert] N. p. S< — profe- 
ret P. R. (Ibid.) e einu] p. S. -— « sino (mc) P. R. -^ de 9ina 
N. (37) — errorem exprobran* N. ; prob. lannellioi ut pleraqae 
probak Gd. soi. Nequaquam vero coBvebit t. exprobrane cum tt. 
aperlo pignore, (38) — Eni P. a pr. manu« ->- „ dedarat P. iun' 
ctione lilerarnm c, l.** Bbrg. 

VI. trflos versns epilogum libri quarti fecerunt £ditores recentio- 
res." Berr. (3) ^ temperate P. (4) immodieae] Rittersh. S. — • 
immodica P. R^ p. (5) chariie] p. S. — artis P. R. (Ibid.) — »»* 
turum P. (7) adproba] p. S. — adprobai P. R; 

Fab. VII. (3) Heia] P. p. = Eia S. (Ibid.) in eommune] 
Gronor. Gnd. S. «^ om. in P. R. p. -^ eet commune Rigalt. 
(6) — tkansauro g» (7) querela] p. S. — - querele (sic) P. , et , «t 
Tidetor, R. , etsi non notaTit Vincentins. 

Fab. VUI. EmendATit PRINCEPS Um Bongarsins. -^ PHOCAX 
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Princeps tibiceD notior panllo fnit, 
Operani Bathyllo solitus in scena dare. 5 

Is forte ludis (non satis memini quibus) 
Dum pegma rapitur, conrcidit casu gravi 
Nec opinans, et sinistram fregit tibiam, 
Duas quum dextras maluisset perdere. 
Inter manus sublatus et mi|ltum gemens 10 

Domum refertur, Aliqnot menses transennt, 
Ad sanitatem dum venit curatio. 
Ut spectatorum mos est et lepidnm genus, 
Desiderari coepit, cuius flatibus 
Solebat excitari saltantis vigor. 15 

Erat facturus hidos quidam nobilis 
£t incipiebat ingredi Princeps. Eum 
Adducit pretio, precibtis, ut tantummodo 
Ipso ludorum ostenderet sese die. 
Qui simui advenit, rumor de tibicine 20 

Fremit in theatro. Quidam adfirmant mortuum^ 
Quidam in conspectum proditnrum sine mora. 
Aulaeo misso» devolutis tonitribus 
Di sunt locuti more translaticio. 
Tunc chorus ignotum modo reducto canticum 25 
Insonuit) cuius haec fuit sententia: 
MLaetare» incoliunis Roma» salvo Principe!" 



F. B. p. (2) Adripuit] Ri«. S. — AbripuU P. (R.) p. (3) ttulta] 
p. S. — et stuita P. R. (5) in seena] p. S. — m ekena P. R. 
(7) — pecma P. R. p. (8) Nee opinans et] p. S. — nec opia tei 
P. R. teste Gud. — ne copia eed R. test^ Vinc. ( — nee opinu* et 
Nevel. susp. Bentl.) (11) — aliquod mensee traneerit (sic) P> 
(17. 18),Sic Ursin. S. — Et ineipiebat Prineepe abduci reum In- 
gredi a %e reducit (reduci R. teste Vinc. ?) pretio prefibus (sic) ut 
Tantummodo ipeo ludorum oatenderet eeee die P. R. p. (hic cnm 
asteriscis.) — Et incipiebat Princepe ingredier. Eum cet. vt nos. 
Rig. Barm. (21) Fremit] p. S. — fremet P. (23) — auleo mito 
P. (Ibid.) tonitribue] P. R. — tonitrubus sine causa p. S. ( — tro- 
nitribus P. a pr. inanu.) (24) Di] Burm. S. — Dii P. p. 
(25. 26) Sic composui coni. Gnd. mjodo reducto et Freinshemii in$o- 
nuit, — Tunc chorus ignUum mors dueto eautieuitt Imposuit P. B' 
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In plansos consnrrectnm est. lactat basia 

Tibicen; gratulari fautores pntat. 

Eqnester ordo stnltum errorem intellegit 30 

Magnoque risu eanticnm repeti iubet. 

Iteratur ilhid. Homo meus se in pulpito 

Totum prosteroit. Plaudit inludens eques ; 

Rogare populus hunc coronara existimat. 

Ut vero cuneis notuit res omnibus, 35 

PrincepSy ligato crure nivea fascia, 

Niveisque tunicis, niveis etiam calceisy 

Superbiens honore divinae domu^, 

Ab universis capite est protrusus foras. 

[FAB. IX.] 

TEMPUS. 

Curstt Tolucri, pendens in novacula, 
Calvus, coroosa fronte, nndo corpore, 
Quem si occnparis, teneas; elapsum seroel 
Non ipse possit Inppiter reprehendere , 
Occasionem rernm siguificat brevem. 5 

EfiEectus impediret ne segnis mora, 
Finxere antiqui talem effigiem Temporis. 



p. -^ Tune ehoru», ignotum et modo redueto eaniieum Imposuit 
Desbill. S. Zell. admodum dora constroclione : at impotuit (ei) sit 
^eum decepit." Longe facilior , sed parum probabilis est Rig. Fabfi, 
Burm. ratio : Ckorue reducto tune et notum eantieum imposuit, 
Nullam babet dilficuUatem nostra lectio : „ Cborus insonuit cauticum 
Principi antea „ignotum*\ i. e. cuius yerba ipsa et numeri novi tibi- 
cini accidebant, etsi sententia solita erat illa : LAETARE cet. " 
(27) — incolomia P. R. (28) — iactant Heins. Burm. prava coni. 
(29) — Tybicen P. (32).- illyd P. (Ibid.) — eem m(sic)P. (34) exi- 
etimat'} p. S. — aeetimat P. R. (36) — legato P. a pr. manu. 
(38) konore dipinae] Gruter.. S. — honorem pidit die, P» R. p. 
Aote buDc T. Pitboeus posuit defectus signa. (39) — protueue P. 
Fab. IX. (1) Car«u] P. R. Rig. S. — eur sit p. solus , admodura 
mire. (4) ss reprendere Ri|^ £d« 1« Neveh 
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[FAB. X.] 

TAURUS ET VITULUS, 

Angusto in aditu tanrns luotans cornibusy 
Qiium vix intrare posset ad praesepia, 
Monstrabat vitulns quo se pacto plecteret. 
Tace, inquit, ante hoc novi» quam tu natus es. 

Qui doctiorem emendati sibi dici putet. 5 

[FAB. XI.] 

CANIS ET SERVUS ET VENATOR. 

Adversns omnes fortis veloces feras 
Canis quum domino semper fecisset satis , 
Languere coepit annis in^avantibus. 
Aliquando obiectus hispidi pugnae suis 
Adripuit aurem : sed cariosis dentibus 5 

Praedam dimisit. Hic tuHc venator dolens 
Canem obiurgabat* Cui latrans contra senex: 
Non te destituit animus, sed vires meae« 
Quod fuimus i laudasti ; iam dainnas i quod sumus* 

Hoc cur, Philetei scripserimi pulchre vides. 10 

Fab. X. (3) e^ fiecteret Bongars. RiU. Beatl. OuiMno iocerli 
cnntioci , e qnibusr. pleetendihoc sigalficatti affernnt Interpp. (4) guamta 
natus e«] Romulas. p. S. •— quam natut e« P. -r quoin natueettes 
R. syllab& eet punctis notata, 

Fab. XI. ET SEJiVUS] P. — SERVUS R. corrnptuiii ex SVS. 
{i^ fortis 9elocee p. S. — Jortes et peloces P. R. (2) quum] p. S« 
'^ dum P. R. (nofi : tum g.)} -^ ingrabantibus P. R. (6) tunc] ?* 
R. p. •-' tum Rig. S. (7) latrans Contra senex] Brouckhus. Hoog- 
strat. S. -^ senex contra latrans P. R. p. — contra eenex Laeoa 
Bentl. (8) — non me fientl. (9) Sic partiin cuin A. et Romnlo de 
Bnrin. coni. S. — Quod fuimus laudas , iam damnas quod sutnM 
F. R« Rig. £d. 1. Neyel. — Quod Juimus laudas ; iam danina» quod 
non suMus p. Burin. ^ Quod fuimus lauda , si iam damnas f quod 
sumus Gud. Bentl. (10) Fhilete scr,] Gud. S. — Filite (sic) icr. 
P. p. -*•• fiie descripserim R. »Sur Ve de file nn if eomine s'if 
fallait lire fili; mais 1« de de dtscripserim donne k penser qtt'il T 
aroit te.'* Vincent. ( — pulchrae P. R.) lu fine ; Fhaedri Aug. libtrU 
Liber quintus explieit feliciter God. Remensis. 



P H A E D R I 



FABULARUM LIBER SEXTUS 



SIVE 



FABULAE SERVATAE 



IN 



CODICE PEROTTINO 



REPBTITAE BX LECTIORE 



I A N N E L L, I I. 



\ 



€' 



Ph««<lri Fabulac. 8 



■* 



115 



PHAEDRI FABULAE. 



[FAB. I. J 

SIMIUS ET VULPES. 

Avarum etiam qiiod sibi superest non libenter dare. 

Viilpem rogabat partem caudae sim • . • 
Contegere honeste posset ut niidas nates; 
Cui sic maligna: Longior fiat licet, 
Tamen illain citiiis per lutum et spinas trahamy 
i-Quam tibi impartiar parvam quamvis pa • • . . 5 

[FAB. II.] 

AUCTOR.. 

Non esse plus aequo petendum. 

A si • a • . r • f • • • •. sset meo, 

Genus roortale longe foret instructiiis: 

Ma ••••••• nobis attribuisset commoda, 

Q • '• • • • • que Fortuna indulgens animali dedit: 

^(Signa, quibus utimur , haee sunt:) 
I. = lannellius. 11 C. == Cassittus. II B. ^ Bothe, H Z. = Z«niii«. 
(Cassitti editione destitutas nonoulla a Zellio tacite recepta sic tan- 
tom signare possum: Z. Optiinum autem factu mihi visum est ne 
nlla qnidem litera immutata rep(|fere Codicem Perottinum lanneilii , 
ut liberior unicnique remaneret coniiciendi facuJtas.) ' 

Fab. I. (1) o^' eitniue I. Z. {5) OQ Quam partem guampie 
pari^ain' impertiar iibi C. Z. — Quam parifatn guampie partem im- 
pertiar tibi I. 

Fab. II. (1) Arbitrio si natura 9Q finxisset (-- feeieset C, Z.) 
meo I. (3) e« /Vtfm cuncta I. Z. (4) €«6 Qnaecunque I. G. Z. 



116 

El • • ha • • • vires et leonis impetiiniy 5 

*{* C • rpus • • aevum, gloriam tauri trucis, 

Equ • y . • • cis placidam mansuetudinem , 

Et adesset homini sua tamen sollertia. 

Niniirum in caelo secum ridet luppiter, 

Haec qui negavit magno consilio hominibus, 10 

T9e sceptrum mundi raperet nostra audacia» 

Ergo, contenti munere invicti lovisi 

Fatalis annos decurranms temporis, 

^ec plus conemur quam sinit mortalitas^ 

[FAB. III.] 

MERCUHIUS ET DUAE MULIERES» 

De eodem aliajubella. 

Mercurium bospitio f mulieres dnae 
Illiberali et sordido receperant: 
Quarum una in cunis parvum habebat filium, 
Quaestus placebat alteri meretricius^ 
Ergo , ut referret gratiam officiis par • . , 5 

Abitu|*us et iam limen excedens ait: 
Peum videtis; tribuam vobis protinusy 
Quod quaeqne optarit^ Mater supplicat, ro,..,, 
Barbatum ut videat natum quam priraum suum; 

Moecha , uj. sequatnr sese quidquid tetig 10 

Volat Mercurius. Intro redeunt mulier^s» 
Barbatu3 infans ^ccp vagitus chU 



-r^ indulgen* Fofiuna Lemaire. (5) Elepkantis I. s Elephanti G* 
Z. (6) €>e CornicU aeoum Q, Z, — lannell. volebat Pkoenicis; inions 
probabiliter. (10) homini C. Z. Proceleusmaticinn defeqdit lannelliiiis. 
Fab. III, (1) esS) Mereurium q^pndam hoepitio vel : M, ho»pitio 
quondam I. e^ muUeree olifn duae G. Z. (Jtroqve yocabalo aeque 
iititur Phaedrus dudum notus. (5) parem I. Z. (8) rogan9 I* Z. 
(10) ®^ tetigerit I. Z. ( 13) o^ Id guum forte meretriv rideret ». I. -* 
Ideo quum forte meretrix rideret validius Z. quasi cum laooel-' 
lio ; sed hic alterutrum proposuit vel illud , quod memoravi ac pro* 
bo: vel ; Ide^ quum fortfi meretrias ridet fr,- (sicqu^ C.) (14)^ 
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Id qiiiira forte raecetrix f ridet vnliditis, 
IV ... • reple • ,. • hiimor, ut fieri solet. 

E • • ngere •§•••• s ns • • • ndKt manu 15 

Xraxitque ad terram nasi < • • gitudineiYi. 
Et al • • • rideos ip^a ridenda exstitit^ 

• [FAB* IV.] 

PROMETHEUS ET DOLtJS. 

De veritate et mendacio» 

Olim Prometbeus f seculi novi figulus 
Creta subtili Yeritatem fecerat, 
Ut iura posset inter h.oroines reddcre^ 
Subito accersitus nuntio hiagni lovis 
Coromendat officinam fallaci Dolo, 6 

In disciplinam nuper quem receperat^ 
Hic studio accensus, facie simulacrum pdri, 
Una statura, sjmile et membris omnibus, 
Dum tempus habuit, callida finxit manu^ 
Quod prope iam totum tnire quMm positum foret^ iO 
Lutura ad faciendos illi defecit pedes. 
Redit magister : quo 'i' festinante Dolus 
Metu turbatus in suo sedit loco^ 
Mirans Prometheus tantam similitudinem ^ 
Propriae videri voluit artis gloriam. iB 

Igitur fornaci pariterduo signa intulit; 
Quibus percoctis atque infuso spiritu, 

Nare» repUifit I. C. Z. (15) e>e Emungere igiiur ne paleriS pretidii 
ntanu. I. Z. (Priorem suam eoni. Ea tangens igitur Se imprudeng 
prendit manu ipse reiecit lanD.) (16) ^ longitudinem I. Z. (17) evo 
aliam B. Z. — ulium I. 

Far. IV. (1< 0« seeufi figulu» noti L C. Z. (2) -^ Cufa sub^ 
iili G. (4) = arcessitus Z. (12) Rediit I. eso quo festinanter B, 
Z. Vere. — fesiinante quo I. C. (21) — *- quod nequiverit I. Z. 
(22) — facile qufs consisteret I. Z. parum probabiliter utrumque . 
quo iore eoim e Codieis ipse facias ; •>— quis ? Seatentia boc fere re^ 
^uirit (veiba doh praesto) ; quod negant sophi Pedss kabsre» Facils 
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Modesto gressn saneta incessit Veritas; 
At trunca species haesit in vesligio. 
Tnnc falsa imago atqne operis furtivi labor 
Mendaciura appellatum est, quod ne • • • • • • 

Pedes habere f • • • le ipse c • . s • n 
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• • • 



[FAB. V.] • 

A U C T O R. 
Nihil diu occidium. 

< 

Simulata interdum vitia prosunt hominibus, 
Sed tempore ipso tamen'apparet veritas. 

[FAB. vi.J 

A U C T O R. 

Sensiun aestimandum esse, non verba. 
Ixion, qui versari • actat • • • o 



• • 



• • 



Voltibilem Fortuna iactari docet. 

Adversus altos Sisyphus montes ag • •*• 

Saxnm labore summo, quod de vertice, 

Sudore semper irrito » revblvitur, 

Ostendit iiominura sine fine f miserias^ 

Quod stans in amne Tantalus roedio si • 

Avari describuntur , quos circumfluit 

Usus bonorum, sed nil possunt tangere.i 

Urnis scelestas Danaides portant aquas, 10 

ipse id contentio : haec postrema inter alia proposuit etiam lannel- 
lius. Malim tamen : eonsenties, Ultima haec minus tibi langnere 
videbuntur , ubi memineris perversum illum Perotti morem , quo nescio 
quam propter festinationem , Tei etiam, ut omni prorsus fastidio Fjt- 
rbum nepotem liberaret , baud raro cum grari sententiarum detrimento, 
epimytbia truncavit. Hoc igitur loco/ uti scite, quamvis snbobscure , 
significavit lannellius , haec fere interciderunt : tjacile ipee id con- 
»0nties : Nam a menda mendaeii yocabulum ducitur ; " quibnscunque 
demum Phaedrus ipse verbis usus est. 

Fab. V. •— Hos duos TV. cum praeced. fab. inngnnt B. Z. Sed 
aliunde Tidentur petiti. 
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• 

Pertnsa nec complere possunt doliay 

Imo, hixuriae qnidquid dederis, perfliiet» 

Novem porrectns Tityos cst per iugera 

-{-Tristis renatnm snggerens pene iecnr; 

Qno i-quisqne maiorem possidet terrae locumy 15 

Hoc demonstratnr cura graviore adfici. 

Gonsnlto involvit veritatem antiqnitaS| 

Ut sapiens intelligeret, erraret rudis. 

[FAB. VII.] 

A U C T O R. 

De oracvlo ApoUinis* 

Utilins nobis qnid sit^ dic, Phoebe, obsecro^ 
Qni Delphos et formosum Parnasnm incoliss 
Qu . d sacratae vatis "horrescnnt comae , 
Tripodes moventnr, mugit adytis religio^ 
Trerauntque lanri et ipse pallescit dies? 5 

V • • • s • • s • Ivit . cta -tPhylon nnmine: 
D •••••• • geutes Delii monitns dei: 

P • • • atem colite; vota snperi^^reddite; 

P • • • • am , parentes , natos , castas coniuges 

Defendite, armis hostem i^ferroqne pellite; 10 

Amicos sublevate; miseris parcite; 
Bonis favete; subdolis ite obviam; 
Delicta vikidicate, f castigate irapios: 
Punite turpi thalamos qni violant stupro; 

Fab. VI. (1) qfii vertari narratur rota C, Z. --- qui per^atus 
iactatur rota I. (2) ^ Fortunam Z. (3) agena I. C. Z. (6) esO 
sine Jine ease miaerias Z« (7) eitit I. Z. (10) €SD sceleetae Z. 
(14) CX& Triati renatum auggerena poenae iecur I. Z. (15) G>9 
Quo quia I. C. Z. (18) -^^ aapiena ut B. 

Fab. VII. (1) — Vtibile B. (3) ev0 Quid id eat? aacrataeB. Z. 
— Quid modo aacr, I. (6) €VS Vocea reaohit acta Pythia n» I. G. 
Z. (7) (SNS) Diacuntque gentea C. Z. *- docetque ^. I. ' 8) Pieta- 
tem I. Z. (9) Patriam I. Z. (10) (5^ ffsrro I. C. Z. — et Jerro 
lann. «It«ra su5p< (13) o& cohibet^ C. Z. 
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Malos cavete; nuUi mminoi credhe. 
Haec ^loquuta concidit Virgo fnrens : 
Furens profecto, nam quae dixit perdidit. 

[FAB. VIII.] 

AESOPUS ET SCRIPTOR. 

De malo scriptore se laudante.^ 

Aesopo quidam scripta recitarat ma • * , 
In quis inepte multnm se iactaverat : 
Scire ergo cupiens, quidnam sentiret senex, 
-i-Numqaid, inquit , sum tibi visus superb • • .? 
Haud vana nobis ingenii fiducia est. 5 

Confectus iile pessimo volumine, 
EgOy inquit) qnod te laudas vehementer probo, 
Namque hoc ab alio nunquam continget tibi. 

[FAB. IX.] 

POMPEIUS MAGNUS ET EIUS MILES. 

Quxim difficUe sit hominem nosse. 

Magni Pompeii miles vasti corporis , ' . 
Fracte loquendo et ambulando mol •••••, 
Faraam cinaedi traxerat certissimam* 
Hic insidiatus nocte iumentis ducis 
Cum veste et auro et magno argenti po 5 



Fab. VIII. (1) mala I. Z. (A) &Q Numquid tibi , inquit, 
sutn vi9U9 superbior C. Z. (2>© Numquid , ait , aum tibi nsut 
superbior I. 

Fab. IX. (2) molliter l, Z. {5) ponderel.Z. (6) dittulit C. (%)&Q 
aitB. Z. (10) — disiicitl. (1 i^exstilleseantZ. (13) —• Id dedecus cattro- 
rum propelli I. Z. (in lann. Ed. est : — popelli , err. typogr. ?) — 
Inanes auspiciones propelli C. Sed haec potius sententia requiritur : 
Indicii faUi auctorea propelli iubet. (14) e>0 Nec cadere in illum 
I. Z. (15) eso Post haec ad castra accessit et fidens manu Roma- 
nos ingens B. Z. — - Haec inler castra accessit et fidens manu 
Romanos armis C. — Forte inUrcessit proelium 'et fideiis mana 



12i 

Avertit iduIos. Factnm rumor dUsipat; 

Argnitur miles, rapitur io praetoriumt 

Tum MagDus» Quid i-ais, tune me, commilito» 

Spoliare es ausus? Ille continuo exscreat 

Sibi in sinistram et sputura digitis dissipat. 10 

Sic, imperator, oculi extillescant mei, 

Si vidi aut tetigi. Tum vir animi simplicis 

I s •as*«o..« propelli iubet , 

Nec • • de • um credit tantam audaciam. 

• • • ars • • • • rcessit et f manu fidens 15 

s provocabat barbarus ; 

• • bi • • • sque metuity "{-primi mussant duces^ 

cinaedus habitu , sed Mars viribus , 

sedentem pro tribufiali ducem, 

• • voce molli : Licet? tEnimvero eiici virun;!, 20 
U • • n re atroci Magnus stomachans imperat^ 

Tum quidam senior ex aroicis principis: 

Hunc ego committi satius Fortunae arbitror, 

In quo iactura levis est, quam fortem virum, 

Qui casu victus temeritatis te arguat^ 25 

Assensit Magnus et permisit militi 

Prodire contra, qui, mirante exercitu, 

Dicto celerius -[-bosti abscidit caput 

Victorque redit^ His tum Pompeius super: 

Gorona fmilitis equidem te dono libens , 30 

Q)iod vindicasti laudem Romani imperii; 



Horrenda poee I* (17). GSO Sibi quisque I. Z. (Ibid.) — muaei- 
tant primi DorTiU. Z. 0^ et primi muesant I. (18) ^ Tandem e. 

B. Z. — Tamen is e, l. — Tamen c. G. (19) Adit s, Burin, Z. — 
Adiit «. I. (20) e>e et poce I. Z. (Ibid.) 0s& Enimvero eiiei vers. 
21. Virum ut in re Z. ( — Eum vero eiici Ut in re I.) (28) e^O 
kostis I. Z. (29) G« rediit I. Z. (30) G^ Corona ^ miles , eq. I. 

C. Z. (31) eve imperi I. Z. (33) ^ Turpe illud repetens , quod 
cinaedus feeerat G. Z. — Turpe illud imitans , is quod aate Jece-' 
rat I. — Turpe ilhtd imitans gestu quod homo fecerat B. (34) Nisi 
tu ahstulisti sareinas furto (B« Z. €>0 nuper Dorrill.) meas Dor> 
vill. B. Z. «- Nisi tu abstulisti e sarcinis opes meas I. 
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Sed extillescant oculi sic, inquit, mei, 

Tiirpe illud • • • • • ns • • • • • • • • 

ISisi tu abstulisti ; • • •••••• me • • 

[PAB. X.] 

lUNO, VENUS ET GALLINA. 
De mulierum Kbidine» 

Quum eastitatem luno laudaret suam , 

• • • • nditatis f caussa non rQpellit Venus, 
N • • 1 • • que ut affirmaret esse illi parem , 

• • • • rrogasse sic gallinam dicitur : 

• • • sodes, quanto possis satiari cibo? & 
R • • • • ndit illa: Quidquid dederis satis erit; 

S • • • t concedas pedibus aliquid scalpere^ 
Ne scalpas, inquit, satis est modius tritici? 
Plane, immo nimium est, sed permitte scalpere. 
Ex toto , ne quid scalpas , quid desideras ? iO 

Tum denique illa fassa est naturae malum: 
Licet horreum mifai pateat, ego scalpam tamen* 
Risisse luno dicitur Veneris iocos, 
Quia jper gallinam denotavit feminas* 

[FAB. XI. ] 

PATERFAMILIAS ET AESOPUS. 

Quomodo domanda sit ferox iuventus. 
Paterfamilias saevum habebat filium* 



Fab. Xi (2) lucunditatU causam non repulit I. Z. (3) GSC Na- 
turamque God. juxta exempUr Burm. B. Z. — Nullamque I. G. 
(4) Interrogasse I. Z. (5) Bic, sodes I. Z. — • Sicasta es , q. exein* 
plar Burm. — Huc asta q, Burm. susp, B. (6) Respondit I. Z. 
(J) e^O Sic y ut cxemplar Burm. Z. — sedy ut I. G. (13) 0^0 i^^ 
I. G. (14) (Sss> denotarat Burm. Z. 

Fab. XI. (9) SNO timeas I. Z. ^IO) 0\© Non^ ut labores y daeo 
B. Z. ex apogr. Burm. : — non, ut labores , dico. — Non, ut lc' 
bores , facio I. (11) 9Q Qui calce et cornu e resttgiis Gd. et ^^' 
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Hic e con^pectii qtiiim patris recesserat, 
Yerberibus servos afficiebat pliirimis 
£t excrcebat fervidam adolescentiam. 
Aesopns ergo narrat hoc breviter seni : 
Qutdam iuvenco vetulum adiungebat bovem. 
Is quum, refugiens impari coUo iugum, 
Aetatis excusaret vires languidas: 
IVon est 9 quod • . • • as , inqiiit illi rusticns : 

Non , ut I • b • • • 9 sed ut istum domes 

nu raultos reddii debiles. 

S . . tu • • si • • tum tecum assidue retines , 

• • genium comprimis cleroentia : 

• • de ne querela maior accrescat domus. 
Atrocitati mansuetudo est remedium^ 



10 



16 



[FAB. XII.] 

AESOPUS ET VICTOR GYMNICUS. 

Quomodo comprimatur aliquando iactantia* 

fForte victorem gymnici certaminis 
lactantiorem qnum -^vidisset Aesopus, 
Interrogavit -i-ampliusne adversarius 
Valuisset i-suus. Ille: INe istud dixeris, 
Multo fuere vires maiores meae. 
Quod, inquit, ergo, stulte, meruisti decus, 
Minns valentem si vicisti fortior? 
Ferendus esses, forte si te diceres 
Superasse, i-qni esset melior viribus^ 



lualo I. Z. (12) e\o 5»c fii, nisi -natum I. Z. (13) £ promythio 
videtur supplendum : Feroxque in^enium, o& Saevumque ingenium G. 
Z. — retinens y Ferox ingenium comprimet DorvilJ. B. (— com' 
primes etiam Z.) (14) Vide ne I. Z. 

Fab. XII. (1) @0 Victorem forte I. Z. (2) 6V& quum esse pi- 
diuet 9ophuu C. Z. — quum ifidissei vir (vel Phryx) eophu» I. 
(3) @\0 amplisne adp. humeris p, G. Z. — an plus adif, Suua pal, I. 
(9) CN& melior qui esset B. Z. — qui Juisset melior I. 
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[FAB. xin.] 
ASINUS AD LYRAM, 

Quomodo ingenia saepe calamitate intercidant. 

Asinus iaceotem vidit in prato lyram, 
Aceessit , i* tentavit chordas ungula ; 
Sonuere tactae. BeUa res mehercules 
Male cessit, ait, artis quia sum nescius. 
Si reperisset aliquis hanc pritdentior, 5 

Divinis aures -oblectasset cantibus. 

Sic saepe ingenia calamitate intercidunt. 

^ [PAB. XIV.] 

MULIER VlDtJA ET MILES. 

Quanta sit inconstantia et libido muZierum. 

Per a « iquot • nnos quaedam dilectum virum 

• tnisit et sarcopbago corpus condidit. 

• quo • • velli nullo qnum poss^t mddo 
Et in sepulcro lugens vitam degeret, 

Claram assequuta est faraam castae virgiois» i 

Interea fanum qui compilarant lovis, 

Cruci suffixi luerunt poenas numini. 

Horum reliquias ne quis posset tollere, 

Custodes dantur milites cadaverum 

Monuntentum iuxta, mulier quo se incluserat. 10 

Aliquando sitiens unus de custodibus 

Aquam rogavit media nocte ancillulam, 

Quae forte dorainae tunc adsistebat suae. 



Fab. XIII. (2) (SNO teniaifitque B. Z. =: et tenfwit I.|C, (4) — 
Male cessit mihi ^ ait B. ne a in quia producatur. evo Bella res mt' 
hercules ! Sed male cet. I» 

Fab. XIV. (1) «^ Ante aliquot annas B. Sed iung.e : amisif w- 
rum dilectum per aliquot annos. (3) ^ A quo repelli I. Z. e>& A 
quo dipelliC. (15) c«© produxerat B. (17) <ssO sed facie I. C. Z. 
(19) e^ Et uritur sensim impudens cupidine G. Z. ^ Et uritar 
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Dormitum eunti; namque lucnbraverat 

£t usque iu sernm vigilias perduxerat: 15 

PauUum reclusis foribus miles prospicit 

Videtque aegram "i-et facie pnlchra feminara. 

Corruptus animus illico succenditur 

t Uriturque sensim impud cupid • • • 

Sollers acumen mille • • ussas • • . . • it 20 

Per quas videre possit • . • am saep • • . 

Quotidiana capta consnetudine 

Paullatim facta est adv . • . • summissior;. 

Mox artiore vinxit .'.imum • • pula. 

Hic dum consumit noctes miles diligens, 25 

Desideratum est corpus ex una cr • • • : 

Turbatus miles factum exponit mul • • • • : 

At sancta mulier : Non est , quod tim •••••• 

Virique corpus tradit figendum cruci) 

Ne subeat ille poenas negligentiae^ 30 

Sic turpitudo laudis obsedit locum. 

[FAB. XV.] 

DUO lUVENES SPONSI DIVES FT PAUPER^ 

Fortunam interdum praeter spem atque exspectcUio" 

nem hominibus favete. 

Una expeteb • • • rir • • • em iuvenes duo. . 
Vicit locuples genus et formam pauperis^ 
Ut nuptiarum dictus advenit dies, 
Amans dolorem q.uia non poterat perpeti , 
Maerens propinquos contulit se in hortulos: 5 



impudicitiae Qupidine I. (20) caussas invenit t. Z. (21) illam 
*aepiu9 I. Z. (23) advenae Exemplar Burm. I. Z. (24) animum 
copula I. Z. (2^) cruce.l. Z. (27) muUeri I. Z. (2S) timea» , 
Qit I. Z. 

Fab. XV. (i) 9^ Vnam G. Z. €SD expetebant itirginem I. Z. 
(6) e^& eplendida dinti» I. G. — - diti$ splet\dida B. Z. (10) €^ 
praefert Barm, C. (12) 0SO deferre C. Z. , — referre I. 
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Qiios ultra paiillo villa tsplendtdi divitis 

Erat acceptura virginem e matris sinu, 

Parum ampla in urbe visa quod fucrat domus. 

Pompa explicatur, iurba concurrit frequeus, 

Et coniugalem praebet Hymenaeus facem. 10 

Aselliis autera, ctui solebat pauperi 

Quaestum f ferre, stabat portae in limine. 

Illum puellae casu conducunt suae, 

Viae labores teneros ne laedant pedes. 

Repente caelum Veneris roisericordia 15 

Ventis raovetur, intonat mundi &agor, 

Nocteraque densis •horridam nimbis parat ; 

liUx rapitiir oculis, et simul vis grandinis 

£ • fusa • • ep «d^s** •••••d«s««p«« 

Sibi quemque cogens pet • r • praesi « iu • fug • • 20 
Asellus notum p • • xim ••••••• s.b.^ 

Et voce magna sese veni • • • em • • • 

Procurrunt pueri p«.c,.am ••£•• ••••• 

Et admirantur de domino nuntiant^ 

Inter sodales ille paucos adcubans 25 

Amorem crebris avocabat poculis^ 

Ubi nuntiatum est, recreatus gaud • , • 

Hortante Baccho et Venere, dulces perf • • • • 

Aequalitatis inter plausus nuptias^ 

Quaerunt parentes per praeconem filiam'; 30 



(19) •• EffuMa et pluvia adntista comiiea di»*ipat B. Z. — Effuta 
trepido9 pultat et omne» dissipat I. — Effuaa et pluvia densa 
(postmodttin : denique) cunetos dissipat Q, t^O) petere praesidium 
fuga f. Z. (21) — proximum tectum subit I. e^ proxime tectum 
subit C. Z. (22) esG penientem indicat I. Z. (23) — pulchram 
adSpiciunt pirginem G. Z. -— pulchram affirmant pirginem I* 
(24) deinde I. C. Z. (27) gaudiis I. 6>S> gaudio Z. * (28) perfieit 
I. Z. (29) — Sodalitatis B. 

Fab. XVI. (2) diem I. Z. (3) Vestem exeftipl. Biirm. I. Z. 
(Ibid.) — sumeret I. C. pro sum in Cd. cum invenisse sibi visns 
proposuit: comparans , sicque Z. (4) €>£> Neque inveniebat C. Z. 
(S) evO cessabU Burm. I. Z. (10) C\& iussitferulis B, Z. (ll)£qui- 
d«m lego : Tollit post pauUo armiliam alius argenteam. — Paullo 
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Movus maritus coniuge amissa dolet* 

Quid esset actum postqtiaro popiilo innoiuit, 

Omnes favorero comprobarunt caelitum. 

[FAB. XVI.] 

AESOPUS ET DOMINA. 
Quam npceat saepe verum dicere, 

y 

Aesopus turpi quum serviret feminae, 
Quae se expingendo totum intricabat d • • . , 
fVestes, uniones, aurum, argentum sum • • • .9 
Mec inveniret digito qui se tangeret , 
Licetne paficis? inquit. Dicas. Censeo, 5 

Quidvis efficies, cultum si deposueris^ 
Adeone per nie videor tibi meliuscula? 
Imo, nisi dederis, sponda i-cessavit tua. 
At noB cessabunt latera , respondit , tua ; 
£t obiurgari iussit servum garrulum. 10 

fPaullo post armillam tollit argenteam, 
tQuam non apparere ut dictum est mulieri, 
F • • • re plena vocat • m • es ad verb • • • 

Pro • • nit gr • , um si non dixerint : 

fAliis minare, • nq • • ., roe non fallis certe: 15 
Fla'gpris sum caesus, verum quia dixi modo^ 



p09t arnullam iollunt argenteam ,1. G* in £d. quarta. «*- tollit ie C, 
in £dd. prioribus. Hinc B. Z. : — Armillam ie tollit paullo post ar» 
genteam : quasi vero fur fuisset Aesopus , Phryx eophus, Gorrupte- 
Ue autem oniQes ortae sunt ex eo, qnod ignorahant librarii rectis- 
sime dici: po9t paullo, (12) ^ Eam I. Z. (13) Furore plena {>o- 
cat oinnes ad perbera I, ^ Furore plena pocat omnes , et verbera 
G. Z. (13) ^ Proponit graifia verum I. G. Z. (15) Puto fuisse : 
Miis fninare , inquit ; me non falles , Ksra, (Scribebant : era^ quod 
facillime. corrninpi poterat in erte ^ certe , maxime post litteram «.} 
— A, m, i. me n, fallis quidem 1. — Aliis id inque f me ^non 
fallis eerte , ait B. — > Aliis minare ; me non faUis : certe , ait , 
cet. Z. ; quae omnia sunt contorta et minime probabilia. 
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[FAB. XVII.] 

GALLUS LECTICA A FELIBUS VECTUS. 

Nindam securitatem saepe in pericidum homines 

ducere. 

Feles habebat gallus f lecticarius. 
Hunc -t-gloriosa vulpes ut vidit vehi, 
Sic est locuta: Moneo praecaveas dolum: 
Istorum vultus uamque si consideras ^ 
Praedam portare iudices, non sarcinam. 5 

Postquam esurire coepit f fera societas, 
Discerpsit dominum et fecit partes facinoris. 

[FAB. XVIII.] 

SCROFA PARTURIENS ET LUPUS. 

Faciendum prius de homine periculumy quam eius 

te committas fidei. 

4 

i-Tremente partu scrofa quum gemeret iacens, 
Accurrit lupus et obstetricis partibus 
Se posse fungi.dixit, promittens opem. 
Quae vero nosset i-pecoris fraudem improbi, ^* 
Suspectum officium repudjavit malefici ;' 5 

Et, Satis est, inquit, si recedas longius. 



Fab. XVII. (i)lectieario4 Burm. I. Z. (2) gloriose Burin. I. 
Z. ' (6) €VD societas /era I. — C. in God. quum legisset eera, repo- 
suit «cf«pa; sicqne Z. 

Fa». XVIII. (1) Premente I. C, Z. (3) — /raudes C. Z. — 
yaum nosset I. Sed prorsus inauditum est pecoris nomen lupo datuin. 
Lego pectoris Jraudem , nisi mavis : rapforis fraudem, ($) QtQ Fa- 
rens dolori B. Z. 

¥kh. XIX. (4) appellari nomine I. Z. (5) <3s& Tuto querelu 
guia apud te deponitur I. Z. (7) €^ Plagae supersunt semjter at- 
que alapae inihi B. Z. — Pl, s. , desunt nunquam tterbera. I. — /V. 
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Qiiod si perfidiae se corotnisisset Iiipi, 
Pari dolore fata deflesset sna. 
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[FAB. XIX.] 

AESOPUS ET SERVUS PRDPUGITS. 

Non e9se malo addendum mabm* 

Servus profngiens dominiini natiirae asperae» 
Aesopo occurrit notus e yicinia. 
Qiiid tn confusus? Dioam tibi ciafe» patcir; • M 
Hoc namque es digniis appe • • •Yi nom •'• .i . ' 
fTuto quia.apiid te querela deponitnr. • ^ J 

Plagae supersunt •• 4 ••.••.•;• • • • « • b i^ r «y 

Subinde ad ▼ jb^ *:•••• • •. '...\. ; • j» • I 

Domi si coenat to • • • • • • sto noctibus 

Sive aestu vocatus • • •' 6 ad hicem in sem • • • 

Emerui libertatem, canus se^vio* 10 

UUius essem culpae mihi si consciiis» 

Aequo animo ferrero; nmiquafn som fiictns' satur , 

Et super, infelix, saievuni* patior doro •:. ^ •>. 

Has propter c^ussas et iquas. iongiA est pvo « * • • 

Abire destinayi» quo tuleriiit pedea^ ' If 

Ergo, inquit, audi, quHni mali nihil fec« •.•>«'^ ■ >.' } 

Haec experiris^ nt referti incommoda; ^> > ' 

Quid| si peccaris?'qnae te passurum putas? 

Tali consilia est a fuga deterritiis. ^ 



«. %9fmfer mihi f6Mt vfher^ C» (7) (»& SuhindB ud PiHam tutro 
initniiM ■pirihus B» Z*'^ Subinde ad piilain miitorierpue rueticii 
I. «pad Zell. (8) 0« toti* pereto n. Bttm.- !• C Zt*^ toHe prat» 
«to A. l>or?rll. L| qni taiB«ii ipte portto praetalit* ' (9)h9« Bitoe e§t 
foeattt0f eigilo ad imeem >»n eentita G* Z« — - Siee eet eoeatue , 
dtfo ^ tucem in eemiia I. '-(13) Lego: p&tior dominium^ '^ 
Varja , ied miass felicittr ' tentarit '4. ~ -^ perpmUiP herum * — - 
pfrfgro dominum* • -^ Et eaevum ^dominum patior- infelix «n* 
per. ~ perpetior domi B* & (14) prokiere f. '&• (16) M nU 
feeerit 1. Z. 

fhu4ri Fabnla*. 9 . 
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(FAB. XX.] 



EQUUS QUADRIGALIS IN PISTRINUM VE- 

NUMDATUS. 

Feren^tun et^eaequo animo quidquid ixeeiderU» 

Eqiuim -i-et quadrigam rotiltis palmis nobilem 
Abegit qiiMam et fn pistvinnm Tendtdit* 
Prodtictus afi bibeadnm quum ibret a nlolis» 
In circum aequaies ire conspexit suos, 
Ut grata Intm* redcbrent. cerlam • « • • . 5 

Lacrimis ohortist Jte felieesi aity 
Celebrate sine.ai •• • ursu aoiemnem diem: 
Ego qu9.sceMsta f«»»s «.ttrazit mamu» 
Ibi sorte.tristi.fata.deflebo.men.* ... 



♦ » • ■/ 



"' URSUS ESURIKNS. 

.JPfifnem0puere aiidufmfibiis ingenum. 

Si qHando.in «ilvis utto desnnt copiae, . 
ScopulQsnm ad Jittn^ cnrrit et i^dena petr • 
Filosa crura sensim dimittit vados: > . 
Quoriim inter «illos aimul kMnerimt cano • • , 
In terram arripiens excntit praednm maris 5 

Escaque fniitnr passins cpUecta Tafer. 
Ergo etiam f stulto aeiiit ingeninm fanes» 

I>B^^ XX. (i) e^ e qmidriga Bttnn. I. G. Z» ($) eiQ Uuia 
G. Zt (Ibid.) eertamina. U Z. (7) eine me eursu L. Z. (S) fiirii 
akt^axii ^^%^'^ fopi; attrmxii I. . 

Fas* XXU (2) premdetis petram «oniftcit Iimii, (f»A«f«reiii ta* 
#•» ia Co4* Pvr. :. — pemdema petm) eiu^e {preKdene peirem) 
«UMn G. I«BB. i« JB4. PJM^ri. «. (31 4fMilAif 1« Z* (4) «» m»- 
ctfre» G. Z. qsm Tide. *-> . QuQntm inter piU^e imesere ai ceeeri 
«fmul B. (5) 9Q qbripieiu B. Z, -«. imariam adripim$ G. (() - 
«</r« I. (7) «(if/iM I. G, Z. ;. 
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[FAB. XXII.] 

VIATOR ET CORVUS. 

Verhis ^aepenumero hQminee decipi solere^ 

Quidam p^r agros d • v • • • carpens • • • r 
AvR exaudivHf et nioratus paullulum, 
Adesse ut ridit neminem » cepit gr • • • • • 
Iterum salutat| idem.ex occnlto sonat: 
Voce hospitali co • f • • iiiatus rest •••.,. 5 

Ut , quisquis esset , par officiiia;i recip • • • • ; ^ 

Qunm circumspectans errore haesisset diu 
£t perdidisset tempus aliquot mill • • • 9 
Ostendit sese corvus ^t snpervolans 
AvE usque ingessitt Tum se lusum ipMiligeiis » 10 
tAt tibi male sit, inquit, ales p^s^ime» 
Qui festinantis sic detinuisti pedes. 



» « 
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[FAB. XXUh] 

PASTOR ET CAPELLA. 

Nil oceuUum esse'qaod non reveletur. 

Pastor capellae cornu baculo fregerat: 
Rogare coepit, ne se domino proderett 
Qnamvis indigne laesa, reticebo tamen; 
Sed res clamabit ipsa, quid deliqueris* 



Fab. XXII. (1) ^ dhitU carpeM Uer C. 2. •— devium ear» 
ptnt iter I. (3) 9Q eoepit gradi G. Z. -^ eepit gradum 1. (4) g^ 
«o«tt« C. Z. (6) «» reeipfiret I. G. e« reddersi Botbii» ez Bar- 
miHii «xempto. (8) miliutm I. Z. — tempue aUquodt Mieo C 
(H) iS^M mmh fiU eii I. Z. 

Fas. XXV. (;2) — utPifa kaet diu Z. (3) 9Q Uem, inquit, 
te sijitrf f. .e. B. Z. — . Id, inqmit, ei dentato /. c. L (5) «6 
•edem eedo L Z. (6) quoe iofleeeam, quie doioea C. Z. <^ fff^Mt 
i* , co» if. I. (7) M eenccimm per tot anno^ G. Z.. -«^ /dco nuA» 
'«aaefciw im «(Riuu |». I* . . . i 
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[FAB. XXIV.] 

SERPENS ET LACERTA. 

Ubi leonis pellis dejicit^ vidpinam induendcm essCf 
hoc estf ubi deficiunt vires^ astu uiendum. 

Serpens lacertam forte adversam prendefat; 
Quam devorare patula qiium vellet gula» 
Arripuit illa prope iaeentem sureulumy 
Et pertinaci morsn transversum tenens, 
Avidum sollerti rietnm ffenavit mora. 5 

Praedam dimisit ore' serpens irritam. 

[FAB. XXV. 3 

CORNIX ET OVIS. 

Multos laeessere debiles et cedere Jbrtibus* 

Odiosa cornix super ovem consederat; 
Quam dorso quum tulisset invita et dhi, 

I it, si .•••••• fecisses cani, . 

Poenas dedisses* lUa contra pessima: 

Despicio inermes , • • d • • cedo fortibus ; 5 

Scio q • • • lacessam • • • dolosa blandiar. 

Ideo senecUMn • annos prorogo^ 

. [FAB. XXVI.] 

SERVUS ET DOMINUS. 

NvJOum maledictum esse gravius conscientia^ 

Quum servus n • • • • • s • • • •• . m • • • , 

Uxorem domini • puisset sui , 

Fab. XX. Vt. Totam fab«llaim sic deder« B. Z. : Nuttum M ma- 
Mictum graviu* conteientia. QuumserPuM noetu •imulanM een» 
ipsum pirum, Vxorem domini eonetuprapieeet eui, Idque Ulo eeiret 
clam fore: eontcientia , Plaeet , nnfuii , tiBi, quod nummo* non de^ 
hee? Piacet, >^ Sed non impune , quia animam debee, plaeei, Cm- 
sittos: — NuUum maledietkm eet grapiue eoneeieniia, Qumm eer- 
Pue mimmoe eimuian* quoedam eohere,. Vxorem domini eonetupra» 
piseei 9ui, idque ille ^eiret, eoram eireumstaHiibm» f Plaeot t^* 
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Idqiie ille sciret • • • • in ctrcumsUnttbtts : 

Places tibi , inq . « • • . . • ; ^non debes plac^s. 

Sed non impime , qu . a ; • • debes non places. 5 

[FAB. XXVII.] 

LUPUS ET BUBUI,CUS. 

MuUoa verbis blcmdos esse et pectare infideles. 

G • • • • • • torem celeri pede fugeret lepiis , 

Et a bnbulco visus veprem • • reperet, 

i-Per superos pcrque spes omnes tuas, 

Ne me indices, bubulce: nihil unquam mali 

Httic agro feci. £t rusticus: ne ftimer^t; b 

Late securus^ lamque venator sequens: 

^Quaeso, bubirice, numquid huc venit lepus? 

Venit, sed abiit hac ad laevam; et dexteram 

Demonstrat nutu partem^ Venator citus 

Mon intellexit seque e conspectu abstnlit. iO 

Tunc sic bubulcus: Ecquid est gratum tibi, 

Quod te celavi? Linguae prorsus non nego 

Habere atque agere i-me maximas gratias» 

Verum oculis,ut priveris bpto perfidis. 

[FAB. XXVIII.] 

MERETRIX ET lUVENIS. 

Multa esse iucunda , quae tamen sunt incommoda* 

Quum blandiretur iuveni meretrix perfida, 
Et ille laesiis roultis saepe iniuriis, 

in^uii, quod herae non debee, plaeet? Sed non impune, Quia m> 
debes , non placet, lannellius : — Quum servue secretam admieiS' 
eet noxiam, llxorem domini quod corrupiseet sui: Idque ille sciret, 
eoram eircumstantibu^ , Places Ubi? inquit: nam quum non debes, 
places : Sed non impune , quia quum debes , non places. 

Fab. XXV II. (1) Quum penatorem I. Z. (Ibid.) 0^ celeripes B. 
Z. (Ibid.) Vel bls in fabula scrib. lupus {!.), ut est apud Roiiiuluin 
4 , 3. et AnonTmittn Nilantii Fab. 50. vel in iodice L£PUS. (Z.) 
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!/•••• ••• ••• Ct S«'S •!•••••• •••• CM* ^*** 

S • • inf licet 

daot , ego te pliirimi facio tamen« 

luvenis recordans quotiens deceptus foret: 
Lubenter, inquit, • • • .nx, hanc vocem audio, 
Non quod fidelis, sed quod iucnnda est mihi. 
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[FAB. XXIX. J 

FIBER- 

Malti viverenij si sabitis graiia pann Jhcereni 

fortunas* 

Canes effugere qtnim iam non possit fiber, 
Graeci loquaces quem dixerunt caslorem, < 

Et indtderunt bestiae nomen dei| 
• • i, qui se iactant verborum copia: 
Abripere morsu fertnr testicnlos sibi, ^ 

Quia propter illos seutiat fse peti. 
Divina qnod ratione fieri non negera. 
Venator namque siraul invenit remedium , 
Omittit ipsum persequi et vocat canes# 
Hoc si praestare possent honrines, ut suo i^ 

Vellent -f-careret uti posthac viverent: 
Haud qnisquam insidias nudo faceret corpori^ 



(2) imperei I. Z. (3) ^ Oro per euperoe G. Z. s Per w/ier^^ 
oro 1. (5) ^ timuerie I. B. Z. — At rueticuM^ ne tuneatf <r 
Burm. (11) — Tum eic B. Z. (13) 0« maximae m» I. G. Z. 

Fab. XXVIII. (3) — Tandem elamaret eeee fidum proteri ^»^ ' 
'— Tamen praeberet eeee faeilem mulieri I. (4) — Sexcentitf u^p^ 
quit, donie riealee licet B. Z. — Sic infidelie: Plar^e munerihv^ 
iicet I. (5) Contendant RomalM. I. Z. (7) msa lux I. Z. (S) -^ 
er tami. sosp. 

Fab. XXIX. (1) (9« iam non potie eet B. Z. (4) -^ llUt 9<* 
iaetant ee (partim com Burinaiini exemplo) B. Z. O^ JSi ^ui ee i^' 
etant de ». e. I. «- Vani gui iactant ee C. (6) eeee I. G. Z. (9)90 
ipee B, Z. (li) carere , tuii I. Z. v 

Fab. XXX. Zellius «ic: PapUio peepam praetereolantem (contc^ 
meU*wn)videne t O eortem indignamf hominum demente, ait , «cr/Klt, 
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[FA«. XXX.] • 

PAPILIO ET VeSPA. 

• • • • • . . 

Non prcieteritam f aed praesentem aapiciendcun esee 

fortunam. 

Papilio veipani pr « . » • . • •. .. vi • » • . » 

O sortem ;••.••• ••d ••••m •ba««t.«^8 

Qiiorum ex re • • • • • m • os a 

Ego loquens in p • • . » fortis proeliis » 

Arte omni princeps qualis fui, 5 

£n Guncta levitas putris et vol • • • • • • !$• 

Tu qui iuisti mulus clitellarius , 

Quemcimqtte visum est laedis infixo aoii « • • 

Et vespa dignam moribss vocem edi • • • 

Non qui fuerimus, scd qui mmc simuS} • • de^ 10 

[FAB. XXXI.] 

TERRANEOLA ET VULPES. 

Prama non eaee fidem adhHbendam. 
Avis, quam dicunt terraneolam rusticij 
In terra nidum quia componit sdlicet, 
Forte tocGiurrit improbae vulpeculae; 
Qna visa pennis altius se sustulit. 



^worum ex reliquiis animam no9 accepintus , Ego eloquens in paee^ 
foriis proelHe , Arie omni princeps heu f qualie fui : En cuncla le»*- 
tae pmtris ei poiito cinis cet. lanneHias : Papiiio peepam praetervoli' 
tuntem videne , O sortem miseram , duetam de baratkris , ait : QuO' 
rum sx reliquiis animam nos aceepimus : Ego eloquens in pace , 
fortis proeliis , Arte omni princeps , anieu qualis fui ! En euneta 
levitas puiris et polito cinis, GassittUA : — Papiiio pespam proelio 
invictum videns : O sortem indignam / a muiis membra tu accipis , 
Quorum excrementis orta; nos ab equo sumus. Ego loquens in pa- 
ternis, fortis proeliis , Arte omni princeps cogito qualis fui! En 
cuncta iepiias putris et polatilis! Bolhius : • — Papilio pespam proe^ 
lio fortem pidens : O sortem indignam ! ab asinis tu membra aeci- 
pis , Quorum excrementis orta , nos ab equo sumas, Ego laqueis 
improvisis , fortis prosliis , Arte omni prineeps , incido , quaiis fui. 
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Salvei inqmt illai cur nie fugisti, ob«ecro? . 5 

Quasi noD abunde sit mihi in prato cibus: 

Grilli f scarabaei , locustarum copia ; ^ 

• • • est quod m • . uas, rogo, te • • • . um diligo. 

Propter • s • • tos mores et vitam probam. 

Respondit contra ; T • • • idem bene praedicas , 10 

NoQ s •.• • p • • p • . . tibi , sed som sub dio : 

Quin sequ . . et tibi committo .roeara* 

[XXXII.] , . 

EPILOGUS. 

De iisy qui legunt libellufrt* 

Hoc qualecunque est Musa qiiod iudit mea » 
Nequitia pariter laudat et frugalitas; 
Sed haec simpliciter: illa tacite irascitur. 

En euneta lepita* putrU et polatUUf (S) aeuleo I. Z. (9) etUdii 
I. Z. (10) pide l. Z. . V 

FiB. XXXI. (3) oeeueurrit I. Z. (6) 9« mihi eii B. (7) 0« 
Quid eet, ijuod metua* G. Z. — * Non eet, quod metuae I. •»- eopia 
Adest: quid metuaef Ego te multum d. B. (9) Eqaidem ego snp* 
pleo : Propter maneoBtOM. «-• Propter qtueto* B. Z. -^ Propter tam 
9anetoe C — Astutoe propter m. I. (10) Bothias: — > Reepondit eontra 
kaec : Eu ffidem bene praedicae ! Non viribue eum par tibi, eed *um eub" 
dola. Quid eequere ? VUam Ubi non eommitto 'meam. Gassittvs : 
— Reepondit contra: Tu bene quidem praedieae ; Non aocia eum 
propterea tibi , eed eubvolo. Quin sequerie praedam 9 etiam eom- 
ndtto meam. lannellius : — Reepondit eontra : Tu quidem ben» prat" 
dieae ; Non eum tafnen propiue tibi, $ed eumsub dio: Quin sequor, 
et eie vitam tibi eommitto meam. 

XXXII. Hoc loco tres versicalos dedit lannellias. „Apad Gas- 
sittam est Fab, II. Bothius in limine harum fabalaram noraram posoitr 
Lunemann addidit nomen Prolo^i." Zbx.i.ius. 
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PRAEFATIO. 



.-«-p -r 



S^x adbnc acciiratiiiil . iDnotiierunt Codd. borum 
ArateoruDi: 

I. Susi^Bus, quo Grolius iisus est, aDtiquissimus » 
literis capitalibiis scriptiis* In eodein Codice ali|is 
quispiamy qiio comiiiodiiis Iractaret librum scholasti- 
cum, Germanici versus literis ninonachalibtM" descri- 
pserat , sioe uUa mutatione , inqiiit Grotiiis*; ita tamen i 
tit ad y. 141. haec.annotarit: »Qiiinque hi versiis in 
Manuscripto avroyQaqxa desiint ; sed in ea descriptione, 
quae litera recentiore facta est, deest versus secundus 
(dumtaxat.)" Suppletum igitur erat apographum istud 
ex alio codice. Nobis est 6. 

II. Basileensis ^) ciim Scholiasta. Index: libeb 
ASTBONOMiE GLAUoii CAESABis. meinbr. forina quadrii- 
plicata foliorum • XLV. Sec. IX. Figurae . constella- 
tionum insunt admodum rudes , calamo delineatae : fo- 
lia tria a ceteris distinguuntiir scriptiira Saxonica. 
Duo tresve primi versus singularum divisionum exa- 
ratae sunt plerumquei dod tamen sempery literis quar 
dratis. Scriptus esse vldetur Fuldae ; certe in fine a 
manu Sec. XIV. haec subscripta snnt : ^ 

Honorabili domino ac patri suo (sequitur nota 
mihi et Faeschio inextricabilis ; videtur vel : L* vel : 



C^) In Haenelii/ V. C. Cutaiogis Libr, Manuser, pag. 658 b. 
sic refertur: „GUadii Gacs«iris, Geriuani , versio Horatii , c. corain.; 
membr." (omuia sic.) 
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S.) dei graiia Fuld. ecclesiae abbati Decanus totus- 
que eiusdem EccL Conventus paratam ac devotam 
obedientiam* 

Hiiiiis praestantissimi libri iisum per totum tempus 
hiiic qualieuDque curae insnmptum concessit mihi Ger- 
lachii mei amicilia.. Sig^aid A* 

IIL Bernensis^) N. 88. claudii caesajiis abati 
fhaenomena; sine Scholiasta; roembr. Sec. X. folio 
maximo, cum imaginibus coloratis; codex splendidb- 
simus y in usum , ut puto , principis alicuius viri summa 
cum elegantia exaratus* Hiinc dum per ferias autum- 
nales apud Usteriuro meiim Bernae dego » ipse contnli. 
Nobis est B. 

IV. Einsiedlensis «•*) N. 338. sine Indice, destitutus 
Scholiasta et fig^iris ; meinbr. Sec» XI. forma duode- 
clmplicata « fbliorum XXII. ^igenter ac nitide scri- 
ptus. Huius optimi Codicis usura acceptum fero be- 
nignitati Caelestini priroi illustrissiroi Princlpis Abbatis 
Monasterii Einsiedlensis et reverendissimi Patris Mein- 
radi Kaelinit, ciii dbctissimo viro bibliothecae illius 
custodia comBiissa est. Semper hunc qtioque in emen- 
dando poeta ante oculos habui. Notavi E. 



(*) Cfr. Sinner! CataU Codd. BibL Bern, Vol. I. p. 278—282. ; 
qiiein tainen fugit ultimos Cdd. versns ex Avieno assutos esse. 

{**) Idem est Godez, qui in H««n^lii Calahgis p. 663. b. miro 
errore sic meinoratur: „M. 200. Ovidii opera; sec. XI. membr. 4." 
Nihil antem Ovidii in hoc libro, sed : Boe'thii Expositio seconda 
(flic) in Isagogas Porphyrii. Prisciasus de fifuris numerornm. 
Idem de metris fabularum Terentii et aliorum comicorum. ^Eiusdem 
Fraeexercitamina (sic). Commentarium Rufini V. C. Grammatici Ad- 
tiochensis in metra Terentianai (InsttBt his omnibns Graeca.) Versv 
Rttfini Grammatici de metris Terentii et Planti et ceterornmv Ver- 
sus Rnfini V. G. litleratoris de compositione et de metris oratorom. 
-(Postremum hoc Rnfini opnsculum complaribus locis ex egregio Godice 
emendatum dabo propediem in Scholiastls Giceronianis.) In fine Co- 
dicis sine ullo indice Germanlci Aratea. Haec idliaXfjq aliquis 
.qunm Ovidio attribuisset , natus est error in Haenelii Catalogo , in 
illts omnibus quae atlinent ad monaslenum Einsiedlense imperfecto et 
omnis generis vitiis sine viri docti culpa rererto. 
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V. Fireibergeniis, incertae aetatw, cirii» leetiones ^ 
viro qiiodam docto SchwarziaDae editioni adscriptas et 
a Spangenbergio cnm Seebodio V. C. communicatas 
hic insernit Miscellaneis suis : (Neues Archiv fiir 
Philologie 2. JaJirgang 2. Hefu pag. 125* seqq.) 
Mobis F. 

VI« Sidliensis cum Scholiasta et figitris, incertae ae- 
tatis. Fortasse etiam nunc Panormi exstat in biblio- 
theca Senatusy quum Goettlingius V. C. mihi narra- 
rit, ibi a se visa esse Ciceronis Aratea. Huius fide- 
le admodam exvvnov videtur Editio princeps a Victore 
Pisano sive potius eius praeceptore Georgio VsiJla 
curata : 

„Hic codex avienii continet epigramma. eiusdem 
arati phaenomena geographi^m carmine heroico et «ras 
maritimas trimetro iambico. germanici quoque et marct 
tulii (sic) arati fragmenta et Sereni versus de variis 
curandis morbis." 

pag. penult.: Hoc opus impressum Venet-iis ^rte 
et ingenio Antonii de strata Cremonensis. Anno sa- 
lutis. M. cGccLxxxmi. octavo calendas novembres." 
(Cfr. Ebert N. 1448. Hain N. 2224.) ' 

Fol. h. „Fragmentum arati phaenomenon per ger- 
manicum in latinnm conversi cum commento nuper in 
sicilia repertum." Hanc editionem , quam ipse habeo» 
signavi P. 

lam uno conspectu demonstrabo , qiiid cum nosfra 
recensione collati et praebeant et omittant Cdd. » quos 
ipse trivi, A, B, E et Editio princeps sive Codex 
Siciliensis. 
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535 — 538. 
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Abest T. 558. 
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Absont TT. 
571-574.* 
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Fragm.II. tt. Fragm.II. y\. 
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1—50. . 1—50. 
Habet hos tt. Habent Cd. 
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In fine : 
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TEK. 



Freib. et £d. 
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Abest omne 
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II. 



Abest omne 
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Avieni Pro^oo- 
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415—436. 
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443. 444. 447. 
544,551.^52. 
In Bernensi v. 






• 




552. hie versqs 
Ghristiaons as- 
sutus : Valefi' 
defiB domino 
Chri9ti otisUtii* 
amqre. 


Prognost. 

V.fls^m. IV 


Abest.' 


Abest. 


Abest. 


Abest. 



OniMMOBUin et traiectionitai ^ quibns eriiditum atqiie 
elegans Gerinanici poema iain ante sec. IX. defornia* 
tum est , ver.ain causam r^cte indicavit Grotius , cuius 
verba nostris subiung^emiis. Id fortasse addendum ernt^ 
Germanieo ipso et roulto magis eius Scholiasta usos 
esse ludorMm magistros secuiorum inter quartuln , 
piito, et duodecimum ad tradenda discipiilis astrono<- 
miae et mythologiae eleioenta. Hinc Germanicu^ par- 
tim solus descriptus est modo adiectis figuris modo 
sine iis , partiin una ciim interprete retere , partim 
litiius ipsius cura omissb versibus in compendia et 
uberiora et breviora jest redacta» cuius generis ex- 
stant Sangallense duplex et Turicense, de quibus fu- 
sius egi in Epistola mtica ad Madvigium: hinc pro 
lubitu haec vel illa resecta ac miruih in inodiim saepe 
permixta et interpolata: hinc denique tot a schola«- 
sticis librariis crrores commissi. 

lam vel ex tabulis a me confectis in oculos incnr- 
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rit) maximani Biroilttttdinen intercedere ex nna parte 
inter Cdd. Basileensem , Freibergensem et Siciliensem, 
qui dtio postrerai ita in omnibas fere conspirant, ut 
«i Editio princeps expressa esset e Freibergensi , hand 
miiltum differret tota eius ratio ab ea, quam nunc ad 
Siciliensem exacta prae se fert ; ex altera autem parte 
consimiles esse in plerisqite Cdd. B, £, G. scilicet 
longe integriores, nisi quod carent Prognostic. II. 
TV. 1 — 50. a Basileensi et Piiteaneo servatis : tum 
septem aliis versiculis, qnos e Basileensi primus protraxi. 

Internam autem indolem singulorura hanc e5se 
perspexi. Totnm lectionis geniis ubi spectes , opti- 
mam inter omnes praebent G et £ : immo sunt loci , 
ubi recentior £ devitavit errores Cd. G.; cum quo 
ipso in pliiribus etiam quam £ facere solet B ; nisi 
quod alicubi in Bernensi reperiuntur interpolationes 
ab homine semidocto profectae, quibus libcfri sunt Gr, 
E* Initio autem Grammaticus aliqms in perlegendo 
X]od* Bn ante oculos babuit Codtcem alterius famiUae^ 
-cuius varietatem quiim enotare coepisset , ab ^a opera 
exsequeiida nimis cito deterritus est nescio quo £asti- 
dio. Cd. Bastleensis ab iraperito scriba exaratns in- 
credibilibus atqiie innumerabilibtis vitiis obsitus atqiie 
omissionibus foede deturpatus , tamen solus interdum 
aut ipsam veram lectionem aut manifesta eius vestigia 
aervavit , ubi in Cdd. B , £ , G sive potius eorundem 
arcbetypo vel casn obliterata vel consulto ab interpo- 
latore deformata est. Huius igitur ope haud paucos 
poetae locos nunc demum in integrum restitutos videbis. 

lam quum librariii^ archetypi illius, e quo fluxe- 
runt et Freibergensis , quaecuoque demum hiiius est 
origo ac patria primaria, et Siciliensis^ exscriber^t codi- 
cem aliquem mancum I sedsiroillimiim Basileensis, vitiis 
interdum mederi conatus, plerumque turpem sese dedit 
magisque etiam corruptt, q^am emendavit scriptoris 
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▼erba : adeo ut hi Cdd. F, P, omniiiin noii Boltim 
maxime miitili, »ed etiani mendosissimi sint. 

lure igitur meo dnas statuo Cdd. familias y alteram 
BEG) alteram AFP. ; prior in primis sequenda est 
Gritico^ sed^ ubi in peins deflectit ac yeluti degenerat, 
corri^enda ex A. et aliquando e Puteadeo , nnnc Cod. 
Regio N. 7886. itidein Sec. IX., qui Basileensi sii> 
millimus esse debet, immo in multis etiam meliori iiti 
coniicere licet e Fragmenti Prognost. II. versibus 
1~50. Mihi eiiis usus negatus erat. In FP eorum-< 
que similibus nihil fere est praesidii. 

Editiones autem ante Grotianam omnes e principe 
repetitae sunt sine uUo supplemento e Cdd. haiisto, 
oisi qiiod iiniis versiculus Prognosticorum Fragm. II. 
V. 110. a Pisano omissiis, a nescio quo editore Sec. 
Xyi. e codice aliquo Freibergensis, in quo exstat, 
simili est insertus. Nec quidquam , quod operae pre« 
tium sit , in iis emendatum est , pauca illa si exceperis» 
quae Morelius nec semper prospero successu nova- 
vit. Immortalia vero sunt merita Grotii quum pro- 
pter supplementa e Cd. G. ascita , tum propter emen- 
dationes plerumque sagacissimas , quas summo eius 
ingenio debemus. Nam vix addticor , ut eredam , quod 
Barthius inconsideratius quam malignius ejffutiit Ad- 
verss. Lib. XLVII. c. 18. p. 2222. : „Iosephus Sca- 
]iger sine ulla controversia auctor est notarum Gro* 
tianarum." Nec defraudandiis iusta lande Schwartzius, 
qui etsi nonnulla audacius tentavit , locos tamen ali- 
quot pessime affectos sanavit, De Buhlio non est 
qiiod loquamur. Nihil aliud enim praestitit, qiiam ut 
inierdum satis perverse Grotii annotationes aut repete- 
ret aut in compendium redigeret(^), 

C^) NoUndoin est g. significare Grolii eontBXtumy b. BabNi eon' 
textum; persaepe scilicet iiidiciiiiii iq ADootaU. Bnblii proUtam dif* 
fert ab ipsius contextu : s. est Scbwartzius. 
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Tribiis ego praeterea siibsidiis cariii, editionibns 
C. F. Schmidii, Halmae, recenMone Schanbachii, 
V. C. Haec postrema asservatur in Bibliotfaeca 
Universitatis Lipsiensis atque omnino propter egre* 
gias obscuriorum locorum interpretationes dignissima 
e$t , quae publici inris fiat. Verum ante hos tres annos 
quum in Ciceronis Arateis permissu ipsiu^s Schaubachii et 
Schaeferi e doctissima iliius cura ilhtstrandis occi^a- 
tus domi eam haberem , nondum. iiactus tres meos Cdd« 
praestantisaimos de Germanico qnoque aliquando edendo 
minime cogitabam nec quidquam inde tunc temporis 
excerpsi. Nunc vero ea uti nec potiii neqiie voliii; 
etenim, etsi Viri illi eriiditissimi , qua tum fnerunt iq 
me benignitate, eani nirsus mecuin communicassent, 
redemptoris tamen rationes minime passae essent, nt 
integra a me ^ederetur ; et , in eo si substitissera , nt 
optima quaeque inde seligerepi , magnum id toti com- 
mentario detrimentum postmodum attuiisset. 

Quod autem ad Hahnae inceptiim attinet, ex amico 
Hauthalio sciscitatus sum , an critici praesidii illi quid- 
piam inesset. Insp^ecto libro, quem Turici nemo ha« 
bef, ilHco respondit ille aequo aniino me eo caritn- 
rum, utpote qui ad codices «antea ignotos exactus 
non esset; unam tamen mihi misit eraendationem ab 
Halma excogitatam, utique prohabilem (v. 714*) (^) 
Schmidius quid praestiterit , prorsus ignoro; nusquani 
eniin eius libellum , etsi studiose qiiaesitum , reperire 
potui* Banus si csset, utique notior esset. 

Id vero unice propositum mihi fuit, ut Germanici 
opuscuUim denuo ad codicum auctoritatem revocarem 

et probabiliter , quantum nunc licet, «mendarem: per^ 

' — ' — 

(*) Haec scilicet dicil editor, cvi aditns patebat ad Regiam bi- 
blioHi^caiii : pag- 101.: /• me «ait gdh^raUmeni eonform^ aux coT' 
rectioiu de G^rotiu* dan» #e« Aratea et h eeliee de B&ufUe (sic) 
fiteec quelquee reetfictione," Id til, wNibil ego feei; etiam Cod. 
iiegium aeglext," 
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penrcniti aeeeptnin fer6; miraberis quideiii aaticiciita- 
tem f BtA vUthis tarpifsiai(» errores , imiBO saepe ta- 
les, in quibus solvendis non parum laborabis^ Scri- 
ptns ille non litera rotunda monachis usitata, qua co- 
dices alii manuscripti minimae antiquitatis sunt exarati; 
tion Longobardicai qua alii mediae yetustatis, sed 
litera Romana , quam capitalera Toeant » multoruili se- 
tnilomn praefert auctoritatem. Scripti in eo suAt 
yerstts non coniunctim » sed dispersim , et ita ut sin- 
guUs paginis quaterni ferme aut quini tantum inscri« 
berentur : quae fuit occasio, ut postea, quum iam usus 
et oognitio literarnm quadratarum exolevisset , alius 
quispiam spatio vacante eosdem versus nuUa mutatio- 
ne literis monachalibus descripserit. Htc ettam con- 
tinua series imaginum intertextu dirupta traiectioni lo- 
tsum dedit', quam in notis nostris indicabimus. Immo 
ctian^) quum in Geminis et Cancro fabula deesset, 
bomines insulsi eam ez Avieno emendicatam Germa- 
nico inseruerimt, ne quid deesset ad extremam de- 
nientiam* Ita illi , dum imaginibus suis consiilunt, 
anctorem conservaverunt quidem , sed ita perdiderttnt, 
nt sui similis non esset. Nos itaque ex editionibus val- 
gatis et manusoripto nnam concinnantes editionem, io 
aittgulis versibus eam lectionem secuti sumus, quae ve- 
ricff et commodior visii: aliquando quum neutra vera 
osset, aherutram elegtmus, in notb nostris Icctionis 
Teritatem aut ex utriusque commixtione aut ex nostro 
tttdicio prolaturi* Versus siiperfluos resecuimu^; eoS| 
"mak deess#nty substituimus, sed non ea tamen audacia, tit 
wMb in omnibus credi postiilemus. Quare in notas 
nostras omnem I^ctionnm varietatem retulimns : eadem- 
que de eausa nullas aut pauci^simas eaSquecertissimasiB 
texlum retulimus , sed ad notas reservavimus cet* 
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G£RMANICI CAESARIS 

AAATEA 

PHA£NOM£NA. 



Ah loTe priacipinm magno deduxit Aratus : 
Carminis at nobis, genitor, tu maximus auctor; 
Te yeneror) tibi sacra fero doctique laboris 
Primitias. Probat ipse deAm rectorque satorque. 
Quantum etenim possent anni certissima signai *$ 
Qiia Sol ardentem Cancrum rapidissimus ambit 
Diversasqne secat metas gelidi Capricorniy 
Quave Aries et Libra aequant divortia lucis , 
Si non parta quies 9 te praeside , puppibns aequdr 
Cultorique daret terras 9 procul arma silerent ? 10 

Nunc vacat audaces ad caelum tollere vultus 
Sideraque et roundi varios cognoscere motus; 
Navita qnid caveat ; quid scitus vitet arator ; 
Quando ratem ventis aut credat seraina terris* 
Haec ego dum Latiis conor praedicere Musis» IS 

Vers. (2) Sic cani Grotio , immo cnm Gdd. ABE. a nobis ipsis 
insp^ctis distinximns; qaae ratio poeta utiqoe longe dignior ▼ideri de- 
bet. ^ Vnlgo sic : Ah io9e principium magno d^duxit Aratu9 Carminis : 
at nobis cet. - (5) possent] Sie B. (sa(ierscripto tamen i) EGsb. -^ 
pOMtint APg. ^possunt F. (6) ardente A. (8) Quape\ KR. (bic a 
sec. m.) s. — quspe B. a pr. m. £P. ( — quaeve gb.) (9) parta\ 
BEGPgsb. -— tanta A. et sic snperscr. in B. (10} arma'\ ABEGgs^ 
— ar»» FPb. (il) — voeat P. (contra Cdd. meos.) = audaeie 
AE. (U>id.)a<f eae/Km]B£Ggs.— >mc. AFPb. {i1) mundi varioe] AB£- 
Ggs. — parios eaeii b. — om. mundi P. (Ibid.) eognoeeere'] AFPb. — 
agnoecere B£Ggs. (13) eeitue vitet] AB£6gsb. — vitet doctus FP. 
-^iS) LaHiti A. firmaos g. coni. bt — lati* B£G. ^ laetis Pgs» 
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Pax tua tiiqiie adsis nato niuDeiiqiie secitndes! 

Cetera, quae toto fulgent vaga sidera miindo» 
Jndefessa trabit proprio cum pondere caeliim. 
Axis at immotus semper vestigia servat 
Libratasque tenet terras et cardine firmo 20 

Orbem agit. Extremum geminus determinat axem, 
Quem Grai dixere polon; pars mersa sub iindas 
Oceaniy pars celsa sub borrifero Aquilone. , 

Axem Cretaeae dextra laevaque tuentur 
Sive Arctoe seu Romani cognominis Ursae 25 

Piaustrave, quae facies stellarum proxima vero: 
Tres temone, rottsqiie micant stihttme quaternae* 
Si meliiis dixisse feras, obversa refulgent 
Ora feris.; caput alterius super borrida terga 
Alteriiis hicet ; pronas rapit a:tis in ipsos 30 

Declives humeros. Veteri si gratia famae, 
Cresia vos tellus aliiit , moderator Olympi 
Donavit caelo; merititm ciistodia fecit, 



(Ibid.) conor] BEG^sb. ^ eogor AFP. (Item in B. snperscr.) 
(16) — assU Pgs. (contra nieos Gdd.) (18) ^^ traxit A. (19) Axii 
at immotus] BEGgsb. — Ax ^isatis motus A, — Axis : stat motuM 
FP. — Axi4 sed motd* semper oestigia servat s. suspicio. (22) Grai\ 
AB£P. =: Graii gsb. v(lbid.) polon] AFF. S poium BEgsb. (quem 
dixere polQn veteree F. Codez Barthii.) (fbid#J £'"*' meri^a] AP§sh* 

— guo mersa B. (superscr. pars) EG. (23) — orrijero A. (24) — 
Axem nam cretae d. B. (25) Aret0e] ABEGgs. =S AreU 9b: ^ 
arctous F. — romanae eognomis (sic) P. (26 j Flaustraoe^ qmi] 
sb. de g. coni. : — Plaustraque , guae AB. — Plaustra queq* £. — - Plaustra 
fuaeque G. — Plaustra vel /, F. — Plaustrum 9el f. Fg. (Ibid.) 

— stellarum est b. contra Cdd. (Ibid.) ifsroy JB£6g8b., — vera 
AFP. — verjae Bartb. (27) — polisque supersor. rotis B. (28) — 
Sitnelius A. Fortasse : si metiu^t, (29) ~* eapud A. (Ibid.) aiU' 
riusj APgsb. -r ultsrius £G. Item B. , ««d >Gorrecti»m. (30) * rs- 
iucst B. (Ibid.) axis] B£G. prob. :g. — orbis APgsb^ (31) Dt- 
€ii»es] sb. = de6iipis FP. — decHnis A. -^ <f#e/m« B£6. (Ibid.) 
peteri si] de- g. roni. sb. — petsris si AFPg. •>- peteris eie BE. 
(md.) famae] ABEGsb. — formae FPg. (32) Cresia] ABEPg. S 
Creesia Fb. ^ Ctssia s. err. typogr. «- habmii Cd. Bartbii. (33) Jh- 
fuipit] AfiPgsb. — donabit G. — dokabat B. snperscr. p«f. (34) — 
^jw</ svperscr. o B. -^ fidei P. — primo s. (35) yoMfaitf} A(B)b> 
Sch^ader Obee. p. 56. — fuderuni (F.) Pgs. -^ tmiarumi Wakt- 
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Qnod fidae eoniites pyintft inciitiabiild magni ' 

Fovernnt lovis, attonitae qiium fnrta pftreotis 35 

Aerea pnbantes roendaci cymbala dextra , 

Vagitus pueri patrias ne tangeret aiires , 

Dictaei texere adytis famiili Corybantes» 

Hinc lovis altrices Helice Cynosnraque fiilgent. 

Dat Grais Helice cnrsum maioribns astris , 40 

Phoenicas Cynositra regit« Sed candida tota 

Et liqUido splendore Helice nitet; haud priiis ulla» 

Quum Sol Oceano ftilgentia condidit ora, 

Stella micatcaelo) septem ^uam Cresia flammis. 

Certior est Cynosiira tainen sulcantibus aequor: 45 

Quippe brevis totam fido se cardine vertit 

Sidoniamque ratere nunquam spectata fefellit* 

Has inter medias abrupti flumiiiis instar 
Immanis serpens sinuosa volnmina versat 
Hinc atque hinc siiperatque illas mirabiie monstrum. 50 
Cauda Helicen snpra tendit, redit ad Cynosiirain 



field ad Lncret. 2, 634. — oin. hanc vers. G. £. Item B. , secl tn 
marg. resHlntas est a sec. in. , qnae itnn: Jop^runt, (36) — mcn' 
dici superscr. a B. (37) =: auris A. — * nuras P. (38; Sic scri* 
psi CQKL Scfaradero I. 1. cfr. Commodianuin Afrum V. , 7. (luppiter) 
Ex antro proeessit iupgnis furtimque nntritus. Prius pUcebat : i)»* 
ctaei texere deae cum Wakefieldio 1. 1. proxiuie sane ad lect. Cd. 
A. : — dictae aetextre dei Jamuli eorybantee : poterat etiam tenlari 
Dictaeae texere deae, sed omnino post attonitae-parentie jnferri not 
debet yel <f^ae simpliciter, Tel peivs etian> Dictaeoedeae \ quocircn 
ingeniosAm 'Schraderi coniecluram veram csse duco. — Dictei texere 
datie (cum Un.) famuii chorybantee £C Item. B. , sed ▼. datie su» 
perscr. dei (et: — choribantes,) — * dieta exercent dominae f. e* 
F. — Diciaei exerbent dominae f. C. gb. — Dicta exereere do* 
inine f C, P. «^ Dietaeae tegerent dominae f. C. -Barthius. •*-• 
Dictaei texere Atydie f. C. de g. coni. s. (39) Hic P. contra Cdd* 
(40) 6rcu>] AB£P. r= Graiie gsb. (Ibid.) eureum} BEGgsb. «^ 
cureus AP. -*• eureu F. (44) quam] ABEGSb. — qua FP. (Ibi* 
dem.) Cresia] AB£P. :S: Creeeia h — Cteeia s. (48) — mh 
inter A. (tbid.) — Itkminie P. (49) 3f Inmanie A. (Ibid.) per- 
eat] BEGsb. 6n& torquet AFPg. et in B. superser. Snnt istae in hniiis-k 
cemodi poelis SchoIasticorQm varietates, in ^uibns ipsa poetae maous 
t\x distiogui potest. Anctoritas nlrinque par est. (50) superaipte 
iUas] Pgsb. i— superat iUas F. «— sapraque jUlas AB£G. (5i; Hm* 
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Sqiiamigero bpsii; qiia desuiii ttbima eauda, 
H?c capiit est Helicea; flexu comprenditor alto 
Serpentis Cynosura; ille explicat amplius orbes 
Subiatusque retro maiorero respicit Arctou* 55 

Ardent ingentes ociili» caya tempora claris 
Ornantur flamrois : roento aedet iiniciis igni^ 
Tempus dexterius quae signat stella Draconis, 
Quaeqiie sedet mentOi lucetque novissima cauda, 
Extremum qua Helices sidus micat. Hac radiatiir 60 
Serpentis dedive caput, qiia proxima sigaa 
Occasus ortusque uno tanguntur ab orbe. 
X)ceani tumidis ignotae fluctibus Arctoe» 
Semper inocciduis servantes ignibus axem. 

Haud procul Effigies inde est defecta labore; 65 
!Non ilii noineui non magni causa laboris: 
Dextro namque genu nixus diversaque tendens 



iicen tupra tendif, redit ad[\ BEGsb. ^ Hel, euperat tendit at (sic) 
A. — JSei, euperat tendit simui ad FP. In B. verbo re^Ut svperscr. 
„vel penes,** (52) aquamigero] AB£gs. -— equamtnigero Pb. ^ 

— equatnifero F* (Ibid.) — guam Q, {53) ^ compraehenditur P„ 
(54) — Serpentis^ Cynoeurae ilie Pg. contra meos Gdd. {$$) Ar^ 
eton] AB£^gs. s Arctum b. (58) dexteriu9 quae] APg. •»- deje- 
teriueq* £. — dexterique* B. superscr. u«. " dexterique G. •-» dex- 
teriue qua de g. eoni. sb. Sententia baec : Praeter ceteras splendidae 
aunt slellae tres ; ea , qaae sedet mento ; ea , qnae signat tempns dezte- 
rins Draconis , et cauda novissima , ubi micat extremum Helices sidns. 
(59) quaeque] AB£(6.)FPg. — quaque de g. coni. sb. (Ibid.) 
mer^] AB£ 6.)FPgb. — mentum de g. coni. s. (Ibid.) iueet iso* 
9ie$ima Pb. contra metrum et Gdd. meos. (60) Extremum qual de 
g. coni. b. -^ extremwnque AB£/6F.)Pgs. (Ibid.) — Heiieie A. — 
Heiice F. {Ibid.) . Aac radiatur] de g. coni. s. — ac rad, ABE- 
(6.)FPgb. (61) deciive (F.)Pgsb. -> deciine ABE6. (ibid.) qua] 
de g. cotti. sb. — quae A£(6.)FPg. — eic pr, B. superscr. quae, 
(62) ^ udo s. coni. Plaeet. — tenguntur P. — orbe] de g. coni. 
ab. — ore Gdd. noti et Pg. (63) — timidie F. (Ibid.) Aretoel 
AB£(6.)gs. (— Arete F.) -- Arcti Fb, (64) moccMfuM] ABE. 
(prob. g.) sb. — in occiduis FPg. (Ibid.) — eervant ex ign, s. 
coni. (65 — 69.) Hos qeinque versas omiKunt BEG. Habent AFP. 
(65) Effigiee inde] gsb. — effieien* unde AFP» (66) — numen. 
AFP. (67) nixue] Agsb. — • nixu F. — nieue F, (6S) paeeie} A. 

— paneis (F.)Pgsb. (69) — fi^gH S^ ^'^' ^YPoge, (Ibid.) laepaj 
g. coni. s. -— »ae»a AFPg. — «cae«a M^criverias e Godice(?)*' b« 
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Bracbia, siippliciter passts ad nnntfna palmisv 
Serpentis capiti figtt vestigia.laeva. 

Tiim fessi subter costas atqne ardna terga 70 

Clara Ariadnaeo sacrata est igne Corona: 
Hnnc illi Baocbns tbalanii memor addit bonoreflBi. 
Terga nitent stellis : at , qua se vertice toUit , 
Sncciduis genibus lassum et miserabile sidlis, 
Hae Opbiuchus erit. Longe caput ante notabis 76 
£t vastos bumeros ; tum c^tera membra sequuntur^ 
IUis languet bonos; bumeris manet integer ardori 
Luna etiam pleno mensem quum dividit orbe^ 
Lux tenuis inanibus, per quas eiabitur Anguisy 
Pressns utraque manu, medinm ciAgens Ophiucbum. 80 
Scorpios ima pedum tangit, sed planta sinistra 
In tergo residet, vestigia dextera pendent. 
Iropar est manibus pondus; nam dextera parvam 



Sed onnqvam totnm per poifmA hoe Toe. asas eft GermAnicasv Sa- 
spectum est seaeva h. I. etiam propt(>r brevem syllabam praecedentem. 
(70) Hic rersus nunc primum accedit e solo God. A. (71—89.) Hos 
Tersns (omisso t. S3.) exhibent Cdd. B£6. post nostrum t. 95« 
Hahent hoc loco AFP. (71) Clara Arimdnaeo saerata est igne] 
B£Cf;. — ' CjLara Ariadneoe eaerata ttigne A. — - Clara Ariadneo 
propius q. (?) etat igne (i, -— Clara Ariadneae (spatiam Tacttum) 
etat igne P. -^ Clara Ariadneae prope qua etant eigna coronae s» 
* Claro Ariadnee qua eaerata eet igne e b. quasi e G. - (73^ — » 
nUet P. (Ibid.) at qua ee pertiee] de g. coni. sb. — aquae eoertiee 
A. — > ad quae ee », BEGg. — a quo ee P. (74) — eueeidu» A. 
(Ibid.) laeeum] BEb. — • iapeum APgs. (Ibid.) miserabile eidu§] 
BEGgsb. — om. eidu* AP. (Morel. suppleverat: — monetrum,) 
(75) Hae] BEGsb. — Hie APg. (— capud A. (tbid.) notabi*] £. 
firmans g. coni. sb. •— nbtabiiie BG. — nitendo APg. (De F. non 
constat inde a t. 71. usque ad t. 86.) (7€) — dum A. — «ecicn- 
tur A. (Jiy — honor P. — humerie manue P. (78) pleno men- 
eem quum dieidit"} £. firmans g. lectionem. gsb. — pleno men»o 
quum dip. BG. «» meneem quum pleno d, AP. Minime antem pro- 
banda coni. Butgersii in Lectt. Venusinis p. 279. Burm. : Luna ut 
iam pieno meneem quum dividit orbe i. e. j, pari splendore ac Lnna 
dixofjtijvoq'*' etsi Avienus v. 228. : — hie tantoe humerie vibranii- 
bue ignee Eeomit , nt pleno quum Luna niteecit in orbe Menetrua- 
que ingenti iam tempora dittidit ortu, Scil. Avienus seeutns est 8cho- 
liastae ad Arat. v. 79. ia<anol, Germanicus vero triura recentl. £dd. 
eia^XOl' (Ibid.) orbe"] AEgsb. — orbee B. — orbem P. (81) Searr 



Partem anguis retinelt per laeram altollilur omDby 
Qiiantiinique ab laeva distantia Serta notanlur, 85 

Erigitur lantiim Serpens atque ultiina mento 
Stella siib aetheria fiilget crinita Corona : 
At qiia se dorso sinuabit lubricus Anguisy 
Insigni caelum perfundent lumine Chelae* 

Ipsain Helicen sequiliir senior baculoqiie minatur 90 
Sive ille Arctophybx sen Bacchi ob munera ca^sus 
Icarus ereptam pensavit sidere vilam. 
Noiv illi obscuram caput est 9 non Irislia membra ; 
Sed proprib^ taroen una micat sub nomine flamtua, 
Arcturum dixere, siniis qua vincula nodaot. 95 

Yirginis inde subest facies» cui plena siBlstra 
Fulget spica manu matorisqne ardet aristis. 
Quam te, diva, vocem? Tanguut mortalia si te 
Carmina nec surdam praebes venerantibus aarem, 
Exosa heu ! mortale genus , medio mihi cursu 100 
Stabunt quadrupede». et flexis laetus habenis 



pi09] A£. s Seorpiu9 BPgsb. (S3) Impar e«<] A. ss E9t impar 
Pg«b. <^ iam A. — pwrva A. — « om. hnuc vars. B£G. (84) — 
UMt P. (Ibid.) Ia99am\ APgsb. — laepum B£G. (85) ab laepa\ 
A. == a laega Pgsb. — ad laevam B£G. ( — dietant ea eerta £.) 
(S6) — tamen F, (e qjno Cd. nutla Tarietas noUtnr a versa 70. usqae 
»d hunc.) i^7), aetheria\ ABEgs. S aetkerea FPb. {Ihid,) /uiget\ 
B£Ggiib. --* lucet AFP. (— crinata G.) (88) At qua\ AB. de g. 
coni. sb. — Ad qua £G. — Ad quam FPg. (Ibid.) einuabit\ 
AB£G. (prob. %,) sb. — pereadit F. — perpadet Pg. (89) Insigni^ 
B£G.-(prob. g.) sb. — Ineignie A. — - ineignee FPg. (Ibid.) per^ 
fundent\ As. •— perfundunt Pgb. ( — pereunde cuin lin. snpra de 
B£. ^ per eundem G.) (— lumina B.) (90) Ipeam] B£Ggsb. — 
Inde AFP. (Ibid.) baeuloque] APgsb. — iaeuloque B£G. ( — baeu- 
lo eeniorque P.) (Ibid.) minantur k. ^ minatueh, (91) Sipa ille\ 
£G. (prob. g.) sb. — Seu ille B. -^' Siuelle A. •— Se pelle FPg. 
(Ibid.) Aretophylax eeu Baeehi ob munera eaeeue] de g. coni. sb. 
— A» eeu baeehio munere eaeeue £G. — — A, bacehino nutnere eae- 
eue oin. eeu B. •— A. eu (sic) braehio munera eeeue A. — — > A. 
braehiorum munera eecue FPg. (Pg. : eaeeue.) (92) — leariue A. 
-> peneabit B£G. (Ibid.) eidere pitftm] B£G. (prob. g. ) sb. — 
•mmwra ripam A. — munere ripam Fg. -> munere rippam P. 
(93) — eapud A. (96) — om. buuc Yersum FP. Habent B£Ggsb. 
(97) — oin. hnnc versum B£G. Habent AFPgsb. — spicula manum 
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Teqne tuiiiiiqite. .oraani tenu venerabile ntimra'. 

Aurea pacati regeres qiuim secula mundi , 
lustitia inviolata malis , ptaeidissima virgo» 
Sive illa Aatraei gtniis es, quem fama parentem iOft 
Tradidit astrorum, seu vera intercidit «evo 
Ortus fama tui, mediis te laetaferebas 
StibUmis popiilis, nec dedagnata siibire 
Tecta hominum et piiros sine crimine, diva^ penateSt 
lura dabas ciiltuque novo rude vulg^iis in omnes 110 
Formabas vitaci sinceris artibtis luius. 
Nondum vesanos rabies nudaverat enses» 
Nec consanguineis ftierat discordta nota; . 
Ig^otique maris cursusi -f-privataque tellus 
Grata satis; neque per dubios avidis^ima ventos 115 
Spes procul amotas fabricata nave petebat 
l>ivitias; fructusque dabat placata colono 
Sponte sua telliis; nec parvi terminiis agri 
Praestabat dominis signo -i*tutissima rura. 



A. (98) — Qua U B. (Ibid.) poee^n^ AB£Ggflb. -* vocant FP. -— 
mertaiia oiti B. (100) eur^u] A(F)Pgsb. — cnrric B£6. (— me- 
diomine curru A.) ^IOI) s quadripedee fi£. — laetie b. (103) re- 
geree'] gab, — <• regeret ABEGFP. rs eaecula B£gs. — eaeeuii A. 
(104) «- inpiolatam aiiie A. -^ Pirga A. (105) Siee illa Aetraei 
genae ee] Sie tcHpci 4e g, coui. -^ Sive illa aetrei genue eet B£G. 
(— Seu iila B.) -- Sive illa aetra etgenue eet A. — — Sive ilie 
aeira genue fuerit F. — Sipe ilU aetra genue Juerit P. — Seu 
genua Attraei Jueri/i Morel. gsb. (106} eeu pera] AB£6. <prob. 
g.) sb. — eeu pero g. — ee pero P. — eepero P. (Ibid.) interci- 
f/rf] B£g«b. — intercipit AFP. (107) — ferebat P. — tela etafe- 
rebae A. (108) — Sublimem in popuiie BitPthii suxp. — deeignata 
AP. (noD fi£.) <^ eubiret 6. (non B£.) (109) puroe eine crimine, 
dipa, penatee] BG£. (hic penatie :) gsb. '^ -puroe eine crimine dipa 
ultixno Toc. oini580 A. <— puroe moree eine crimiiie diva FP. (P. : 
— Seeta,) (110) omnee] B£Ggsb. -r omnem AFP. (111) eince- 
rie] A(F)P8« ' — einceroe B£6gb. (Ibid.) ueue] B£Ggsb. — uenm 
AFP. (112) «- peeano^A. -^ eneie A. (113) --> coneanguinie A. 
• . nata FP. (non ABE6.) (114) ^ proavita^ue t. susp. 'Verain 
puto."(115) — neque pertutoe A. (116) — napi A. (Ibid.) pete- 
httt'] de g. coni. sb. — petebant AB£Pg. (puto etiam GF.) (118) ^ 
terminie A. (119) •-> Praeetabant b. — dominue 6. Vereor , ne 
btc Uteal olcns. -Neqonqnnin enim recte .dixeris : ^'«■'iniiuis praestn- 
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At pdstqiMin argenU crevit defomiior aetts > 120 
Rarius invisit roactilatas frandibus urbes, 
Seraqiie ab excelsis descendens niontibusy ore 
Velato tristiqne genas abscondita vitta, 
nnlliusque larem» nnllos adit iila penates. 
Tantum quum trepidum Tulgus coetusque notavtti 125 
Increpat: O patrum suboles oblita priorum, 
Degeneres semper semperque habitura minores» 
Quid me , cuius abit usus , per vota vocatis ? 
Quaerenda est sedes nobis nova: aei^ila vestra 
Artibws indomitis tradam sceleriqne cmcnto. 130 

Haec elTata , super montes abit alite cursu , 
Attonitos linquens populos graviora paventes. 

Aerea sed postquam proles terris data neo iam 



bat dokuinis tutUnma rora**, pro tuimi et ▼• tign» ita suptmei- 
aeiiin est. Erantne igitur duo tt. , hac seDtentia: nnec terminos prae* 
stabat domiDis securam apri possessionem , sed erant sine ullo *ijg;M 
ttttiMMima rura"? Cfr. Avieni ▼. 300. Nisi fero potius pro l«lM«i«a 
leg. est iustissima, ut Virg. Georg. 2 , 460. iuMtifima tellu9, Tam 
T. praestare per se positum significabit gewtUwleiMten , guarentire; 
nec ▼. «igno tam otiosum erit quam in noatra lectione. iusUetinua 
jiutem et tutieeimue coufusnm' est etiam r. 4-21. £t hanc cqudem 
cooi. praefero. (120) — crepit argenti A. (121) inuisit'] £gsb. " 
inpaeit ABFP. =s urbie A. . (122) — ab ea deeeendene A, {i2h tri- 
stique] g. coui. b. --. trietieque AFP, -^ trieteeque B£G. s. (Ibid.) pitta] 
de g. coDi. sb, — ripa AB£GFPg. (124) Nulliueque larem, nulloi] 
A(F.)P. gb. ( — ratem F.) e^P NuUiueque larem et nulioevel, qnod 
praestat : nuUoeque s. — Nuliiue UurMm nulloe (nuUus aaperscr. o 
£•) £G. — Nullus (sic) -tune larem nmilos B« — joddit F* 
(125 > coetusque notapit] (F)Pgs, — coetus notaeit G. — notapitq'» 
cffetuefA, -^ coetueque noiabit £. — coeiusque notabat B. ^ eeetui' 
que pocapitb. {126) Increpat : O p,] ABKgsb. — Inerepito p, FP. 
(— partum P.) (U>id.) suboles] Aga, = soboies B£Pb. (127) D«* 
generee eemper eemperque iiabitura] B£Ggsb. — Degeneree te»' 
perque /lab, A. — Degeneree Itabuii semperque iiab, PF. (Ibid.) ati- 
nores] AB£FPb. OkO nepotes gs. Videtur eoni. potius qoam lectio 
Gd. Q. (128. Quidme, cuius abit usus, psr pota] EJLGg^h, — Qsi^ 
me cuius habitus super pocata A. — Quid me nunc kabit^ euperd 
(euper et P.) maia pota FP. (ibid.) poeatie] AFP. — precatit 
B£Ggb. Leg. saltem esset cum s. : e>Q precarie scil. suboies* (130/ tra- 
dam] AB£G(F.)gs. — tradat P. -^ student b. 131) s mtmtit 
A. -^ monitus P. (Ibid.) abit] A£(F.)Pg8b. ^ om. abit G. fline 
male suppletom in B. : --- petit, (132) s paeentie AVS., (134) i*' 
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Seniina Tirtutis vitiis demersa resistunt, 

Ferriqne invento raens est laetata roetallo, 135 

Pollnit et tanrus inensas assuetns aratro : 

Deseruit propere terras iustissiina yitgo 

Et eaeli est sortita locuni, qua proximus illi 

Tardus in oecasum sequitur sua plaustra Bootes. 

Virgiais at placidae praestanti lumine signat 140 
Stella humeros; Helicea ignis non clarior ambit, 
Quique^micat caiida quique armum fulget ad ipsum, 
Quique priora tenet vesligia quique «ecunda , 
Chinibus hirsutis et qiii sua sidera reddit: 
Wamque aiiae, quibns expletur cervixqne caputque, 145 
Vatibus ignotae priscii sine honore feruntur. 

Qua raedia est Helice, subiectum respice Cancrum. 

mersaj A(F.>g8b. — • dimensa BEG. Post hunc ▼. inseritur in 
AFP. V. 143. Qui^yue (— QuU^uis A.) priora tenet pestigia quie- 
gue (— guinque A.) secunda. Ab«st a BEGgsb. (136) = arf»af- 
fu« BE. (137; propere gsb. — proprie AB£GP. (138) Necessario 
&criben<lniii b. I. erat Et caeli est (corruptuin propter scripluram 
coeliwt.) Vulgo omitlilur est : quo Titio.scite animadrtrso, Grotiua 
faaud feticiler suspicalus est: Em caeli sortita ^ et Schwarlzius : Caeli 
sortitura^-locum vel : In etellis eortita locum. (139) ^.Tardum F. 
(Ibid.) occaeum] (F.,Pgs, — occaeu AB£(^. (UO) ol plucidae 
praestanti] A(F.)P. (haec plaeide) — ac placidae praeetanti gbs. 
— at placidae praeetantie G. — a placidae praestantie E. ^ at 
placide praeslantee B. — lumina B. (141) — Helicenque FP. 
(baec oin. V. t^nw.) (Non AB£G.) (142) — Quidque - . qmdqne 
E. Apograpbum Grotii. — Quodque - - quodque B. — Quique micut 
caudaque armum prqefulget P. . Ut nos , A. (F.) In Ms. avto- 
yqaxp<^ Grotii omissi erant quinque ▼▼. 143—147. (143) om. hunc 
V. BE. Habent A(F.)P. gsb. (144) et qui\ A(F.)Pgsb. — st qua 
BE. Apographuin Grotii. (145) aliae\ AB£(F.)GPg«. Becte Scbwartz 
supple^it „stellae." — alU de g. coni. b. (Ibid.) expleiur] B, — 

expietum A£(F&.,Pgsb. — capudque A. (146) ignotae] B(G.)gs. 

ignoti Eb. — ignotia AP. (147. 148.) Bis hos duo versus habet A. 
ante Scholia et post ea. Utrobique: — Quam media, ^ (148) At 
capiii suberunt £Ggsb. — Ad capitis suberunt B. — Accipitis sube- 

runt A. priore loco. — Accipiti suberunt A. posteriore loco. Ancipi- 

tis suberit FP. •*- pars pro pes F. Locuin baud interpolatum ser- 
▼arunt AFP. Contra BEG. totum locum inde a ▼. 146. usque ad ▼. 
150. sic exliibent: (do lertionein £.J 

Vaiibus ignoti priscis sine honore feruntur, 

At capiti suberunt Gemini prolemque Tonantis 
fhardri Fabnl«r. ^^ 
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At capiti subcriHit Gemini. Qiia posterior pes, 
Horrenteaqne iubas et fulynm ceme Leonem. 
Hunc ubi contigerit Pboebi violentior axis, ISO 

Accensa in Cancro iam tum geminabitur aestas; 
Tnnc lymphae tenueS) tunc est tristissima tellus 
Et densas laetus segetes bene condit arator. 
Ne roihi tunc rerois pulset vada caerula puppis; 
Dem potius ventis excnsso vela rudente 155 

Excipiamque sinu zephyris spirantibus auras. 

Est etiam Aurigae facies, pive Attbide terra 
Matns Ericbthonius , qui primUs sub iuga duxit 
QuadriipedeS) seu Myrtoas demersus in undas 
Myrtilos: hune potiiis species in sidere reddtt; 160 

Egregiam et proprio po*t reddita numina eaelo: 
Pfam Laeedaemoniie quiun Mare ealuieeet jiphidnis , 
Caatora Cecropii tulit inefementia belU 5 

At frater lueemque et fata euperetitit aevi 
Frotinue alternae germano* tempora pitae 
tuppiter attollit eaeiique in eelsa reeeptane 
Aeternae fiagrare faeie iubet ign^ue ambot, 
Qua media Heliee auhieetum reepice Canerum' 16 

Qua poeterior pea et duro eoneapa doreo 
Tegmina eurpantur geminaa mieat ardor in auraa 
Forma aedet diapar ehelarum fiamma eoruacat 
Pfamque tribua atellia adoletur dextera Canero, 
Laepa duaa pigro auecendit fomite flammaa, M 

Ora horrentiaque iubaa et fulpum eerne Leonem. 
Cuin hac varietafe : (vers. 1.) "* ignotae B(6.) (2) — Ad eapitia B. 
Vv. prolemque Tonantia petita snnt ez Avieni Phaen. v. 370. (3) Arie- 
ni V. 371. (4) Avieni v. 372. (5) Avieni v. 373. — inerementia 
B. — omittit hunc v. G, , ut videtar. (6; Avieni v. 374. nbi: ta- 
peratitia, — om. hnnc v. 6. (7) Avieni v. 376. In Avieuo est: 
lempore, (8. 9.) Avieni v. 377. 37S. (10) Gerinanici v. 147. - 
media eat JSeliee G. — media HeUeen B. (11) Qua poaterior p9» 
(£G.) ex Germnnici v. 148. — Qua pede poaterior B. Vv. iwo 
coneapa dorao ex Avieni v. 383. (12) Avieni v. 384. (13) kmu 
V. 388* — Forma solet Avien. G. -^ Forma aolia B. {ik, 15.) 
Avieni vv. 389. 390. — auccedii B. (16) Gennanici v. 149. - 
Ora frementia abhine tu reapice forte piator Horrentiaque {sio '«• 
itaa et fulpum cerne Leonem, Hunc uhi cet. B. -^ GERAiAiirci: (▼• 
150) — eontingerit A. (151) = iam tunc PF. (NcJn ABEG.) — 
aetaa A. (152) Tunc] A(F)Pgs. — Hine BEGb contra Bnhiii ipsiM 
iuUiciura. (Ibid.) lymphae] (F^Pgsb. — nymphae AB£G. " hinc 
eat tr, b. (153) — iatua G. — aegentea A, (Ibid.) condit} {f}' 
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Sic milli currus, sic rnptis maesttis habenis 
Perfidia Pelopis raptam gemit Hippodamiaro. 
Ipse ingens transversus abit laeva Geminorum 
Maiorisque Ursae contra delabitur ora. 
INumina praeterea secum trahit: una putatur 165 

Mutrix esse lovis, si vere luppiter infans 
Ubera Cretaeae mulsit fidissima caprae, 
Sidere.quae claro gratum testatur alumnum. 
Hanc Auriga humero totam gerit; at manus Hoedos 
Ostendit, nautis inimicum sidus, ubi illos 170 

Orbis ab Oceano celsos rapit: haud seuiel Hoedi 
lactatam videre ratem nautasque paventes 
Sparsaque per saevos m^rientum corpora fluclus. 

\ 

% 

Pgsb. — eondet AB£. — condat G, — arairo A. (154) — Nemi^ 
ni iune A. (Ibid.) tunc] APgs. — twn BEGb. — remistu iseet A. 
(Ibid.) vada] BEGgsb. — vaga AP. (155) Dem potius] APf^a, — 
Dent poiiue b. — Neu potiue B£G. (Ibid.) exeueeo] B£G. (prob. 
g.) sb. — exclueo APg. (Ibid.) rudente] EGPgbs. --r rudenti B. 
— - ridente A. (156} Excipiamque] APgs. — Excipiantque BEGb. 
(Ibid.) einu] APgs. ^ einue B£Gb. -^ aurie A. A r. 151. usqae ad 
T. 156. Dulla varietas notatur e Gd. F. (157) Oinittit tt, 157—240. 
Cd. B, (157) eioe Atthide $erra] £Gg$b. -* eive cum defectus signo 
A. ; tttin expleta laciina a luauu Sec. XV. : inclyta Jormot — > eipe in- 
clyta forma FP. (i5S) — erythoniue A. — eryctoniue £. (Ibid.^ 
qui primue eub iuga] £Ggsb. — qui tribue eub iuga A. -— gui 
eurrue eub iuga FP. (159) S Quadripedee A, «— myeteae A. 

(160) Myrtiloe] AFP. = MyrtUue £g8b. — eidere aeddit A. 

(161) eurrue] A. £. (hic superscr. «.) Ggsb. — cureue FP. (Ibid.) 

ruptie] .£FPb. — - ruttie A. -* raptie gs. (162) Perfidia] A£gsb. i 

' p^rfidiam FP. ->- rattmm A. — hippodiam A. -^ ippodomiam £. 

— kyppodomia P. (163) = trapereue gs. (Ibid.) abit laepa} A£- -^*' 

(F)gs. Buhle in Annott. — adit laepa G. — abit iaepam P. — adii ^ 

laepam jde g. susp. b. in contextu. (165) — Numia A. — putO' 

tus P. (168) gratum teetatur] Lactant. Inet. 1, 21. A£Ggs. -^ 

gratum te geetat FP. — Sidere teetatur quae claro gratum al,. b. 

(169) humero totam gerit; at nianirs] FP. firuiantes g. sasp.$ qui 

sic dedit, sed: ac pro at, (tortam inutaYit in hac lect. s.) •-<- umero 

totatn gerit ad manue A. — humero portane in manibue £G. -— 

..— kumero portane at manibue b. in Annott. tainen probans noattrav 

lect. (170) eidue, ubi illoe] £Ggsb. — eidue euh illoe A. '^ eidue 

in undie FP. (171) celeoe] A. firmans s. conf. — eeleue £F6Pgb. 

( — Orbie ad (sic) oceano celeoe A. — Orbie oceano celeui £.) 

(Ibid.) haud. eernel hoedi] gsb. — aut e, hoedi AP. — ad eemei 

hoedis EG. (172j = paventie Ag, (173) -^ ter eaews A» (174) —• 
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Aiirigae pedibas trnx adiaeet ignea Taurns 
Cormta fronte gerens et lucidns or^ minaci. 175 

Quamlibet ignarum caeli sua forma docebit, 
£t capnt et patulae nares et cornna Tauri. 
Fronte micant Hyades. Quae cornus fiamma sinbtri 
Summa tenet, subit haec eadem vestigia dextra 
Aurigac mediaque ligat compagine divos. 180 

Myrtiios exoritur summo qnum fluctibus ore, 
Totus cum Tauro lucet; ruit oceano Bos 
Ante, sitper terras quum fulget Myrtilos ore. 

lasides etiam oaelum cunr coniuge Cepheus 
Ascendit totaque domo; quia luppiter auctor 185 
Est generis r (prodest maiestas saepe parentis.) 
Ipse brevem patulis manibus stat post Cynosnram 
Diducto passu: quantum latus a pede dextro 
Cepheos extremam tangit Cynosurida caudam, 
Tantundem ab laevo distat; itiinor utraque iimgit 190 

atiaeet A. — TEDURUS A. (175) -— gerent A. (TMd.) ore nU^ 
naei\ AEGgsb. — igne m, FP. (176) Quamlibet de g. coni. s. — Quemlibet 
£G(F?)gb. — Quem liber AP. -^ ignorum A. (Ibid.) caeli aua 
Jbrma] A. firinaDS g, coni. sb. — c. iuajbrma £6g. -^ c, formando 
FP. (Ibid.) docebU] £6gsb. — doeebat AP. (177) — capud A. 
(Ibid.) patuiae'] sic dedi de g. coni. — patulae AF.'6F)gsb. — apu- 
lae P. — nai/ie A. (178) — hyadU £. (Ibid.) cornue] £Ggsb. 

— eornua AFP. (179) eubit haec eadem] Ag«b. — eubit hae ea- 
dem £6. >-» eub haee eadem P. (180 f ligat] de g, coni. s. — ligant 
A£.6)FPgb. (— binoe pro divoe (Gdd.) g. coni. Sed aliqnoties si- 
dera deoe y di^oe vocat poJTta.) (181) Myrtiloe] AFP. S Myrtilue 
bis £gsb. (Ibid.) fiuetibue] £6. (prob. g.) sb. — piecibue AFPg. 
(182) — Tutue £6. — cum taura (aic) A. Sed tv. 182. 183. a 
secnnda inanu , etsi perantiqua, in A. snppleti snnt. (1^3; Fortasse: 
^uamfulget, <184) — PHAEIVS (sic) A. ->- cephoeue £. (185) 

— qua £6. — aator P. (186) — prudeeti (sic) A. (187) — 
breve £. — etane E. (188) paeeu] EGg.nb. — paeeim AFP. (189) 
Cepheoe] A. (ut volebat g. } sb. -* Cepheue Pg. •— cephoeue £. — 
c)rnoeura e, A. (190) Tantundem] (A.)Psb. — Tantumque £Gg. 
(Ibid.) ab laepo] £6g8b. s a laeeo FP. (Ibid.) dietat ; minor] 
A£6PPgs. — dieterminat de g. coni. b. ( — Tantum demabia epo- 
dietat minor A,) (191j — cephoeoe £• (Ibid.) balteue] AEgs. — 
baltheue Pb. (192) ac fiexum] de g. coni. b. — adfiexum A£6. 
afflexum FPg. — hae fiexum s. , ita ut bic r. separetur a seqaente. 
(193) Caeeiepiu] £FP. -^ Caeiepia k. — Caeeiepea gs. — Caeeie' 
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Rfrgnla Cepbeos vestigia. Balleiis anrbit 
Qua latiis ac flexum sinuosi respicit Angiiis, 
CassiepJa yinim residet sublirois ad ipsum ; 
Clara, etiam p^rnox caelo*quuin Luna refulsit» 
Sed brevis et pancis decorata in sidere flammis» 195 
Qualis ferratos subicit clavicula dentes, 
Succutit et foribus praeducti vincula claiistri: 
Talis disposita est stellis; ipsa horrida viiltu 
Sic fendit palmas, ceu sit planctura relictam 
Andromedam, meritae noa iusta piacula matris. 200 

Nec procul Andromede, tptam qnaro cernere posse 
Obscura sub nocte licet: sic emicat ore, 
Sic magnis bumeris candet nitor. Hanc media ambit 
Ignea substricta lucet qua zonula palla ; 
Sed poenae facies remanet districtaque pandit 205 
Brachia, ceu diiri teneantur robore saxi. 

Andromedae capiti sonipes snpereminet ales, 

peia b. (194) pernox] gsb. — pernix AFP. — nox £. ■ (Ibid.) cae- 
lo quum Luna] AFPgsb. — cum etellae £G. (Ibid.) refuUit] A£GF. 
— • refuiget Pgsb. (-p- pernox quum etellae Luna refuteit g. snsp.) 
(195) _ £«/ brepie £g. (— oui. et £.) (196) eubicit] AFPb. — 
obicit £Gg. — obici de g. coni. s. — deniie £. (197) praedueii'] 
£b. "sicqtte volebat Oudendorp ad Appol. T. I. p. 651. -> praedicti 
Gg. — praeducit AFPs. Q^.clauetra superscr. i. £.) (198) diepo» 
sita eet eteili*] £Ggsb. — diepoeitie stellie AFP. " orrida A. 
(199) ceu eit] Pgsb. — ceu ei A£GF. (200) merU^e] AFPs. i. e« 
qnae iniuste poenas Init ob ixi^tris culpam. — meritam £Ggb. (201) 
Andromede APgsb. — Andromedam £GF. (Ibid.) eernere poeee} 
£Ggsb. — CERJSERE NOTV cuin lin. supra lit. V, G. — cernere non- 
dum FP. (202) — micat G. (non £.) (203) eandet nitor} A. (nisi 
qnod candit) £Ggsb. — • eandor nitet F. — candene nUet P. 
('Ibid.) hanc] £Ggsb. -~ ae APF. (204) — sueiricta A. (Ibid.) 
lucei gua] A. — lucet quae £Ggs. GV0 fulget qua FP. — talla A. 
(205) — 9td pone £. (Ibid.) mana (sic) pro remanet F. (Ibid.) 
dieirictaque] P. — deetrictaque A. -^ dietractaque £Ggsb. — di- 
etrictaque (banc lect. recte defeudens) pendet Brachia (accusativ.) . 
Wakefield ad Lucret. 5, 1064. (206) <furi] AEGgs. ~ magniVVh. 
— robora £G. (207) Habent hunc vers. £Ggsb. Abest ab AFP. 
(208) Sic £. ( — radiatque) Ggsb. — Andromedae radiatque stella 
eub ip»a mance ' A. -^ Andromedae vero radiat qua stella e. i. ex 
interpol. FP. Post hunc t. in £. sequitur v. 224. Inde eubest, 
omiMis h. 1. ▼. 209^223., qui Itgnntur post v. 247. Threteiat, 
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Vertice et AnJlroniedae radiat qua6 stella, siib ipsa 
Alvo fiilget eqiii; tres armos et latera aequis 
DistiDgimnt spatiis ; capiti tristissima forma 2i0 

Et cernx sine honore obs^nro himine sordet. 
Spumanti mandit sed qua ferus ore kipata, 
Et capite et longa cervice insignior ejut 
Stella nitens, armis lateriqne simillima magno. 
Mec totam ille tameu forinam per singuia reddit: 215 
Primo praestat equum, medio rupta ordine membra 
Destituunt visus; rudis inde assurgit imago. 
Gorgonis hic proies: in Pierio Helicone, 
Vertice qiium summo nondum decnrreret nnda, 
Museos fontes dextri pedis ictibus hausit; 220 

Inde iiquor genitus nomen tenet Hippucrenes; 
-{-Fontis nomen habet. Sed Pegasns aethere summo 
Veloces agitat pennas et sidere gaudet. 

Inde subest Aries, qui longe maxitna currens 
Orbe suo spatia ad finem non tardius Ursd 235 



dexiram. (209) Alvo] £Ggsb. -^ Albo AFP. (Ibid.) equi] AEGgsb. 
«— 6quu9 FP. (Ibid.) armoM\ AEGgsb. -— armo F. — harmo P* 
(Ibid.) e/] £Ggsb. —■ ed X. — sed FP. (210) — Dettringunt A. 
solas. — trittristittima A. (211) Et] A(F)P. sb. — Esi £. ~ A*l 
Gg. >— obaeure A. (212) mandit *ed qua] gab» — mandet mH quae 
A. — - mandit sed quae FP. —~ mandit seque £G. (Ibid.) lupaia] 
(F?) 8. — lupato AEPb. 9« lupato» g. (213) ~ eapiti £(x. 
(Ibid.) longa] £G. (prob. g.) sb. — longe APg. (214) — harmit 
P. — nitent armi £G. (Ut nos, A(F)Pgsb.) (216) — primum g. 
sasp. (Ibid.) equum : medio rupta] £Ggsb. •— equoammedior apta 
(sic) A. «— equo medio rapta P. — equo medio rapft F. (217) ru- 
di* inde aMurgit] EGgsb. -^ radU* unde abturgit A. — riadiit 
hine turgHFF. (218) hic] AEGgsb. — hine FP. - implerio A. ^impe- 
rio G. (non E.) — helycone £. (219) decurreret] (F)Pgsb. — de- 
currei A. — discurreret £G. (220) — Mueeo» fontis AE. (221) 
dedit pro tenet solas F. (Ibid.) ffippucrenes] £. — Hippoerenee Gisb. — 
Hippocrenem AFP. — Hippoerenen g. (222) Fontie nomen habet] 
EGb. — Fontee inq. men (sic) habent A. — - Fontee nomen habeni 
(FP)Pgs. — Fone id nomen habet g. susp. Pato faisse : Fontie no- 
men habee i. e. „ scis nanc , lector , nnde dedactom sit.'* Hoc qoo- 
qae langaet, sed polftae fortasse ipsias culpa. — petague E. (223) 
=: Velocit A£. = pinna* £. (^24) eurrene] EGgsb. — tbrrene 
FP. Omittit bnnc v, A. (225) Ured] de g. coni. sb. — Unae 
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Pervenity et qiianto breviore Lycaonts Arc^os 
Axem actii torquet, tanto pernicior ille 
Distantes cornu properat contingere metas. 
Clara nec est illi facies nec sidera possunt , 
Officiat si Luna, sua virtute nitere, 230 

Sed quaerendus erit zonae e regione micantis^ 
Andromedae; terit hic summi divortia mundi, 
Ut Chelae» candens ut balteus Orionis. 

Est etiam propiore deum cognoscere signo, 
Deltoton si quis — donnm hoc spectabile Nili 235 
Divitibus generatum undis — in sede notabit. 
Tres illi laterum ductus : aequata duorum 
Sunt spatia; unius brevior, sed clarior igne. 
Hunc Aries iuxta; medium Deltoton habebit 
Inter Lanigeri ter^gum et Cepheida maestam. 240 

Hunc iiltra geroiui Pisces ; quorum alter in Austros 
Tendity Threicium Borean petit alter et audit 
Stridentes auras , niveus quas procreat Haemus. 



£G$. Gekera nt nos. — > Orbe spatia ad finem non tardius uram 
(sic) A. — Orbi*: et ad finem epatiie non tardior koram FP. 
(226) quanto breviore] £. flrinaos j;. coni. s. — quanto brevior he- 
licaoni* G. — quando (sic certe APb.) graoiore AFPb. — quanto 
grapiore g. (227) Axem actu torquet] £Ggsb. — Axem actutor quet 
(sic} A. — Axem »el tutor quem FP. (Ibid.) pernicior] A^Ggsb. «» 
gratior FP. (228) Dietantee] £(G.)gsb. = Dietantie AFP. (Ibid.) 
cornu] A£GFPgb. — cureu de g. coni. s. (229) Clara nee eet illi] 
A£Ggsb. — Clarave non illi eet FP. (230) Officiat - - nitere] AFP- 
gsb. ( — nitire A.) — Effieiat • - niteret. £G. (231) — quaeren- 
dum £G. (Ibid.) zonae e regione] Sic dedi de g, coni. — zona eri^ 
gione (sic) A. — zonae regione £G. — zonae ratione (F)Pgsb. 
(232) — erit A. (Ibid.) eummi] £Gg8b. — medii AF. — Omittit 
hunc V. P. (233) Si« scripsi. csd candene aut b. AFPgsb. — can- 
dent ut b. £G. (234) eigno] AFPsb. — mo/u £Gg. — metae. snsp. (235) 
— • Deltoto de g. conl. s. — domum A. (236) generatum] £6gsb. — ze- 
neratumA. — peneratum FP. — peneratum Indie Barthiur. (Ibid.) nota- 
hit] A£Ggs. — notavitF. — notarit Pb. (237) = Trie AP. — > cTactos A. 
i-~ deorum £G. C238, igne"] A. „clarior sno igne est bic brerior dnctus. 
0« ignie £GFPgsb. ; quod etsi defendi potest , habettamen nescio qnam 
ambiguiUtem. (239) — ffuic £G. — Hineg. (240) — cephoeidaE. — /n- 
ter eanigeritergumetcepheidameetam A. (241)— Hinc $. (Ibid.) au- 
stros] £BGgfb. — austrum AFP. (242) Borean] £. = Boream 
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Mon illis Uber cursus, sed vinctila cauda 
Singnla utrumque tenent) uno coeuntia nodo» 245 
Nodura stella premit. Piscis, qui respicit auras 
Threicias, dextram Andromedae cernetur ad ulnam. 

Subter utrumque pedem devotae Virgtnts ales 
Persebs effigies servatae grata puellae. 
Moles ipsa viri satis est testata parentem» 250 

Tantus ubiqiie micat, tantum occupat ab love caeli. 
Dextera sublatae similis prope Cassiepiam 
Sublimis fulget ; pedibus properare videtiir 
Et velle aligeris piiriim aethera findere plantis. 

Poplite sub laevo, Taiiri certisstma signa, 25$ 
Pleiades suberunt ;. brevis et lociis occupat ompes; 
Nec faciles cerni» nisi quod coeuntia plura 
Sidera communem ostendunt ex omnibiis ignem. 
Septem traduntiir numero., sed carpitur una, 

Gett. etiain B. (Ibid.) aitsf et audit] EGPgtb. ^ alter audit A. 
^ altera pidet F. (243) = Stridentie ABEg. — auree P. — ni' 
peat gs. contra meos Cdd. (244) — et ifinr, E. (uon AB.) (245) 
^ Cin^uia B. — tenit (sic) A. (246) -^ Nondum A. (247) - 
Threicia A. — Threida P. (Ibid.) cernetur'] de g. coni. s. — «r. 
nantur ABG. — eernnV (sic) E. — » cernuntur FPgb. (Ibid.) ad ulnam] 
FPgsb. — ad illam B. ^ ad illum £G. (248) Oinittunt bos tres 
verss. 248—250. AFP. (251) — Tantu* et Ule m. P. (non AF.) 
^ oeeupat lope A. (252) Dextera euhlatae aimilie prope Ca$sU' 
piam] B. (sed Cat&iepia) EGgs. •— Dextera (sic) aublata eimil** 
probe (sjc) Caeiepiam A. •— Dextva euhlata eimili» prope FP. (-* 
casiopeam P*) €^& Dextra eublata eoliutn prope Caeaiepiae de g. 
coni. b. (254) ftndere] BEGgsb. — • tangere AFP. (Ibid.) planlis] 
ABEGgsb. *- palmis FP. (255) Habent tr^s vy. 255-^257. E. 
(sed V. 255, transpositum y cum signo tamen correctionis.) Ggsb. 
Item B. y. 256. 257. omisso v. 255. Omittunt bos tres w. 255— 
257. AFP. (256)*«— eet locue : occupat omnie g. contra Cdd. meos. 
(257) — r Jacile eet c. B. (259) -^ ee (sic) carpitur A. — eed ca- 
pitur E. (260) — Deficient A. — dietingere A. (261; -^ eerva- 
bit A. (262) — Helectra alcioneque celoneque m. P. (263) Sic de 
,g. coni. s. {Asterope placuit Buttmanno ad Arati r. 263. Kcd lU" 
QOTet], Sed etiam Avienus : Et Sterope. item Oyidins Fast. 4 , 172. 
tiam Steropen Marti concubuieee ferunt, -* Aeteropeque et Taygets 
et mala (sic) parenie A. -— Aeterope at taygete et mea parentem 
EGg. "^ Aeterope 9t taygete eimul et mea parentem B. — Aeterop* 
ct Taygetf emal famoeaqwe Maia b. interpol. fts Avieno. — om.IiDao 
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Deficiente oculo distinguere corpora parva; ^ 260 

Noroina sed cunctis servavit fida vetustas : 

Eleetra Alcyoneque Celaenoque Meropeque 

Ac Sterope et Taygete et Maia parente 

Caelifero genitae; si yere sustinet AtUs 

Regna lovis superosque atque ipso pondere gaiidet. 265 

Luniine non niultis Pleias certaverit astris; 

Praecipuo sed honore ostendit teinpora bina : 

Quum primum agricolam 't' ventus superimminet auster, 

Kt quiiro surgit hiems ponto, fugienda peritis. 

Quin etiam Lyra.Mercurio dileeta, deorum 270 
fProIi accepta pio caelo nitet ante labore 
Devictam effigiero -fplanta qua erecta sinistra 
Tempora laev^ premit torti subiecta Draconis. 
[Suroroa genu subversa tenet, qua se Lyra versat.] 

Contra spectat avem vel Phoebi qu,i fuit oliin 275 



re^SHin FP. (264) genitae; si vere] (F)Psb. — genitaeet vere A. 
-— genit<u ei Pero £. — genitae ei verue .R. — genitae ei ultro 
G. — genitae, ei pere g. — alae A. — adhlae B. — atklune £. 

— athiae P. (265) — Regina («ic) P. — euperoque P. — adque 
B. (266) multie] ABEGgs. — multo FPb. (Ibid.) Pleia»] FPb. =s 
Flia» ABEgs. (266) Oinittuat hnnc ▼. B£G. ^267) Sic FPgb. — 
ventK* euper iifiminet agri > B£. — pentue euper immopet atri A. <2^ 
peni^n* euperimminet aeetae g. sasp. (qni pai^uin perspicue aunofat: 
9is. alieno , ut dixi , loco aeetae refert.) — agricolae maturane im' 
minet aeetae Voss. ad Arat. p. 52. —r Q.uum perit^ ag^icolam pel- 
lene euperimminet aeetae s. coni. (269) Et quum] A(F)Pg.sb. — - 
At quum BG. — hiempe A. (Ibid.) ponto fugienda Gb. (prob. g.) 

— ponto e$t fugienda B. — portu fugienda AFPg. prob. Vossio. 

— Et quum eurgit , hieme ponti fugienda p. s. coni. — Ouiittit 
Tv. 269-— 274. £. — Omittunt vt. 270—272. AFP. ^ (271) Ut sensus 
saltem nliquis remaneret , seryavi (cnm b.) Grotii coni. parum proba- 
bilem. — Plurimulum accepte (accepta (?) Gg.) prohe (sic) caelo 
BGg. — deoque Primuin affecta eacrie cunie , nitet s. coni. (272) 

— devinctam Yoss. Arat. p. 54. (ibid.) plania qua erecta einietra] 
fiaec est g. toni. parum probabilis. sb. (sed b. : — plantaque er.) 

— planta erectaque dextra ^ Gg. — • plantae erecta quoque dextra 
B. (273) torti] BGsb. (— tortie g.) — porti A. — parti F. — 
parthi P. (274) Hunc versnra h. 1. habent ABGFPg. Grotius collo- 
candum censnit post v. nostrum 611., ubi consulto a nobis repetitus 
est. (Ibid.) eubperea BGFPg. — euborsa A. e\9 eubmerea volebat 
g. (Ibid.) persat] BG. ev» poIpU AFP. (275) — Phoebus F. (Ibid.) 
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Cycniis vei Ledae thalamis qui iilapsus adiilter 
Furta lovis falsa voincer sub imagine te«it« 
Inter defectum sidus Cycnumqiie nitentein 
Mercurialis iiabet sedem Lyra; multa videbis 
Stellarum vacua in Cycno; multa ignea rursus 280 
Aut niedii fiilgoris erunt ; pennci ittraqne laeta, 
Dexterior iuxta regalem Cepheo^ ulnam, 
At laeva fugit instan^em sibi Pegasoq ala. 
Piscibiis interlucet equi latus; ad caput eius, 
Dextra raanus latices qua fuadit, Aquarius exit« 285 
Quo pri6r Aegoceros semper properare vid^tur 
Oceano mersus sopitas condere flammas. 
Tum brevis occasus ortusqne intercipit hora, 
Quum sol ambierit roetas gelidi Capricorni. 
r^am neque perliciet cursiis et vota brevis lux/ 290 
Et qiinm terrores auget nox atra mariaos, 



}«*] BGgsb. — qnae AFP. (276) CyvAa»] EPb. — Cy^nxLt s. — 
Cicnu.9 AB. (Ibid. ) s>el Ledae thalamie] Sic A. (seit. pelle daetha- 
lande:') omnibns vero iiteris recte dispositis : B£. firmantes |;. coni. sb. 
•» Cycnu9 de thalamie candens FP. — Cycnue y pel eanden» thala- 
mieg, (Ihid.) illapauel deg. coai, sh. — /cr/»«tt« ABEGFPg. (278)Oiiiit- 
tHnt hos tres vt. 27d— 28U. AFP. . Habent BEGgsb. — cignumque 
B. (280) cycno] ' de g. coni. sb. — cychum BEGg; {2U) — 
Hand F. Morei. g. prob. b. in AnnoU. ^. tnediie P. 2S pinna t, 
(Ibid.) laeta] ABEGFP. i. e. splendida. Arati y. 276. Mosc. Buhle, 
BuHm. Bekk.. rd di ot Trtepd rerprfxvvrai dorpdatv. — iote 
gsb. (282) — cephoeoe £. (283) At laepa fugit] AEFPgsb. - 
At fulget laepa B. {fulget etiam G.) — pegaeum P. (284) Magoai 
htc tarbae in Gdd. et £dd. Vide Prae£at. Nos Schwarlzium secuti 
sun;ias., — Omittunt tres tv. 284-— 286. AFP. (fbid.) ad caput] 
B£. firmantes emendat. g. sb. — at caput Gg. (285) qua fundit] 
gsb. — qui f. B. — quae f, EG. Post hunc v. 285. BEGg. h*- 
bent nostros vt. 388. 389. Nec procul ^ <- Atque itnitata: qaorntii 
posteriorem' Atque imitata h. ^I. servaVit Buhle , deleto priore. Suo 
loco ntrumque omisit. Contra Schwartzins h. 1. ntrumque omisit; 
suo loco eosdem retinuit. Cetera suis locis notabiiiMis. ' (286) Omit- 
tit TV. 286—314. E. Habent BG. (|bid.) Quum prior Aegoeeroe] de 
g. coni. sb. » — Cum primum Aegocero BGg. (— ergo ehero B.) 
(288) Tum hrepi» occaeue] BGgsb. — TUMBRES OCCASUS A. — 
Imbres occ, F. — Hymbree oee. P. — ora AP. (290} Nam nequt] 
B. firmans g. coni. s.^ — Amneque G. — lam neque b. cx altera 
g. susp. (Ibid.) et pota] BGgs. — nejc p, b. coui. (291) — mom 
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Miiltuin clamatos frtis.tra exspectaveris ortus. 
Tnnc rigor aut rapidus ponto tunc inCubat Auster; 
Pigra ministeria , et nautis tremor alligat arrus. 
Sed rationem animi temeraria pectora solvunt: 295 
^ulla dies oritur, quae iam vacua aequora cernal 
Puppibus, et semper tumidis ratis innatat undis. 
In terra tentare undas iuvat ; aspera sed quum 
Assultat lateri deprensae spuma carinae, 
Tunc alii enrvos prospectant litore portift, 300 

Inventasque alii terras pro rounere narrant. 
Interea exaniniat pavidos instantis aquae mons; 
Ast alii procul a terra iactaotur in alto; 
Munit eos breve lignum et fata instantia pellit; 
Mam tantum a leto, qiiantum rate fiuctibus, absun}. 305 

Belligeri Titan magnum quum contigit arcum 
Ducentemqne ferum simiato spicnla nervo. 



P. (292) exspeciaperU] de g. susp. b. — epeetaverit Ggs. — • «/»«• 
ctaheris B. — epee^verii FP.* — epectaperat A. (293) rigorl 
AFPgsb. — rigora G. — frigora B. (294) Pigra] Agsb. — igra 
G. — Nigra B. — Tarda FP. (Ibid.) aliigat] AFP. — occupat 
BGgsb. Sed boc tiataiii ex praecedeatis y. ineubat. Miro casu ea- 
dem TarieHis apiid Lacanam I, 246. gelidue pa90r ailigat artue, 
alii occupat, (295) Sed rat.] BGgs. — E rat. A. — Et rat. FP. 

— anni F. (Ibid.) eohunt] B. — eohent AFPgsb. (De G. baad 
coostat.) * (296) cernat] AFPgsb. ^— • ^eernant B. — cernunt G. 
(297) innatat] ABGgsb. — innatet FP. (298) /n terra] A. — An- 
ttrrate coin lin. saper syll. fe. B. — Inter ratem temptare undae 
iuba aeperae et cum G. •— Interea tentare cet. FPgsb. Sed Intereu 
prorstts otiosam ridetar. Longe prae^tat lectio Gd. A. : „dam ia 
terra soiit homines cet." In Cd. G. post hanc v. est y. 301. tum 
299. omisso v. 3^. : qoi excidit etiam e Cd. B. rectiorem ceteroqoi 
ordinem servante. (299) ;5 Adeultat B. — Adealtat soperscr. u « 
rec. m. A. (300) Tunc alii] de g. copi. s. — Tunc alti AFPgb. 
(303) a terra] BGgsb. — e terra AP. (Ibid.) in alto] BGgs. — 
in altum AP. (£ Cd. F. nihil contra aostram lect. notatur.) (304) 
Munit eoe] gs. — Munit et hoe FPb. — Munithroe (sic) A. — 
Punit eoe BG. (Ibid.) pellit] AFPgsb. ^ pellunt BG. (305) Nam] 
ABGgsb. -^ Nee FP. — loeto BP. (306) Belligeri] de g. coni. sb. 

— BeUigerum ABGFPg. (Ibid.) Titan magnum quum cotHieit] 
BGgsb. — Titan etiam quum contigit FP. — Titan etiam conti^it 
A. (307) Dttcentemque] AFPgsb. — Lucentemque BG. (Ibid.) /#. 
rum] BG. (prob. g.) sb. -^ ferunt AFPg. (30S) — eiaueam A. — 
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« 

lain claiisiim rattone mare est^ iara uaviU portu 
Infestam noctem fiigitat longasqiie tenebras. 
Signiun erit exoriens nobis tiim nocte suprema 310 
8corpios ; ille raicat supra freta caenila caoda: 
Insequitiir gravis Arctis et in lucein magis exit. 
Tnnc alto Cynosura redit, tiinc totiis in undas 
Mergitur Orion » humeris et vertice Cepbeiis. 

Est etiam , incertuin quo cornu missa , Sagitta, 315 
Qiiam scTvat lovis ales; habet roiracnla niilla, 
Si oaelum ascendit lovis armiger; -f-bic tamen ardnm 
Uuguibiis innociiis Pbryginm rapiiit G^nyraeden i 
Et telo appositus custos» qunm luppiter ^rsit 
In puero, luit excidio quein Troia furorem. 320 

Delphin inde brevis hicet iuxta Capricornumy 
Paucis sideribus ; tulit bic Atlantida Nymphen 
In tbalamosy Neptune» tiios 9*miseratus amantero. 



tatiow P. (309) /ugiiat] A. (ul Tolebat g.) sb. — /ugtat BG. - 
/ugit ad FPg. (310) 9uprema] AFPg.sb. — superba B&. (311) 
Scorpios\ P. =s Scorpius Bgsb. — Scorpio AF. (Ibid.) Mpra] 
AB6(F)gs. «— Muper Pb. (313,' alto C. redit] Sic scripsi de g. coni. 

— alte C, regit] BGgs. — alte C. repit APb. contr^ metram. — 
alte C, rapit F. (oisi subest error.), ut volebat s. — tum gi. (noa 
ABi>Tb.) (313) — Vergitur BG. — Megitur A. — Orio nameru 
A. — cephoeu» B. (315) , OuiiUunt tres vv. 315—317. AFP. fla- 
bent B£G. (317) kic tamen ardam'] Sic- £Gg. corrupte. — > hic ta- 
men arduum B. — hic etenim arduum s. -^ is ehim arctum h. Puto 
fuiftse; hic Catamitum f cui voc. velut per epezegesin subiaogatur 
Bhrygiunt Ganymeden. (sic scribunt £fi. r= Ganymedem APgsb.) 
(~ Si caelum ascendit tamen arduus armiger , hic eet. JJnguihut 
ie hocuit g. suspicio partiin improbabilis , partiin . perspicue folsa in 
▼V. i» nocuie.) (319) telo] ABEG. (prob. g.) sb. — caelo FPg. 
(Ibid.) Fortasse. afkpositu^st. cfr. v. 44^. (Ibid.) custos] AFPgsb. 

— cnius B£G. (Ibid.) ^^itum] Sic dedi de. g. coni. — • quo ABEGF- 
Pgsb. (320) -^ excidium b. ^oUis. (321) Oiniltuut tres vv. 321-- 
323. AFP. — Omittit septein vv. 321^327. Gd. £. Habent BG. 
(Ibid.) Delphin inde] de g. coni. sb. — Delphinus inde B. — Del' 
pkini inde Gg. (324) •— > om. quae A. {'iZS) Borean] ABg. 2 
BoreamVah. s= adeueta ABg. (326) declivis] A(F)Pgsb. — decli- 
nis BG. — dicitur BG. contra A(F)P. (327) — sentiet ins. G. 
(3(eS) Omittunt tres vv. 328—330. AFP. Habeot B£G. (Ibid.) ob- 
Uquum] dedi de g. susp* — obliquo B£Ggsb. (329) no.n uUu] £.» 
ttt volebat g sb. ^ non nulla BGg. (330) — ^fparsa - • fiammab. 
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Sidera, qiiae mtindi pars celsior aethere volvit 
Quaeque vident Borean ventis assueta serenis , 325 
Diximus. Hinc alius declivis ducilur ordo, 
Sentit et insanos obscuris flatibus austros. 

Primus in obliquum rapitur sub pectore Tauri 
Orion ; non uUa magis vicina notabit 
Stella viruro , sparsae quam toto corpore flammac : 330 
Tale caputy magnidque bu^neris sic balteus exit, 
Sic vagina ensis, pernici sic pede ludit. 
Taiis ei eustos aderit Canis ore timendo; 
Ore vomit flammam ; membris contemptior ignis : 
Sirion hunc Grai proprio sub nomine dicunt. 335 
Quum tetigit Solis radios , accenditur aestas ; 
Discernitque ortu longe sata : vivida firmat ; 
At quibus afFectae frondes aut languida radix, 
Exanimat; nuUo gaudet maiusve minusve 



-i eum toto BGg. (— scil. g. guum toto,) (331) Tale\ BEGgsb. 
— Tela AP. — Stetla F. — capud A. (Ibid.) magnieque humerie] 
A(F?)s. '— magnique humerie £GPg. — magnique humeri B. ut 
Tolebat g. b. Sed vide Schwartziuin. (Ibid.) exit\ BFGgsb. — ardet 
AFP. (332) perniei] ABFPgsb. -*- pernicie £G. (Ibid.) lttdit}BE.G. 
id est, micat. 9G iucet A, ut Tolebat g. -- fulget FPgsb, (333) 
OiniUttDt bos ires vt. 333—335. AFP. Habent B£G. (Ibid.) Ta- 
h$ ei cuetoe] B. «^ Talis et c. £Ggs. — Talis ei et c. de g. seo- 
tentia b. — Talis ei custos haerejt Yoss. ad Arat. p. 66. (334) — 
contentior B. (335) — Sirium b. (Ibid.) Grai] B£. =E Graii gsb. 
(Ibid.) proprio sub] B£. firinantes g. coni. sb. — prio suu (sic) 
Gg. (336) — aestas] A(F;Pgsb. c\& aestus B£. De G. uon satis 
constat. Sed cfr. v. 150. ^ccen«a - - geminabitur aestas*' (338) — 
A quibus B£. (Ibid.) Bequirebatur htc voc. , quod responderet Arati 
V. 332. dpaXdia gwXXiotoQai y Avieni y. 736. indiga succi, Ex^ 
suceae auiein niinis abibat a scriptnra Godd. Hine dedi coni. mea : 
affeetae t infirmae , viribus et succo carentes, proxime ad God. A. : 
— adstete (sic :) literae scil. st ita ligatae sunt , ut facillime ex lit. 
/ potnerint oriri. -— arctatae (F)Pgs. — • adsuetas B. «— assuetas 
£G. — assutas de g. susp. (vix satis Lalina) b. — adstrictue vel 
extutae. Schwartzii suspiciones. , ipsae quoque parum probabiles. 
(Ibid.) — ac l, s. Mescio unde. (Ibid.) radix] AFPgs. — 
eernisBKGt, —' eeroix de g. susp. b. Sed baud nimis conveuit y. 
proprium frondes et tralatum cervix sic iuncta. (339) •— Examimtt 
B. — malusve A. (340) — speculator AP. (341) Omittunl y. 341. 
AFP. Habent B£Gg. ita ; ^ 
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« 

Agrieola et sidns primo speculatur ab ortu. .340 

Auritum Leporem seqnitur Canis, et fugit Ule; 
Sic utrumque oritur, sic occidit in freta sidus. 
Tu parvum Leporero rimare. sub Orione. 

At qua canda Canis languenti desinit astro^ 
Fulgent Argoae stellis aplustria puppis; 345 

Puppe etenim trahitur, non recto libera cursu: 
Ut quuro decurrens inbibet iam navita remos» 
Aversamque ratem votis damnatns ad oram 
Perligaty optatam cnpiens contingere terram: 
Sed quae pars violata fuit, coeuntia saxa 350 

Nuroine lunonis tutus quuip fugit lason, 
Haec micat in caelo: lateri non amplior auctus» 
Quam surgit malus. Qua debet reddere proram^ 



Auritum Lep^rem eequitur eanie et fugU iUe-: 1 

Urguetur cureu rutili eanie itte per aethram : t 

Sic utrumque oritur , eie oeeidit in freta eidus. 3 

Parvulue in etellie iepue eetqutpque; namque uH magnue 4 

Emicat Orion gemina ttd veetigia euhter i 

Volvitur f inetantem pretnit igneo Siriue ore ; 6 

At qua eauda Canie languenti deeinii aetro, 7 

Fulgent Argoae etellie apluetria puppie; ^ 

Puppe etenim trahitur , non reeto libera eureu , 9 

Vt qunm deeurrene inhibet iam navita remoe c.et. 10 

(1) at fugit Buhlii susp. (2) s Urgetur BGg. — etkra B. - 

aethera Gg. (3) Habent AFP..— in freta eidue] B£6Pgsb. — »R- 

fra eidue ▲. — infera eidue F» Pott bunc ▼ersam sequitur n A. 

hic : -— Tu pervum (superscr. o , ut sit : parpum) Leporem primart 

(sic) eub Orione : in FP. ; — Tu parpum Leporem perpende tai 

Orione, Delererunt hunc r. gsb. t«mquam a monacho profectuoK 

Frobabititer y si ineplum illud t. perpende ab eius mann esset, qni 

hnnc V. confecit. Sed in Gd. - A. corruptela pritnare latct rimare» 

Terbum , in quod monachus vix incidisset. Praeterea exprimit Arati 

T. 333. noaalv ^l 'SlQl<avog vx* djMporipoia$ Aaycto^ «^ 

(7) Post hunc T. in Cd. B. sequuutnr r. 333— 340* Versus tres 

7—9. absuut ab AFP. HabiBnt eos B£G. lam r. 2. cst Ariesi ▼• 

749. ; qvocirca enm omisimus de g. sententia et cum s. Reti&oil b. 

TT. 4. 5. SQut Avieni tt. 747. 748. t. 6, est ATieni t. 750. ittlw- 

polatus. 

(345) -«. Fulget et B* (347) Ut quum] AB£Ggsb. -^ At eum FP. 
(Ibid.) ^ remie recte, ut puto, Gronor. et s. (348) — vatieh.'*' 
dampnatue £. — damnatur F. (Ibtd.) ad ttram^^ de g. coni. 5b. 
— ab ore AB£GFPg. (349) Perligat] de g. coni. b. — PerUg*^ 
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Intercepta perit jiiilla sab imagfine fortna ; 

Pnppis> demisso tantnin stat roscida clavo. 355 

Hand procul expositam sequitur Nereia Pistris 
Andromedam; media est Solis vta, quum tamen ilia 
Terretiir monstro pelagi, gaudetqiie sob axe 
Diverso posita et Boreae vicina legente. 
Anster Pistrin agit ; duo sidera perlegit unum ; 360 
Namque Aries siipra Pistrin Piscesque fenintur ; 
Belua sed ponti nbn multum praeterit Aronem, 
Amnem, qui Phaethonta suas deflevit ad undas, 
Postquam„patris equos non aequo pondere rexit, 
Vulnere reddentem flammas lovis ; hunc, nova silva,365 
Planxere ignotis maestae Pbaethontides ulnis. 

Eridanus medius liquidis interiacel astris. 



ABEGFPg. — Praeligat Mancker. s. (350) Sed\ ABEGFP. — eeu 
de g. cooi. sb. (Ibid.) quae"] B£6. — quia AFPgsb. -» violata 
fugit B. £st tamen etiain iii nostra lect. nescio quae dMVQoXoyia : 
none&im proprie haee par* micat in caelo, quae pioiata fuitf sed 
ea , qnae incolnniis mansit. Quapropter Jeg. exisUmo : Sed qua 
par* piolata fuit - - kac mieat, "(351) — Numina B. — Nomine 
F. — Sumine P. (Ibid.) tutue quum fugit] B£6. (prob. g.) sb. 

— tutue confugit AFPg. (352) laieri non amplior auctue] Sie 
scripsi : „non nllra malum procedit." — ' lateri non amplior actu* 
A. — lateri (spalium Tacnum) amplior acfus P. (De F. non constat.) •— 
lateri non ampliue aucta B£Ggb. £ s. ezcidit hic rers. (353) 
Quaml AB£GFPs. — qua Morei. gb. (— maiue BE. — manue 6.) 

— raeddere A. (355) roeoida] BEG. (prob. g.) b. — * lucida AF^ 
Pgs. — laeifo 6. (non B£.) (356) Omittunt tres rr. 356 — 358. 
AFP. Habent B£G. (Ibid.) Haud] de g. coni. sb. — At BEGg. 
(Ibid.) Fietrie] Bgsb. — pristi* £. Eadem varietasjn seqq. (359) 
Dipsrso] AFPgsb. — Dipersi BEG. (Ibid.) le^ente] BEGgsb. — 
legenU AFP. (360) pristin agit] B£Ggsb. ~ prisiis agit (non agens) 
AFP. — pistris agens g. (Ibid.) — , praeiegit s. coni. (363) 
Omittunt hos tres VYi 363 — 365. AFP. H&hent BEG, —: phethontaBZ, 
(265; Vulnere] B£Ggs. id est , e vulnere suo etiam tunc famante 
quasi reddentem, efflantem flammas lovis. — Fulmine de g. coni. b. 
(366) mdestae] BEGgsb. — adaestae (sic) A. — adhaesae F. — 
A*'iae P. — phechonides A. (Ibid. ) uinis] AB£6b. — ulmis g. err. 
typogr. s. '—' undis P. (367) medius ( — medii vel mediis F.) inter- 
iacet astris] AFPgb. (liquida astra, i. e. clara , micaniia ut v. 42. 
iiquido splendore.) — mfdius iiquidis interiacet undis de g. seuten- 
ti» s. •— medUs Hquidis interiacet undis £. — medius iiquidis in- 
iae0t undis G. " mediis liquidis itic iniacet undis B. Sed undis 
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Htiius pars tindae laeviim terit Orionis 

Lapsa pedem , prociil ambobiis qiia Piscibiis iibus 

Viiicnla cotfnectit nodus, cristam super ipsam 370 

Aequorea^ Pistris radians; snnt libera caeio 

Sidera , non nllam specie reddentia forroam, 

Snb Leporis latiis , aversam post deniqne puppim, 

Inter et Eridani flexns ciayumque carinae; 

Atque haec ipsa oota est nultam praebere fignram : 375 

Sunt etenim toicf sparsi sine Bomine mundo 

Inter signa ignes ; quibus etsi propria desit 

Forma, per appostti nosciuitur lumina signi. 

£st etiam a geninis diversns Piscibus uniis , 
Qut Borean fugitat, totus directus in Austros» 380 
Ventre sub Aegoceri, Pistrin conrersiis ad iraam. 
Infimus Hydrochoos ebd qua vestigia figiti 
Siint aliae stellae^ qua caudam belua flectit, 



ortuin ex v, ulnU T«rsus praec«;d. irtolestitsimam mihf acddit ioter 
illa *ua9 deflevlt ad undat et haec : ■htUiu pars undae. Praetere» otio* 
jum est lolum istuc liquidit undis scil. flaens, et desideramus potins 
dativum coustaruendum cum r. interi^cet. In Cd. £. ^non io B.) 
versus sic coUocaU : 365. 367« 366. (368) laevum terit) F. , vt '• 
232. — laepum. ferit APg. — msdium tenet O. £G. — medi^n 
tenet ast 0« B. — iaevum^ ienei de g. eoni. sb. (369) ttmbobia] 
de g. coni. b. Necessaria est propter oppositam v. unus. •— * anu^i* 
ABEGFPgs. (Ibid.) qua] deg. coni. sb. -^ q^i AB£GFPg. (Ibid.) 
unus de 5. eoni. b. — usus AB£GFPg. — udusa. (370) eonneclit] 
de g. coni. sb. — > conieetit A. — conieeit B£G. — eoniectat FPg- 
(371 )Aequoreae Pistris radians] de g. coni. sb. — *• Aequore pristis radiani 
£G. ~- AequOrea pistrix radians B. -> Aequore pristis adiat (sic) A." 
Aequare pistris raditT. — Aequore pistris aditPf^. {Ihid. ) sunt Ubers] 
B£Gsb. — sunt libero A. -^ sunt illi tibera FPg. ( 372) ^ nonnuUam^H' 
(non B£ ) (Ibid.) speeU] AFPgsb. — caelo B£G. (373) leporis]K^^- 
Ggsb. — • leporisque FP. (Ibid.) aversam] B£Gg5b. ^ vertam 
AFP. (374) Eridani] de g. coni. b. -^Eridanum AB£GFPg. (-- 
Inter Pistricis s. coni ) (Ibid.) flexus] AB£Gsb. — flexusque P1?6' 
(Ibid.) clavumque] B£Gsb. — eapumque] A(F?;Pg. (375) nota t»i 
nullam] B£Gsb. — notu si nullaus AF. — notat: si nuUam ?%' 
(e scriptura : notast.) (Ibid. ) praebere] A£sb — praebuere BO* 
-— praeferre F. — ferre Pg. (376) elenim] de g. coni. sb. " 
etiam 'AB£GFPg. — totos A. (Ibid. mundo] A. firmans g. coni. 
sb. — < mundi B£GFPg. (377) quiUis etsi propria]- B£Ggsb. " 
quibus et propria SQperscr. a receut« maou si A. ~^ quibus et «t^ 
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Qnaque capnt Piscis. Media regione locatae 
INulluni nomen habent nec, causa esl nominis uUa ; 385 
Sic tenuis cunctis iam paene evanuit ardor. 
INec procul hinc dextra defundit Aquarius undas 
Atque imitata eadunt errantis signa liquoris. 
E quibus una magis sub cauda flamma relucet 
Squamigerae Pistris; pedibus subit altera signi 390 
Fundentis latices. Est et sine honore Corona 
Ante Sagittiferi paullum pernicia crura. 

Scorpios erecta torquet qua spicula cauda, 
Turibulum vicinum Auslris sacro igne videbis 
Arcturupi coutra; s^d quanto tardius ille 399 

Oceanum occasu tangit, tanto magis artae 
Turibuli metae. Vix caelum suspicit, et iam 
Praecipiti tractu vastis demittitur undis. 
Multa dedit natura homini rata signa salutis 



FP. (An leg. defit?) (378) apposiii] A. firmans g. coni. sb. — op' 
positi B£GFPg. (379) Ouiittunt Irea vv. 379—381. AFP. fiabent 
B£G. (Ibid.) Mversus] sb. — diversis «£Gg. (380) fugitat] de g. 
coiii. sb. — fugiat B£Gg. (381) — aegocheri pristim B. {pristim 
etiain g.) ; — aegocheri pristin E. (382) Hydrochoos\ A(F)Pgsb. 
:sz Hydrochous B£. (Ibid.) sed qua] FPgsb. ^ sed quae A£G. 
^ sedque B. (383; qua] B£(GF)Pgsb. — quae A. (385; -— . om. 
habent A. solus. — habet P. (Ibid.) causa est nominis ulla] B£G- 
gsb. (sed b. male: causae.) — causa si nominis uila {si pro st) 
A. — causam nominis ullam FP. (386) paene] A. =: pene Cett. 
(387. 388) Hos duos tv. b. 1. habent AFPgs. Alieno loco B£G. 
(vidf> Praefat.; — Omittft eosdem b. 1. Buble. (Ibid.) defundit"] 
ABEGgs. — diffundit FP. (388) — liquores A. (389) — Et q, 
£G. — succauda magna r. A. solus. (390) Squamigerae pristis 
vel pistris] AiF gsb. — Squamigeri pistris P. — Squamigeri ustis 
B£. — Sqnamiger iustis G. (Ibid.) signi] A(F)Pgsb. — signis G. 
— signahE. (392) — 4agittiferit{sic)A. {Ihid. j paullum] ut vo- 
lebat g. B£sb. — paululum G. « nuUum AFP. — mullum Mor. 
g. (393; Hunc ▼. h. I. de g. senteutill collocarunt sb. Alieno loco 
legitur in G£Gg. Abest ab AFP. (Ibid.) Scorpios] B£. rf Scorpius 
g5b. ~ erepta jp. (394) Omittunt vv. 394—413. Cd. £. OmiUit 
yy, 394—445. Cd. B. — OmiUnnt tv. 394 et 395. AFP. Ergo hi 
duo soii Cd. G. debentur. ' (396) — - occasum tanto G. om. v. tan- 
git. (Ibid.) tanto magis] Gsb. — • tanto et magis APg. (De F. non 
.satis constat.) (Ibid.) artae] G. ? sb. — - arie APg. — arcte F. Ut 
nos, Ifeg. proposuit g. (397; TuribuU] G. »prob. g.) sb. — Turi^ 
Fhaedri Fabulae. /(2 
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Ventiirainqne notis cladeni dep^Here snasit. 400 

Inter certa ltcc;t nuiDeres siib nocte cavenda 
Tnribiilum; nam» si sordebunt cetera caeli 
Nubibus obdiictis, illo splendente, timeto, 
Ne pacem pelagi solyat violentior Auster. 
Tunc mihi spissentur substricto cornua veio 405 

Et rigidi emittant flatiis per inane rudentes. 
Quod.si deprensae turbavit lintea puppis 
Incubuitque sinu laxo, vel mergitur undis 
Prona ratis sorbetque inimicum Nerea prora, 
Vel si respexit servator luppiter, aegre 410 

ITltima persoivunt iactati vota saliitis; 
Nec metiis ante fugit, quam pars efTuiserit orbis, 
Quae Borean caelum spectantibus indicet ortum.. 
Sunt etiam flammis commissa immania membra 
Centaiiri, capite atque hirsuto pectore et alvo 415 
Subter candentes hominem reddentia Qhelas : 



buium g. — Turibulo AFP. (Ibid.) 9ix\ Gsb. — 9i A. — > pit F. 
— • 9im Pg. (Ibid.) eaeium] Gs. ^ eaelo FPgb. (Ibid.) *uspieU] 
Gsb. •— Muaeipit APg. (De F. ndn satis constat.) (398) — toc/a 
„Alii" apud g« (Ibid.) demittiiur] s. — dimittitur AFPgb. (400) 
notiM] Ggsb. — noifi* F. — lovi* P. — Omittit v. 400. A. (401) 
•— Intereepta l, F. — numerie A. — numerue „Alii'* apud $• 
(402) ^ tempora eaeli G. prob. Voss. ad Aratain pag. l^. •* Omit- 
tit T. 402. A. (403) eplendente timeto] A(F. hic: timento) Pb. — 
eplendenti metuendum G. — eplendentt timendum de g. coni. s. — 
splendore timeto g. (405) epieeentur] de g. coni. b. — siecentur 
AGFPgs. (Ibid.) eubetrictdi Ggsb. — abstricto (sic) A. — aetricto 
F. -^, aetrieta P. (406) Et rigidi emittant flatus] Ggsb. ^ ErigU 
ibmit tant latus (sic) A. — Erigant emittantque latus FP. (407) 
deprensae Ggsb. — deprensa AFP. (Ibid.) turbavit] APgsb. — 
turbabit GF; (409) sorbetque] de g. cpni. sb. — serpetque G. — 
solvetque AFg. — solvet quae P. (410) respezit] Ggs. — perspexit 
AFPb. (Ibid.) aegre] Ggsb. — aeger AFP. (411) — persohent 
b. contra AGFPgs. (Ibid.) iactati] de g. coni. sb. — iactatae AG- 
FPg. (412) — effidserit orbis AFP. (sed F. : effulxerit i P. : efflu. 
xerit) e^ perfulserit omnis Ggsb. (413) caelum] AFPgb. et, nt 
videtur, G. •- caeli de g. coni. s. (Ibid.) ortum] AFP. — orbem 
Ggsb. Quuin lectio AFP. per se probabilem praebeat sententiam , in 
lectionem autem Cd. G. eiusmodi sententia nonnisi coni. eaeli pro 
eaelum inferri possit, equidem illam praetnli. (414) Omittant w. 
tres 414—416 AFP. Habent £G. (415) pectore et alvo\ sic scripsi. 
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Inde per ingentes costas, per crnra, per armos 

Kasoitur intacta sonipes sub Virgine. Dextra 

Seii praedani e silvis portat seti dona propinquae 

Plaratura deos, cultor lovis, admovet Arae; 4^0 

Hic erit ille pius Cbiron, iustissimus omnes 

Inter nubigenas et magni doctor Achillis. 

Hic humero medium scinclcns iter aetberis alti| 

Si tenuem traxit nubem stellasque recondit, 

Toto clarus equo venientes nuntiat Euros. 425 

Nec procul hinc Hydros trahitur, eui cauda superne 
Centauruin lucet ; traclu subit ille Leonem ; 
Pervenit ad Cancrum capite et tria sidera tangit. 
Huic primos tortus Crater prerait, ulteriores 
Vocali rostro Corvus forat; oroiiia lucent, 430 

Et Corvus pennis et parvo pondere Crater 
Et spatio triplicis formatns sideris Hydros. 

Sub Geminis Procyon fulgenti lumine surgit. 

<— pectorU alvo £. — corpore et aho Ggsb. (416) r= eandentU 
£. (41 7 J = ingentU A£. -^ harmo» P. (418) •--> dextera ; ine- 
diuin e puncto notalum. £. — dexter A. (419) praedam e silpie^ 
FPgitb. — praedam sihie A£G. (Ibid.) propinquae A£. (ut volebat 
g.) t, — propinqua GPgb. (De F. non satis constat.) (420) — ad' 
monet G. et niargo Godicil £. (421) — Sic G. (Ibid.) Chiron] 
A£. sz Chiro Pgsb. (Ibid.) iustiseimus] de g. coni. sb. — tutissi- 
mus A£GFPg. =; omnis A£FP. (422) — magno retento AchUlis 
A. (423) Hic] AFPgsb: — Hine £G. (Ibid.) scindens] Pgsb. — 
scandens AF. -^ scandit £G. (424) Si] A£Ggsb. — Sic FP. 
(Ibid.) stellasque] A£Ggsb. — stellasve FP. (425) = penientis 
A£. (426) OmiUunt tres vv. 426—423. AFP. Habent £G. (Ibid.) 
superne] de g. coni. sb« •— superni £G. — sub arma Centauri s. 
susp. (427 tractu] de g. roni. sb. — tractus £Gg. (428) •" 
capiti £. (Ibid.) tria] de g. coni. sb. — tristia £Gg. (429) Huie 
primos tortus] de g« coni. sb. — Hie primos ortus GPg. — Hie 
pruno est ortus £. — Hic primo ortus A. (De F. non satis constat, 
nisi quod habet is quoqne : hic.) = ulterioris AGFPg. (non £.) 

(430) Vocali] A£Ggsb. — Vocaiis FP. (Ibid.) curpusforat; omnia 
lucent] £Ggsb. (nisi quod b. : — foras») — corpus foret omnia luet, 
superscr. c, ut sit: lucet A. -^ . corpi super hydraque lucet FP. 

(431) Haec omnia a ▼. 431 usque ad Fragm. Prognost. II. Aethe^ 
riuin penit absuut a Gd. F. et £d. Principe. Primus edidit Grotius. 
A Cd. A. absunth. l. vv. sex 431. 432. et 434- 436. (432) tripUcis] 
de g. coui. sb. — tripliei £Gg. (433) Julgenti lumins surgit] Sie A. 
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Hic caelo ornatus trahitur noctemque diemqae; 
Sors sua cuique data est; semel assignata tuentur435 
Immoti loca nec tongo mutantur in aevo. 
Quinque aliae stellae diversa lege feruntur 
Et proprio rootu roundo contraria volvunt 
Curricula exceduntque loco et vestigia mutant. 
Haud equidem possis alio contingere signo, 440 

Quae divis sedes. Hinc atque hinc saepe videntur 
Occasus ortusque. Neque anfractus brevis illis, 
Annosasque vias tardus vix perficit orbis. 
Hoc opus arcanis si credam postmodo Musis, 
Tempus et ipse labor, patiantur fata, docebit, 445 

Signorum partes , quorum praedicta figura est , 
Annum expleturi praecidunt quattuor orbes* 
Intervalla trium transversus colligat unus. 
Nec par est illis spatium ; duo namque feruntiu* 



— fuig^ntia lunUna' surgit £. -^ fulgentia tidera surgit Ggb. — 
Julgenti sidere eurgit s. coni. Sed inolesta est repetitio v. eiderie, 
eiQ Juigentia lumina pandit Margo Gd. £. Haec quoqae videtur cor- 
rectio Viri docti potias qoam germaDa po6'tae manus. (435) = ad- 
signata £6g. (436) Immoti] de g. coni. sb. — In morti £Gg. 
(437) Quiq,] (sic ; = Quinque) (diae ei etellae A. Hinc dedi: Quin- 
que aliae eteUae , at apud Avienam ▼. 90$. Quinque itidem stellaCf 
et Aratnm ipsam t. 454. 01 ^ imfil^ d}Xoi*X€VT daXBQsq» — 
At quinque etellae £Ggb. e producto ante «f. — At quinae stellae 
de g. coni. s. — legiferuntur (sic) A. (439) — curriculo A. (440) 
Omittit tres vr. 440 — 442. A. (Ibid.) poeeie] de g. coni. sb, — pos- 
eim £. -^ pas$im Gg. (Ibid.) alio] £Ggb. — ullo' s. prava coni. 
(441) Qaae divis sedes'] £. Saepe sic stellas diyis annumerat polfta. 
Arat. V. 457. lyx* "Kiovrcu» — Quae dinisa dies corrupte Gg. — 
Quod di»ersa-pia est de g. coni. b. — Cuncta invisa quies s. coui. 
(Ibid.) hinc atque hinc] £Ggs. «- hic atque hic b. (442) neque] 
EGgb. s nec «. = amfractus £. (443) — Annonasque A. m^prae- 
ficit A. (444) si] £Ggsb. e>& an A. quod quamvis multis blanditn- 
rum sit , tamen est ex glossemate. (445 > patiantur] A. (ut volebat 
g.) sb. — patiatur EGg. — facta X, (446) figura est] E. := om. 
tst BGgsb. — • quorum est praedicta figuru A. (447) — expleturis 
s. (Ibid.) praeciduntj s. — praedicnnt Afi£Ggb. (448) — inter 
nulla A. -~ tranversus A. (Ibid.) coiiigat] A. Margo £. Ggsb. — col- 
iigii B£. (449) iiiis] de g. coni. sb. — iiii BEGg. — Nec per 
(sic) stiiii A. a pr. m. — Nec per se steiii (sic) A. a sec. n»' 
^lbid.) 'duo namqiuf] BEGgsb. '— quoniamque A. (450) aequaies : 



* ' 
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Inter se aeqiiales; duo, qiioruni est maxima forma ; 450 
£t totidem rursum praedictis ante roiaores. 
Hi semper distant; illos communia signa 
Committunt; qua se tangunt, pars aequa rotarum 
Dividitur, binos ut si qui desecet arcus, 

Dissimilis quintus liquida sub nocte videtur, 455 
Sidera quum reddunt sinceros eminns ignes. 
Lactis ei color, et mediis via lucet in umbris. 
Lacteus bic orbis nutlo minor orbe rotatur. 

Celsior ad Borean qui vergijt circulus, altos 
Et peragit tractus vicinis haud procul Ursis , 460 
Per Geminos currit medios, vestigia tangit 
Aurigae plantamque terit Perseida laevam, 
Transversae Andromedae latera utraque persecat actus 
i* Et totam ab buroero dextram : summa ungula pulsu 
-i* Dividit et Sagittiferi medium pernicia crura 465 



dtto quorum ett maxima] de g. coni. sb. — aequalea guoru/n est m, 
£Gg. — aeifuales quorum eet et m. A. — aequale» quorum extat 
m, fi. (451) totidem rursum] de g. coni. sb. — > totidem inter se 
ABEGg. (452) — ffii* A. (Ibid.) distant] AB. (ut volebat g.) sb. 

— dictant EGg. (Ibid.) illoe] A£Ggsb. — illU B. (453) qud\ 
B£Ggsb. — quae A. (454) ^ui] A. = quiii Cett. (A55) Dissimilis quin- 
tus (proprie : quinctus)] A. — Dissimilis cunctis £Ggsb. — Dissi- 
rniles cunctis B. — videntur B. (456) -> Sidere B. = igtiis A. 
(457) Lactis ei color] fi£Ggsb. — Lactis et calor (sic) A. (Ibid.) 
et mediis ifia lucei\ A. -» est, mediis (— medius £.) ut lucet 
B£Gg. ~ est , mediis et lucet de g. coiii. sb. (458^ nullo minor] 
A. firmans g. coni. sb. — nullo minus B£Gg. (Ibid.) rotatur] B£G- 
g.,b. — rotatu A. (459) Omitlit hos tres vv. 459—461. A. (461) 
Per Geminos currit medios] B£Gg5b. — Per Geminorum humeros 
currit g. susp. (462) Totum h. I. corruptum v. 462—475. dedi , 
qnantum fieri poterat, e Gd. A., qui praeter ceteros veritatis vestigia 
servare videbatur. (Ibid.) terit] X. — tegitBlLGgh — legit a, coni. 

— persida A. (Ibid.) laeitum] AB. (ut voiebat g.) sb. — laeva 
KGg. (463) Grotii (=: Buhlii) «t Schwartzii rationes postmodo iun- 
ctim dabo. Hic Gdd. dumtaxat lectiones euoto. latera utraque per- 
secat actus] A. — secat utraque latera tactu B£G. (464) Et to- 
tam ab humero] AB£G. Sed legendum cum s. abs humero, vel ej; 
humero, — dextram] B£G. — dextra A. (Ibid.) pulsu] A. — cursu 
B£Gg. (465) Hunc yersum non habet A. Ut nos, Gdd. £G. — 
jDividit atque sagittiferi pernicia crura om. v. medium B. (466) 
Acris equi ferit orbis iter] A. — Hinc alius rapit orbis iter B£Gg. 



•< 
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-f Acris equi ferit orbis iter: tum candidiis ora 
Cycnus habet iuxta; cubito lucet supcr ipsum 
Nixa genu facies et primis igntbus Angnis. 
Effugit at Virgo: totns Leo, totus in ipsp 
Cancer; ab aversis oranem secat ille Leonem 470 
Clunibus hirsutique iubam per pectoris exit, 
Cancro qna fulgent oculi» ceu regula currat 
Per roedioS) sic divisi latera utraque tangunt: 
-{-[Et Geminis humeros et Tauri ungula dextra 
•f Radit Ophiuchi humeros vastos fulgere notabis.j 475 
Hunc octo in partes si quis diviserit orbem, 
Qujuque super terras seniper fulgere notabit. 



(Ibid.) tum] BEG. — tune A. (467) Cycnus] £. = Cygnus AB6. 
— iuMta A. (Ibid.) eubito] AE6. — eubitoM B. (468) Nixa genu] 
£G. — Nixa genu« A. — Fixa genu B. (469) Effugit at] BEG. 
Et fulgit at A. (470) apereis] de g. codi. sb. — ad^ereie ABEGg. 
(471) hireutique] £G. — kyreutieque B. — ireutasque A. (472) 
Canero qua fulgent] s. coni. ; — Canero qui fuigent BEG. — 
Cancro fulgentee A. (Ibid.) ceu regula currat] A. -^ ceu regula 
eurrit BE. — cui regula currit G. ( — illac r. currit s, coni. — 
inter r. currit b.) (473) dipiei] B. — dipidit AEGg. (474. 475.) 
Hos dnos TY. dfiSTQOVQ babent BEG. sine rarietate. Absnnt a 6d. 
A. sine ullo defectus signo. Scilicet boc in loco iideo elaborarunt 
Grammatici Seculi IV. et seqq. , ut vera Germanici verba restitoi 
omnino nnnc non possint. Quae tentata sunt et a Grotio et a ^chwartzio 
bfc referam, etsi minime mibi probata: 

GROTIUS. 
Per Gefninorum humeros currit , peetigia tangit 
Aurigae plantamque tegit Pereeida iaepam, 
Transpersae Andromedae secat et latera utraque tactu 
Et totam absque kumero dextram : tum candidus ora 
Cycnus kabet pariterque Feri pernicia crura. S 

Hac Opkiucki kumeros pastos fulgere notabis. 
EffUgii at Virgo : totus Leo , totus in ipso 
Cancer ; ab apersis omnem secat iiie Leonem 
Ciunibus kirsutique iubam per pectoris exit. 
Cancro qui fulgeni oculi inter reguia currit. 10 

Hune octOf cet. 

SGHWARTZIUS. 
Per geminos currit medios , pestigia tangit 
Aurigae piantamque iegit Perseida iaepam, 
Transpersae Andromedae secat utraque tempora tactu 
Et tortam abs kumero dextram: summa unguia cursum 
Didit ab aiigeri medio in pernieia crura. ^* 
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Abdi tres undis leribiisqiie latere siib umbris. 
Hoc Caocrum tetigit qnum Titan orbe, timeto 
Aestatem rapidam et solveutes corpora morbos. 480 
Tunc habet aeterni cursus fastigia siimma, 
Erecto>G[Ue polo brevius non applicat unqnam 
Candentes curriis. Adverso nititur orbe » 
Duin tangat metas; pronus devolvitur inde. 

Hic Boreae propior ; contrarius excipit Austros ; 485 
Aegoceros metas biemis glacialibiis Austris, 
Aestatisque tenet flagrantia sidera Cancer, 
Hoe medium sidus findit devexior orbis; 
Fundentis latices geniia implicat; illigat illum 



Hine aliut rapit orbis iter. Tum eandidus ora 
CygnuM habet: iuxta cubito iucet euper ipeum 
Nixa genu Jaciee et primi» ignibus Anguie, 
Effugit, at Virgo : totue Leo , totus in ipeo 
Caneer; ab aperei* omnem eeeat iete Leonem 10 

Ctunibua hireutique iubam per pectorie exit, 
\Fer medioe j eic dividit latera utraque tangunt: 
Et Geminie humeroe et Tauri ungula dextra 
Radit Ophiuehi humeroe vaetoe fulgere notabie.^ 
T. 6. Schwartzius leg. censet: Hinc albue, (477) notabit] ABEib. 
— notabie Gg. (478} Abdi tree undie levibuegue] B£G. (sed G. : ab- 
ditj quod g. in conteztu relinuit, in annot. correzit.) gsb. — Adiu' 
trix umbrie (sic) brepibueque A. Brevibueque haud prorsus displicet. 
(479) — Cancro b. — timete A. (480) Lege : rabidam, = eol- 
pentie ABEGg. (481) aeterni] ABEGg. — aetherii de g. coni. haud 
necessaria (cfr. y. 523.) sb. (Ibid.) cureue] A. firinaos g. coni. sb. 
-^ euetoe BEGg. {^^2) breviue] A. — brevibue B£Gg. — Phoebue 
(de g. coiii. parum apta post prozime praecedens Titan:) sb, Puto 
foisse propiue. (Ibid.) unquam] A. (firmans coni. g.) b. — unum 
B£Gg. — ultra s. coni. (483) = Candentie AB£Gg. (Ibid.) ciir- 
rue] £. firmans emendat. g. ab. — eureue ABG. (Ibid.) advereo] A. 
(firmans emendat g ) sb. — avereo B£Gg. (484) — tangant g. — 
proneue A. sed correctura. (485) Hie] de g. coni. sb. «» Hinc AB- 
£Gg. •— propior £. a pr. m. , ut volebatg. sb. — propriorE, a sec. m. 
ABGg. (486 Aegoceroe] A. (ut voi^bat g.) sb. — Aegoeero Gg.. — Ego 
ehero (diviie) £. — - Ergo ehero B. (487) fiagrantia eidera] A. 
firmans g. emendationem. s. — fraglanti isie) eidera B. — fiagranti 
eidere £b. — fraglanti eidere G. — fiagranti eidera g. (488) 
Hunc V. praepooendum versui 487. censebat Grotius. »Sed propter 
partic. que assentiri nos Grotio non possumns. Hoe, nt saepe alibi , 
ita bfr qnoque remotius spectat.'' Schwartz. — divexior B. (489) 
iliigat] G? gsb. 0se alUgai AB£. (490; pietrie] B. — prietis £G. 
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Intorta Pistris cauda; velocia criira 490 

Contingit Leporis , Canis alvum desecat imani ; 
Desecat et sacrae speciosa aplustrta puppis 
Centauriqiie humeros et Scorpion iiltiina cauda 
Spicula torqiientem ; magnus micat arcus in illo. 
Inde Aiistro propior Sol est Aquilone relicto 495 
Et gelidas hiemes hebetato lumine portat. 
Huius tr£s caelo partes assurgere cernes, 
Quinque latent undis et longa in nocte feruntur. 

' Hos inter inedius nullo minor orbis agetiir , 
In quo quum Phoebus radiatos extiilit ign^s, 500 
Dividit aequali spatio noctemque diemque. 
Bis redit haec faciesi librato sidere, mundo, 
Quum ver fecundum siirgit, quum deficit aestas; 
Signa Aries Taurusque aequo tangiintur ab orbe; 
Sed princeps Aries totus fulgebit iu illo, 505 

Tauri armum subit et flexi duo sidera cruris. 



gsb. * prisii A. (491) Contingit Lepori*; Cani» alvwn de*eeat 
imam] Sic A., nisi qnod: — contigit et album, — Contigit ( — configit 
g.) Leporie , Canem iam deeecat imum Gg. — Contegit (sic) et Le- 
poris , Canem iam detecat imum £. — , Contigerit Leporis , Canem 
iam desecat imum B. — Contingit Canis et Leporem iam detecat 
imum de g. coni. b. — Contingit Leporie , Canie et iam desecat 
imum s. coiii. (492) eacrae epeciosa aplustria] AE« (ut emendaWt 
g.) sb. — eacra epeciosae plustria BGg. (493) — Scorpium b. 
(494) micat areus in illo] A. (firmans coni. g.) sb. *- micat in 
illo om. Toc. controverso E. — micat orbis in illo BGg. (495) — 
proprior A. (496) — kiemp (sic) A. (497) — Huius praes (sic) 
A. = adsurgere AEB. (bic a pr. m.) g. — cernis A. (non B£G.) 
(498) longa in nocte] A. — longa noete BEGgsb. (499) — medioi 
A. (non BEG.) (Ibid.) agetur] B£. — orbis (rasura) agentur 
(sic) A. — • habetur G ? gsb. (500) •— In quoeumque Ph» £. soius. 
(Ibid.) radiatos] BEgsb. — r d atos (sic) G. — radios A. (Ibid.) 
extulit] BEGgsb. — intulit A. (502) librato stdere , mundo] s. 
coni. — librato sidere mundi BEGgb. — libato sidera (sic) mundi 
A. — librato pondere mundi g. susp. (503) — vere A. -^ fecan- 
dus B. (504) — taurus quae quo A. (Ibid.) orbe] ABGgsb. — 
ore £. (505) totus fulgebit in illo] A. , sed a pr. manu : — tolos, 
— toto fulgebit in orbe BEGgsb. (506) — subiit A. (507) Ai\ 
gsb. — Ad ABEG. (508) Hydri et Crateram] BEGgb. (sed b. — 
craterem.) — Hydri et Cratera A. — Hydres ad Cratera conlra 
inetrum in v. lepem s. coni. (Ibid.) ferentis] A. scilicet Crateram, 
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At medinin Oriona secat spiramqne priorem 

Hydri et Crateram l^vem Corviqiie ferentis 

Ultima, deficiunt nigra qiia sidera caiida. 

lUic et Chelas transverso luinine qnaeres 510 

Et celsi partem An^uis et a medio Ophiuchum » 

Nec procul iiide Aquilam; toto capite inciihat ardens 

Pegasus et longae spatio cervicis inhaeret. 

Hos orbes , qiiorum tractus et signa docemns , 

Bectus per medios deciirretis traicit axis. 515 

Tres iutervallis paribus sine fine rotantur, 

Nec nuitare vias pos^unt nec iungere sulcos. 

Quartns in obliqiium tres uniis colligat orbes: 

Partibus extremis diversos implicat; unura 

Inter iitrumque secat mediurn desectus ab illo. 520 

]Non si Palladia doctiis formaret ab arte, 

Distantes orbes meiius religasset ab uno. 

Sed tribus idein ortiis omni nascuntur ab aevo 



— querentis BEGgitb. — gerentis g. sasp. (509) — VlUmi b. 
(Ibid.) qua] AB£Ggs. — quae b. (5l0) — guaerene A. (511) Ei 
ceUi partem Angui» et a medio Ophiuckum] $ic, deleto v. interpolato 
s. — Et celei mediam partem Anguie et a medio Ophiuchum AB£- 
Gg. — Hic etiam celei genua adepicies Ophiuchi de g. coni. b. 
(512) Aquiiam; ioio] A. -— Aquila ioio BEGg. — > Aquilaj at toio 
de g. coni. sb. (513) longae] Egsb. — ionge ABG. (514) =: or- 
bis A. (Ibid.) quorum iractus] de g. coni. sb. — > quorum actus 
BEGg. — quorumq. ' apius (sic) A. (Ibid.) Docemus] BEGgsb. G^ 
HOiamus A. (515) Recius] BEGgsb. — Relicius A. — Rectos Yoss. 
ad Araii v. 525. Tovq [Jihv TiaQ^oXddrfv OQ^oi^g Tgepc^dXXerai 
a^fi>y. (Ibid.) decurrens traicit] BEGgsb. — percurrens iraxii] 
A. (516) rotaniur] de g. coui. sb. — notantur BEGg. — Oinittit 
hanc ▼. A. (518) t/i obiiquum tres] de g. coni. sb. •— in obliquam 
tres BEGg. — ~ ioblicumtris (sic) A. (Ibid.) coliigat] de g. coni. sb. 

— coiiigit ABEGg. = orbis ABEG. (519) extremis] A. (firinans 
einendat. g.) sb. '— extremos BEGg. (Ibid.) unum] A. (firinans 
eniendat. g.) sb. — unus BEGg. (520) desectus] B£. ut volebat 
etiam g. — > defectus AGg. — devecius de aUera g. coiii. b. — 
dissecius s, (ibid.) ab ilio] A. — in iiium B£Ggsb. £n altera 
Grotii coni. desecius ab iilo firinala partim a BE. , partim ab A. 
(521) — Nam si b. solus. (522) — Distantis orhis medius A. 
(523) nascuniur] A. *— nusceniur BEGgb. >> nasceiur s. ; sed tuin 
orius peccat in metrum. (524; remanent] BGgsb. — remanet AE. 
(sed in £ snperscr. n.) (527) disiai] BEGgsb. — disiant A. (Ibid.) 



186 

Atque eadem occaaiis remanent certissima signa. 

Quartiis ab Oceano tantiim vesti^ia mutat, 525 

Obliqito currens spatio, quantum Capricornus 
Aestifero distat Cancro , quam latus ad auras 
Aetherias surgit, tam sacris mergitur undis. 
[In sex signiferum si quis diviserit orbero 
Aequales partes, succunibet regula binis 530 

Inferior signis, spatii tantumque tenebit 
Una, sui lateris qnanturo a Tellure recedit; 
Nec tamen huroanos visns fugit ultirous orbis.] 
Haec via Solis erit bis senis lucida signis. 
Nobilis hic Aries aurato vellere, quondam 535 

Qui tulit iu Tauros Phrixum, qui prodidit Hellen; 
Quem propter fabricata ratis, quem perfida Colchis 
Sopito vigile incesto donavit amori. 
Corniger hic Taurus, cuius decepta figura 



qtuun latut ad awrat^ B£Ggsb. — ^ quamtautus (sic) ad aurea A. (530) 
partes] de f^. coni. sb. — aries ABEGg. (Ibid.) succumbet] de g. 
coni. s. -r— succumbit BEGgb. — oceumbit A. (531) signiSf spatii 
tantumque"] de g. coni. sb. — signis spatiis iantumque B£Gg. — 
— signis patitantumque (sic- A. (532) sui] de g. coni. sb.^ — tui 
A. — suis B£Gg. (533) — Nec tamen inkumanos A. — /ulgit A. 
(534) — bisseni A. In Cd. A. bi sex versus 529— >534. Hteris mioo- 
ribus scripti sunt a sec. manu, sed tamen perantiqua. lam rero et 
per se minus clare expressae sunt senteotiae , respondentes Arati ▼. 
541. seqq- Bekk. atque Avieni 1037. seqq., et sermo ipsehabet colorem 
scholasticQm in rv. praesertim : In sex aequales partes — suc' 
eumbet regula-; et , quod maius etiam est, v. 529. effictus est e 
Germanici nostri' v. 476. Hunc octo in partes si quis diviserit or- 
hem; versus ajitem 534. idem prorsns est cum illo, a quo iacipit 
Fragm. Prognostic, 111. Schwarlzii et meum , quod servatnm est in 
fine Gdd. BEG. ; nisi quod ibi quum separatum iam dudum esset a 
po^matis corpore, interpolator prima verba Haee pia Solis erit ma* 
tavit in vv. Una pia est Solis. Desunt eidem fragmento duo tresve 
versus de anno et lovis et Saturni. Quae qunm meenm vreputo , ad- 
«Ittcor , ut credam fotum locum ita esse constituendnm : 

Aetherias surgit , tam sacris mergitur undis: ' 528 

Haec pia Solis erit bis senis lucida signis 534 

tum Prognostic. Fragni. III. v. 2 — 16.: 

Mercurius: binos frradiifus perfieiA orbes. 

NobHis %i'e Aries aurato vellere quondam c«t. 535 
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Eiirope, thalamis et virginitate relicta^ 540 

Per freta siibliinis ter§^o, inendacia seosit 

Liitora , Cretaeo partns enixa marito. 

Sunt Gemini, quos nulla dies snb Tartara misit , 

Sed caelo semper, nautis laetissima signa, 

Ledaeos statuit iuvenes pater ipse deorum. 545 

Tc qtioque » fecundam meteret quum cominus Hydram 

Alcides, ausum morsu contingere -t-belloj 

Sidere donavit, Cancer, Saturnia luno, 

T^iinquam oblita sui, nunquain secura novercae. 

Hinc Nemeaeus erit iuxta Leo; tum pia Virgo; 550 

Scorpios hinc duplo quam cetera possidet orbe 

Sidera, per Chelas geminato hiinine fulgens, 

Quem mihi Diva canet dicto prius Orione; 

Inde Sagittifero tentus curvabitiir arciis, 

Qui , solitus Musas venerari supplice plaiisu , » 555 



(535) Omittil tres vv. 535-—537. Cd. A. (536) — Phryxum gb. 
— frixum E. — hellem B. (538) vigiie] de g. eiuend. nh. — vi- 
gili B£6g. 5— pigiies A. — donabit BGg. (Ibid. - amori'] de g. 
emend. sb. — > amore AB£Gg. (540) •— Europae ABGg. (iion £.) •— 
relictae 6g. (non AB£.) £mendavit iam g. (542) Litora Cretaeo] 
de g. coni. sb. — Litore eretaeo B£6g. — Litore acretue A. (543) 
quos nutla die»] B£Ggsb. — quo» eulla diei (sic) A. (544) — 
nuti9 £. sed saperscr. a, — natie A. (545) ~ Ledueo statuit lu- 
penis A. (546) — fecunda B. (et Margo £.) Gg. £mendavil in 
Annot. g. (Ibid.) cominue] Bgb. == comminus AEs. (547)^ := 
Alehidee B£. — aueus morsue A. (Recte B£6.) (Ibid.) eontingere 
hello Sidere] Haec ^orrupla : neque enim belio pro pugna , cerlamine 
recte h. 1. dicetur/ ut pro proelio saepe est apud Dictyem; nec iun- 
gere possnraus bello (i. e. pulchro) eidere. £quidem lego . mortu 
contingere chelae. Amicus volebat .* fnoreu contingere talum. (548) 
Cancer] Scaliger (prob. g.) sb. — Cancrum AB£6g. (549) » secu^ 
rae A. (550; Hinc] B£6gsb. — Hk A. (Ibid.) tum] A. - tune 
B£6gsb. (551) Scorpios] A£b. = Scorpius a. — Scorpion B. 
(Ibid.) duplo] de g. coni. sb. — duplex AB£6g. (552 > -^ fiumine 
A. (553) Quem mihi Dipa eanet dicto prius Orione'] A. — Quae 
mihi dicta canat magnum sidus Orionis £. — Quae mihi dicta 
eanant magnum sidus Orionis B6g. — Quae mihi dicta canant 
magnum scelus Orionis de g. coni. sb. (555) — supplice et plausu 
g. — plaustas (sic) A. (556) — phobeis A. {,557) Cochiidis] d« 
g. coni. sb. — CocJitas A. a pr. manu. A secunda i erasum, nl 
sit : Cocltas. -^ Poplitis BE6g (Ibid.) cnius Titania] ABEGg. — 



188 

Acceptns caelq Phoebeis ardet in armis: 
Coohlidis inventor, cuius Titania flatu 
Proelia commisit divoruni laetior aetas , 
Bellanteni comitata lovem , pietatis honorein , 
Ut fuerat geroinus forma, sic sidere, cepit. 560 

Hic, Auguste» tuuni genitali corpore numen 
Attonitas inter gentes patriainque paventera 
In caelum tulit et maternis reddidit astris. 
Proximusy infestas olim quas fugerat undas, 
Deucalion parvam defundens indicat urnam. 56& 

Annua concludunt Syriae duo numina Pisces 
Tempora; tunc iterum praedictus nascitur ordo, 
Lanigeri et Tauri, Geminorum, postea Cancri; 
Tunc Leo , tunc Virgo , tunc Scorpios Arcitenensque 
Et gelidus Capricoraus et imbriferi duo Pisces: 570 
Huius quantum altas deraergitur orbis .in uadas 
Oceani, tantum liquiduro super aera lucet; 

quum ifia T. de g. coni. sb. {55S) Hunc t. servavit solus A. Abe.st 
a BEGgsb. Hinc coniecturae Grotii ^ quaruin falsitas nuoc deinum 
perspici potuit. (559) Bellantem comituta] ABEGg. — bellantem 
eat mirata de g. coni. sb. — honore s. contra Gdd. (560) sidere] 
ABEGg. — aidera de g. coni. sh. — coepit B. Construe : „ pietalis 
bonorem cepit , sic sidere geiniuus , ut fuerat forma geminiis. " (562) 
paventfim\ A. firmans Scaligeri coni. probatam Grotio. sb. — paren- 
tem B£Gg. (564) infeata»] A. (ut voiebat g. J sb. — in/ecta» B£Gg. 
(Ibid.) olim quas] BEGgsb. — eolinqua (sic) A. (565) — Deca- 
lion A. (Ibid.) parvam] £. (firmans eraendat. g.) sb. — parumAB- 
Gg. (Ibid. i defundene] A. ('firmans emendat. g. ) sb^ — defendtM 
BG. Margo £. g. — detendens £. ^lbid.) urnam] A. (firmans emen- 
dat. g.) sb. — ulnam B£Gg. (566) numina] A. (ut emend. g.) sb. 
— nomina B£Gg. (567) Tempora; tunc] A. — Temperai hunc 
B£Gg. — Tempora; at hinc de g. coni. &h, (568) Minime sappo« 
sititii cum Grotio babendi sunt vv. seqq. , quum respondeaint Arateis 
545* seqq. et Avieni 1046. seqq. £xcidisse tamen videtur vel uqus 
vel duo , ubi mentio facta' fuerit Chelariim et Aquarii. (568) .Ut nos, 
B£Ggsb. — Lanigeri et Aurige minorum post ea A. (569) tune 
Scorpio»] A. = tnm Sc. B£Ggsb. {Scorpioi] AB£. = Scorpiut 
gsb.^ (Ibid.) Arcitenensque] A£s. = Arquitenen«que BGgb. (570) 
gelidut] B£Ggsb. — geminut A. — et imhr\ feret duo pi (sic) A. 
(571) Hos quattuor vv. 571—574. solus servavit A. Absunt a BEG- 
gsb. (573) -— aata A. (574) — in au (sic) A. f575) Orbie per- 
Jecti divisus tollitur arcus] A. — » Aevi perfecti divisus tollitur orbi* 
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Niillaqiie box bis terna miniis caelo trabit astra; 
NuIIaque inaior erit, qiiain quanto teinpore in auras 
Orbis perfecti divisus toilitur arcus. 575 

Saepe velis qiiantuin superet cognoscere noctis 
£t spe venturae solari pectora lucis. 
Priina tibi nota Solis erit , quo sidere currat; 
Seiiiper enim signo Phoebus radiabit in uno: 
Cetera tum propriis ardentia suspjce flammis, 580 
Quod cadat aiit surgat sumtnove feratur in orbe, 
Quantoque exsiliant spatio, quum caerula linquiiut; 
INaiuque aliis pernix saltus, raaiore trabiintur 
Mole alia, Oceanum tardo linquentia passu. 
Quod si niibe cava Solis via forte latebit, . 585 

Occulet aut signum conscendens vertice caelum 
Altus Athos vel Cyllene vel candidus Haemus, 
Gargaron aiit Ide Superisve agitatus Olympus, 
Tunc dextra laevaque simul redeuntia signis 

B£Gg5b. ex ioterpol. facta propter defectuin verss. praecedd. (576) 
nocti*] B£Ggsb. — noctibus A. (577) venturae] Agsb. > — ventura 
B£. (De G. non satis constat.} (578) — quod A. (Ibid.) currat] 
£Ggsb. -^ cUrret A. , sed' superscr. a, — eurrit B. (579) signo 
Fhoebus] A. = Phoebu* signahEGgsb, (Ibid.) radiabit] Sic scripsi. 
•— radiavit A. ^ radiantis B£Gg. — radiatur , de g. coni. sb. 
(580) propriis] A. -^ proris B£Gg. — pronis de g. coni. sb. (Ibid.) 
suspice] B£. (ut emend. g.) sb. — snseipe AGg. (In A. a sec. in. 
Terbum boc superscr.) (581) Quod] Sic scripsi. — Quid AB£Ggb. 
(Ibid.) aut surgat] A£. (ut emend. g.) sb. — ut surgat B£G. >— 
Quique eadant surgant -— Jerantur s. coni. — submoue A. (Ibid.) 
in orbe] A. — ab orbe B£Ggab. (582) Quantoque] A. firmaus 
emendat. s. — Quantove B£Ggb. (ibid.) exiliant spatio] B£Ggs. 
— eariliunt spafio b. '— exilli atspatio A. (ibid. i linquunt] de g. 
emeud. sb. — iinrunt A. — lingunt BEGg. (583) aliis pernix sal' 
tus , maiore] Sic scripsi, una litera addita lectioni A. : — -^tliis per- 
nix saltu maiore, — aUis pernix alius maiore B. — • alius (£. in 
marg'. „ Al. aliis.") pernix alius maiore £Gg. — ^ aliud pernix ; 
uliud maiore de g. coni. sb. (Ibid.) trahuntur] A. •— trahetur B£- 
Ggsb. (584) Moie aiia] A. — Mole aiio B£Ggsb. (Ibid.) linquen- 
tiu] A. ut volebat g. sb. — liquentia B£Gg. (^5S5) Quod si nube 
cava] de g. coni. b. — Quod sine nube cava A. — Quod sine line 
cava B£Gg. — Quod si nube nigra s. toni. Post bnuc vv. 585. 
omnia Phaenomenon sine nllo defectus signo absunt a Cd. A. ; unde 
deinceps ad tres dumtaxat Cdd. B£G. eiusdem famjliae redacti sumus. 
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Sidera si norisy Dnnquani te tempora noctis 590 

Efftigienty nunqiiam veniens Tithoniiis orliis. 

Quum primuni Cancrum Tethys emittit in auras, 
Excipit Oceanus Minoae serta coronae, 
Oceidit et dorso Piscis caudaque priore: 
Mergitiir in totos humeros Ophiiichus et Anguis 595 
Ulttma cauda micat; tortiis habet ilia timendos. 
Vec multo Arctophylax hinc looge siibiacet astrb, 
Liumine qui primo quum Scorpios occidit undis, 
Occulitur pedibus; durat tamen arduus ore» 
Dum rigidum Aegoceri signum freta hicida terret. 600 
Siderea vix tum satiatus luce Bootes 
In terras abit et noctis plus parte relinquit. 
At contra nuUo defectus lumine totus 
Orion hiimeris splendebit magnaqiie Diiri 
Yagina et claro caelatus balteiis igni: 605 

Cornua et Eridanus liquido feret utraque caelo. 

At qiium prima iuba radiarit flamma Leonis, 
Qitidquid parte micat caelo, Aocnascente, sub undas 
Omnc abit atque feri venientis dcfiigit ora. 
Tota lovis mersa est pennis stellantibus Ales; 610 



(587) ^Cy//ene] de g. einend. ab. — ehillene £. — * quiUene B6g. 

(588) Gargaro\i aut Idel Sic einendari ius«it g. — Gargifroa aui 
iden ti^, — Gargaroe aut Ide a, — • Gargaron aut Ida h. — Got' 
garo nauti dene Gg. (Ibid.) agiiatue] Ittalim e^uidein habitatae, 

(589) — Tum g. (591) veniena'] de g. cooi. ah, — penfue B£6$. 
(592) primum] de g. coni. sb. — pritno B£6g. (Ibid.) Thetye] b. 

— tethie B£. — Thetie s. — dimittit s. coDi. (593) Minoue] de 
g. emend. sb. — minoiae B£Gg. (594) doreo] de g. coni. sb. — 
doreue B£6g. (595) humeroe] B£. (firmantes emeud. g.) sb. — 
humero 6g. (596) tortue] B£. (firmantes coni. g.) sh. — ortue 6g. 

— Ule 8, coni. (597) hinc longe e, aetro] de g. coni. s. — Aic 
longe e, aetro b. — hie longe e, aetrie B£6g. (598) Scorpio»] 
B£Gg. =: Seorpiue sb. (600) — regidum B. — aegockeri £. — 
aego cherie B. (601) — tuum 6g. (603) tatue] B£6gs. e« totie 
b. (605) — celatue 36g. ^ alteue g. (606; — heridanue B£. 
(608) hoe] inseraere de g. coni. sb. — Abest a B£6g. (609) '-• 
Omne.E,, »t rolebat g. sb. — Omnefn B6g. (Ibid.) defugit] £(r- 
gs. — defigit B. — ^ffugit d/Lt€TQa>g b. (Ibid.) ora] de g. emend. 
sb. — hora BKUg. (612) Hunc Tersom supra v. 275. in Gdd. ex* 
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Qniqne geiin posifo defessns conditur undis, 
"^Sumina geuii subversa tenet , qua se Lyra yersat| 
Crure tenus : redit in caehim vasti caput Hydri 
£t pernix Lepus et Prooyon et Sirius ipse 
Totiusque Canis rabidi vestigia prima. 615 

Accipe, quae vitent exorsae Virginis ora: 
Delphinus notis iam tum deflexerit undis, 
Ei Lyra dulce sonans et fiammis cincta Sagitta ; 
£t nivens Cycnus properarit tangere fluctus; 
Utraque penna volans caudam vix lucet ad ipsam ; 620 
Nigrescitque Padus, terrae qui proximus amnis. 
Tum caput abscondet Sonipes; tum tota latebit 
Cervix; at contra subiimior Hydra feretgr 
Cratera tenus; et surgent aplustria puppis 
Argoae totusque Canis; sed quum pia Virgo 625 
Nascitur, illa.ratis media plus arbore lucet. 

Surgentes etiam Chelas sua signa notabunt: ^ 
Exsilit Oceano nunc toto crine Bootes, 
Quem claro veniens Arcturus nuntiat ore; 
CelsaquePuppishabet; cauda minusattamenHydra; 630 
INixa genu species flexo redit ardua crure, 



stantein hac collocarunt de g. cooi. sb. Aba^t h. 1. a B£G|^. (613) 
Distiaxi cuin s. — Crure tenus redit in caelum; vaitH c. H. gb. 
(614) — •yrius B£. (615) rubidi'] gsb. — rapidi B£. (De G. 
non satis constat.) Yersus hic subdititius yidebatur Grotio ; «ed yide 
Schwartziuin. (617) noti«\ de g. coni. sb. — moti9 B£Gg. (Ibid.) 
defiejrerit] B£Gg. inti*ansitive , pro : „se deflexerit." — defiuxerii dc 
g. coni. sb. (619) — cygnus BGg. (non E.) (621) Fortasse : qua 
proximuM amnii ; Arat. v. 600. IIoTafwto TraQfjOQlai ayctoiovrai» 
(622; abscondet] de g. coui. sb. — abecondit B£Gg. (Ibid.) tUm 
tota} de g. coni. &b. — cum tota B£G. (624) Cratera tenua ; et 
surgent aplustria] de g. coui. sb. — Terra tenus traxit s^rgentia 
piustria B£Gg. (626) — ratio Gg. (non B£.) Einendari iussit g. 
— media tenus arbore l, g. suspic. prob. b. „Seutentia videtur esse 
haec : Mali pius lucet super horizontem "quam dimidia pars. Consen- 
tit caeli consideratio." Scbwartz. • (628) Exilit] de g. coni. sb. — • 
Exiiem B£Gg. (630) habet] B£Ggb. — abit s. prav& coni. Gfr. 
Scbraderi Obserpp, p. 52. Scil. in Arati v. 610. Schraderus , Yosj. 
Buttin. Bekk. dederunt . ji^yto d* av fidka ndaa /lUri^OQoq sa- 
aeraU' rjdr] pi*o Cdd. ov fJi.aXa, a qua lect. decipi se passus est 
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Partibus haud aliis ; nocte eluctata stiprema 
Bis solet illa una caelo se ostendere nocte; 
Nam si Phoebeos currus, duro longa venit nox, 
0<;casu sequitur, rnrsus fugit Oceanum ortu, 635 
Crnre simul Chelis fulgens. Quum Scorpios exit, 
lam totis radiat membris raiserabile sidus ; 
At quum tantusabit, quantum Lyra surgit ab undis, 
Arc(!is ipsa sua caelo referetur imago : • 

Imperfecta redit caelo tum tota Corona 640 

Et Chiron pius ad caudam cognoscitur imam. 
Pegasus abseondit toto tunc pectore pennas; 
!Mec lucet cauda praemersus pectore Cycnus. 
Abdit et Andromede vultus; et maxima Pistris 
Occasu insequilur nietuentis Virginis ora: 645 

Crista super caelo fulget, caputabditur ipsi. 
ilegalis Cepheus altis intactus ab undis* 

Scorpios exoriens, quum clarus fugerit Amnis, 

Schwartz. CeUa scil. h. I. td. v^^fjXd i non , qiiod illi videbatar , 
VtpjyX^. (Ibid.) Hydra] de g. coni. sb. — illa BEGg. (632 j a/mj 
B£. ut voiebat g. sb. — alli 6g. (Ibid.) nocte eluctata suprema] 
de g. coDi. sb. — noctetn fiuctuata *uprema Gg. — noetem fiaetaala 
supremam B£. (633; iilai Ggsb. — ille B£. (Ibid.) nocte] £. 
(firinans emend. g.) sb. — noctem BGg. (634) — curene B. 
(635) Occasu] de g. einend. sb. — Occaeus B£Gg. (Ibid.) rursus] 
B£Gg. = rursum sb. (Jbid.) ortu] £Ggsb. — ortus B. (636) 
Crure simul Chelis Juigens] s. coni. — Crure , simul Chelae Jul- 
gent B£Ggb. (Ibid.) Scorpios] £Gg. = Scorpius Bsb. Totum 
locum sic refingere conatus est Grotius : Crure , simul Ckelae ful- 
gent j quum Scorpios exit , Haud cunctatus abit : guum Ckiron sur- 
get ab undis Arcusgue ipsa pio eaelo referetur imago y lam totis 
radiat membris miserabile sidus. Imperfecta cet. Becepit hanc g. 
coniecturam b. retenta tamen suo loco Gdd. lectione ; unde mirae tur- 
bae ortae sunt in eius editione. (637) lam totis] £. ut Tolebat g. 

sb Tum totis B. — Tam totis Gg. (638) Atquum tantus abit] B£Gg(b.) 

— Ac tumtantum abiet (sic) s. coni. (Ibid.) «ar^ii] B. — surgat £Ggsb. 
(639) ArcttS ipsa suo caela] Sic scripsi. — Argo sipia (siria £.) 
suo caelo B£Gg. b. altero loco. — Arcusque ipsa pio caelo (g.) b. 
altero loco. (Ibid.) referetur] de g. coni. b. — refertur B£Gg. — 
Argusque ipsa pio caelo resecetur imago s. coni. (640) tum] de g. 
emeud. sb. — cum B£Gg. (641) pius] de g. emend. sh. — prius 
B£Gg. (Ibid.) imam] de g. coni. sb. — ima B£. — una Gg. 
(643) — cygnus Gg. —? cignus B. (644) Abdit et Andromede 
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Scorpios Oriona fug^t, pav^t iUe Mquentem. 

Sis vati placata, precor, Latonia irirgo: 650 

Mou ego, non, primus, veteres cecinere poetae, 

Virginis intactas ^nondam contingere vestes 

Ausum' bominem , divae sacrum temerasse pudorem. 

Devotus poenae tunc impius ilie fiiturae 

Nudabatque feria i-angusto stipite silvas 655 

Pacatamque Chion dono dabat Oenopioni. 

Haud patiens sed enim Phoebi gerniana repente 

Numinis ultorem, media tellure revulsa, 

Scorpion ingenti maiorem contulit hostem* 

Parcite, mortaies! nunquam levis ira deorum. 660 

Horret vulnus adhuc etspicnla tincta veneno 

Flebilis Orion et quamquam parte relicta 

-}-Caeli paene fugit, tamen altis raergitur undis, 

Scorpios ardenti quum pectore contigit ovtus. 

INil super Andromedaei nil Pistris luce fruetur. 665 

pultus] 8. — Ardet et Andromedae pultus fi£6g. -— AhdUur Andro» 
medae pulius de g. coiii. b. (Ibid.) et maxima PUtris] B£. — 
Pistris et maxima Gg. — sed maxima Pistris de g. toni. b. — 
Pistrisque marina altera g. susp. — Pristis sed ab imo s. (645) 
Oceasu insequitur] s. — Oceasum seguitur B£Gg. — Oceano inse» 
guiiur de g. coni^ b. (Ibid.) metuentis pirginis] Sic «ertpsi «z Arati 
V. 629. rd dh oi (xiya dBl/Aa KtjxBoq ije^oetq indy&i vdrog, 
et AvieDi ▼.1157. Ac formidatam cet. — uentis (sic) ei pirginis 
£. -* penientis et pirginis B. (sed in .boc et lineola notatam , tam- 
qnam delendnm.) G. Margo £. g. — penientis pirginis de g. coni. 
b. — penientia pirginis s. coni. (646) — ' eauda s, coni. — eaput 
abdiiur ipse R, C, alias intactus Voss. ad Arat. p. 111. (647) — • 
cephceus B£. (64S) Scorpios] bis £. g. (r. 648.) ss Scorpius g. 
(v. 649.) sb. ^^ Scorpion B. (Ibid.) quum clarus fugerit] de g. 
coni. th. — quam (sie) clarus fulserit BGg. -*- quam claris fulse' 
rit £. (Ibid.) Amnis] B£. (ut emend. g.) sb. » aAiitt« Gg. (650) 
Sisl de g. coni. sb. — 5» B£Gg. (651) — Nam ego b. (652) 
^mondam eontingere] B£. (firmantes emeadat. g.) sb. -— quondam 
qmi tangere Gg. (655) angusto] B£Ggb. — augusto s. Fuit : e«» 
ambusto, Virgii. Aen, 7, 524. sudibuspe praeustis, (656) — ehyon 
B. — Oenorioni II. In marg. correctum. (657) Haud patiens sed 
enif^] de g. coui. sb. — At patiens etenim £. — Ad patiens ete- 
nim BGg. (659) — Seorpium b. (662) relicta] B£Ggs. esd rstecta 
Ae fi. coni. b. (663) Caeli paene] B£Gg. (B£. : poene) s. e^o Teii 
paene de g. coni. b. Sed in poens videtur lalcre pone : nam paene .nimis 
Fhacdii Fahntse. ^3 
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In caput atque hameros rapit orbis Gassiepiam 
Declivemque trahunt aeterni pondera mundi 
Corruptaque cadit forma, cerlaverat oliro 
Qua senis aequorei natis, qiuim litdre Canchli 
Doridos et Panopes speetasset stulta cboreas. 670 
lUa abit Oceano: totiiis serta Goronae 
In caeluin redeunt; totum se liberat Hydros; 
Cruribus exspeclat Chiron, obscurior arcu, 
Corpore iam toto vasto sub vertice clarus» 
Tuin fera, qiwm dextra portat Centaurus» in auras 676 
Exsilit et claris apcritur flexibus Anguis : ^ 
Innixusque genu laevi minus aequora linqtiit» 

At quura prima subit facies remeabilis Arcus» 
lam sicca Oceano Chiron pernicia criira 
Expiilit et celsis Ophi«ichus fblget in astris. 680 

Nil trahit obscurum Serpens: sed triuica recepta 
Desinit esse manu tmediis deforinis imago: 
lam Lyra cum superis et Cycni dextera penna : 
Radit tellurem rediens cum sidere Cepheus. 
Tum Canis abscondit totiiis corporis ignes 685 

ianguet: siTe* Grotio Anctore, iunges coin T. Jagit^ sJTe, ut Tult 
Schwartz: parU relicta eaeli pa»ne, (664) Scorpios] Gg^. =: Scor- 
pias Esb. ^ Seorpion B. — ortis £. (665) Nil - - nil] BEGsb. 
. — Nihil - - nihil G. Margo E. — prietie Gg. (666) Caseiepiam] 
de g. einend. sb. "- Caseiepia BEGg. (667) Declipemque] de g. 
eineud. sb. — declinemque BEGg. (Ibid.) aeierni pondera mundi] 
de g. coni. sb. — aeterno pondere mundi B£Gg. (668) cadit] de 
g. Gooi. sb. — eadunt B£Gg. (Ibid.) certaperat] de g. coni. sb. — 
eertaverit BEGg. (669) senis] de g. coni. sb. — sinus BEGg. 
(Ibid.) Canchii] de g. coni. sb. — caneri BEGg. (671) totius ser- 
tii coronae] de g. coni* gsb. — totiensque serta corona (sic) B£Gg. 
(572) =; Hydrus BEGg. (673) — exp&ctant B. — ckyron BE. 
(Ibid ) >— arcu BEGgs. — arcum de g. coui. b. Recte vero: ob- 
scurior arcu, quod ad arcam i^ttinet. Gfr. ATieni T. 1144. tnanet 
Jrcitsnens , dum spicula eaelo Exserat cet. (67 4 j iam toto pasto 
sub psrtice] s. — iam toto eastus et pertiee BEGg. — iam vasto , 
iam toto psrtice de g. coni. b. (677) linquit] de g. coni. b. —^lin' 
quunt. BE. -— iincunt Gg. «~ Innixumque genu laepo maris^equora 
iinquunt s. coni. (678) Areus] de g. eineml. sb. — arcu B£Gg. 
(679) ^ chyron. B£. (680) ^xpulit et celsis] de g. cmend. sb. 
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Et latet Orion; «t semper tutiis in undis 
Est Lepiis; Argoaeque ratis» qua flexile signiim 
In piippim formatur, adhiic apliistria Iiicent. 
Mergitur et Perseiis et Caprae nobile lumen. 

Aitrigaro totum abscondit veniens Capricornus 690 
Atque omnem ornatum venerandae numine Piippis, 
Tum Procyon obscurus abit; redit armiger uncis 
Unguibus, ante omnes gratus tibi| luppiter, Ales» 
Omnibus et stellis Cycnus redit et leve Tcluin 
Et parviis Delphiniis et apta Altaria sacris* 695 

[Eminus exsurgit Minoia nota Corona.] 

Hydrocboos caeliim scandens simul evocat ore 
Et cervice teniis fidentem Pegasou alis. 
Aversum Chirona trahit nox atra sub undas; 
Oceanus caudam tingit, nondum capit ora, 700 

Non vastos hnmerosi non pectora tristia setis; 
Hydram pliis xnediam conditi pars tertia lucet« 

Hanc Pisces abdunt orti totumque Biformem* 
Quum geminos Pisces Aquilonis provocat aura» 
lile etiam siirgit, qui tristes respicit Austros; 705 



BlaliiD tamen: ^ exfuiit et c. •— expuUteeUU Gg.' — expulit eeU 
sU snperscr. et B. — expulit ceUis superscr. el \evho priori ; uk 
sit: Expellit, ceUis £l ^681) Nil] B£g&b. -^ Nihil 6. (Ibid.)(5« 
Si trunca s. coni. (682) — Deeinet s. coni. (Ibid.) manu] de g. 
coni. sb. — manum B£Gg. (Ibid.) mediie] Sic corrupte B£Gg. @so 
rediene de g. coni. b. Displicet tamen, quia mox v. 684. idem ver- 
bnin. — NUi ad sententiam recte , sed parnm probabiliter , s. coni. 
(683) — eygni Gg. — cigni B. (684) — cephoeue B. — eophoeus 
£• (685) := igMS B£Gg. (686) — aique imperfectus in undi^ 
g. «usp. (688) — aMuc B£. (691) omnem] B£. (ut emend. g.) 
sb. — omne Gg. (693) = omnis B£Gg. (694) ^ cygnus BGg. 
(696) Minoia nota] £Ggb. — minori nota B. Versnm hunc, iudice 
Grotio I insititium del. s. Falsa qmnino quum sententia ait, Vossius , 
sed parum probabiliter , sic leg. coniecit ad Aratnm p. 121.: Exsur^ 
gunt simul exorto Capricorno, (697) — Hydrochous b. (699^ — 
chyrona B. (700) s: tinguit B£. (701) non pectora tristia setisl 
de g. coni. sb.i — tum pectora tristia sertis B£Gg. (702) €S0 /ne- 
dia dubiag. susp. (Ibid.) conditl B£. -^ tondit Ggb. — tondet s. (703) ah- 
dunt] B£. firmantes emend. g.) s. — addunt Ggb. ' (Ibid.) orii , totunt' 
^ue] de g. roni. s. "— orti iumque Gg. — ortitumque S» •* tortitum- 
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Piscibui ille •iniul rargit, ted liberat ortus, 
Quum pemix Aries in caelttm cornua tolUt. 
Pisces educnnt Cepheida; laetior illa 
Nereidas pontumque fugit caeloque refertur. 

Ortus Lanigeri properabunt condere sacrum 710 
Tnribulnm^ patrio fulgebit in aethere Perseus. 
Persea quum pennae reddunt, iam Pleias ab nndis 
Effugit et dextro Tauri cognoscitur armo. 
Fixus ut in curru trahitur sine curribus ullis 
Myrtilos ; haud totum cernes ; f cum interit ipsum 715 
In caelum redit, et pars dextera mergitur undis; 
Vertice' lucebit ; teneros manus efferet Hoedos ; 
Laeira lovis nutrix humero radiabit in ipso; 
Proxima tellnri nascetnr planta sinistra; 
Cetera cum Geminis perfecto sidere surgent. 720 

Tauro Pistricis pariter cristaeque refulgent 
Caudaque ; yicinum terris iam cerne Booten ; 
Et quum se genibus demisit pars Ophiuchi, 
Signum erit, Oceano Geminos reraeare relicto. 

Totaque iam Pistris lucebunt squamea terga; 725 
Eridani et primos deprendet navita fontes, 
Caelum conspiciens, dum claro se movet ortu 
Orion; habet ille notas, quae tempora noctis 
Significenty ventosve truces fidamve quietem. 



que £. — orti , geminwnqu» b. (Ibid.) Bi/ormem] Ae g. coni. sb. 
— biformes BEGg (706) eed] de g. coni. sb. — et BEGg. 
(708) — eephoeida BE. (709) Nereidae] de g. coni. s. — Nerei- 
dos BKGgb. (Ibid.) poniumque fugit] de g. voni. sb. — pontoque 
fugam BEGg. (712) pennae reddunt] de g. coni. sb. — pinnat 
redeunt BEGg, (713) Tauri eognoeeitur] de g. coni. sb. — - Tauri 
mt eognoeeitur BEGg. (714) Fixue ut in eurru] Halma. — Fixus 
et in eurru BEGgb. — Nixus et ineurpus s. coni. (Ibid.) uins] 
£. firmans emendat. g. sb. — illis BGg. {Myrtilos scrip^i constaii- 
tiac causa pro MyrtUus,} (7 15) haud] de g. coni. sb. — aut 
BEGg. (Ibid.) eernes] de g. emend. sb. -— cernent BGg. — eernen 
s«perscr. «. £. (Ibid.) eum interit ipeum] Sic corrupte B£Gg, *- 
non integer ipee de g. coni. b. -^ quum tuppiter ipse s. coai. 
(71^) redU ot pars dextera] Gg. — redit pars dextera B. — redit 
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(ftuperscr. i, ut sit : ^ rediii) pw tlextra (nt) E. — redii , at 
pare dextera de g. coni. b. — redit et par$ tertia s. (717) e^. 
re/] de g. coni. sb. — ejfu^if B£Gg. (718) radiahit] de g. emend. 
sb. — radia»it BfiGg. (720) eurgent] gsb. — «ur^ei B£6. (721) 
Fistrieie] de g. emeBd. sb. — pistriees B£Gg. (722) eerne] B£. , 
iit Tolebat g. sb. — cernel Gg. (723) — difmisit B£. (724) 6«. 
minos'] de g. emend. sb. -^ gemino B£Gg. (725) Pistris] de g. 
emend. sb. — piscis B£Gg. (726) — Ueridani B£G. (ibid.) ^r»! 

moe] de g. emend. sb. — primo B£Gg. (Ibid.) deprendet] s. 

dmprendat gb. — depreksndat B£G. (728) noetis\ de g. emend. 
sb. — noetes B£Gg. (729) Significent] de g. emend. sb. — signi^ 
ficet B£Gg. (Ibid.) pentospe] B£Ggb. •— psntosfus s. (Ibid.) >E. 
dampe] de g. coni. sb. — fidamquo B£Gg. 
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GERMANICI CAESARIS 

PROGNOSTICORUM RELIQUIAE, 



I. 

Grandine permixtas Aries nivibiisque caducis 
Spargit vicinas supra iuga tristia nubes. 
Taurus portat aquas et ventos excitat acres* 
Fulmina tunc crebro iaculatur luppiter et tunc 
Intonat emissis violentior ignibus aether. 6 

At Geminis leviter perstridunt caerula venti, 
Rarus et in terras caelo demittitur humor. 
Omnia mitescunt tranquillo sidere Cancri; 
Siccus erit Leo, praecipue quum pectora fervent. 
Virgo refert pluvias et permovet aera ventis. 10 

Lenius est Librae signum; vix rorat in illo» 



PaoiSicosTiGA. I. Habent hoc fraginentnin Gdd. B£6. Abest ab 
AFP. (1) pBrmixias] de g. euoiend. sb. , — pe^mixtua B£6g. 
(2) de g. coni. sb. — Spargunt picina tristis supra iuga pisci* 
B£6g. (pisces £.) (3) acres] de g. coni. sb. — ariee B£Gg. 
(4) Fulmina tune] de g. eraend. sb. — Fulmina tum B£6g. (5) emie» 
sie] £. A sec. manu, ut volebat g. sb. — emiaeu» B£ (a pr. m.) 
6g. (7) — dimittitur 6g. contra B£sb. (9) guum] de .g. coni. b. 
cui B£6gs. (11) rorat] de g. coui. sb. — rore B£6g. (12) Scor^ 
pioe] B£6gs. — Scorpius b. (Ibid.) assidue] B£6gs. ^ assiduos 
de g. coni. b. S ignis B£6g. (13) Omittit. yt. 13. et 14. B. 
(Ibid.) in pluifias magis inpenit arpa quieta] Sii 6g. — in pluvias 
magis inpenii arpa ctur (sic) £. ^ in plupias peniet; magis arva 
quieta de g. coni. b. « in pluvias magis impetet arpa quieta s. 
coni. (14) ttuces penti] de g. coni. sb. — trucis pentos £6g. (15) 
Rara Sagittifsro] de g. coni. sb. «^ Rara Sagittiferi £. — Sagitti- 
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Scorpios assidiie 4:aelo ininitabi,tiir ignes; 
Ijentior in plnvias i-roagis invenit arva qiiiela; 
Atque truces venti densa nive saepe rigebunt. ' 
Kara Sagittifero descendunt fiuniina terris; 15 

Aegoceros aliis parcit, sed frigora diirat 
Instabilique gelu fallit vestigia passus, 
Qui fundit latices caelo qiioque permovet inibres. 
Omnia miscentur cum Piscibus; aspera ventis 
Aequora turbatos volvunt ad sidera fluctus; 20 

Imbribiis incumbit caelura solemque recondit; 
Grandine pulsatur tellus; nive moenia durant. 
Haec ut quisque deiis possedit numine signa, 
Adiungunt proprias vires* Torpere videntur 
Omnia Saturno; raros ille exprimit ignes 25 

Et siccas hiemes adstrictis perficit undis; 
Grandine durantur pliiviae ; nive grando piitrescit 
Et rigor accedit ventis ; mitissimus ille 



11. 



Iiippiter est illo laeto magis hic ubiq. solus. 
Vitavit flanimas proprior bene lucidus ore. 



ferique rara B6g. (Ibid.) deaeendunt fluminal de g. coni. sb. — 
de^cendit pluvia BEGg. (16) — Egoekero* BE. (Ibid.) dUis par- 
cit, sed] de g. coni. sb. — aliaa spargit et £. — alia ipargit et 
BGg. (iJjfalUt] s. coni. '^falii BEGgb. (18) — ladee E. (21) /m- 
bribus incumbit caeluin] £. ut emendavit g. sjb. -^ Imbribus ineum- 
bit in caelum BGg. In B. in lineola ntftatnm. (^4} — torpore BE. 
(27) — gran (sie) E. — grande g. (err. lypogp,?) (28) — ae- 
cendit £. 

II. Vers. 1 — 50. constituunt FragiiieBtnm illud , quod ex apogra- 
pho-Heinsiano Codicis Puteanei primus edidit Burmannns in Anthol. 
Lat. V. 5i. Tom. II. p. 338. exstatque etiam in Cod. Basileensi , 
cuins scripturam in omnibus vel vitiosissimis fidelitcr expressimus» 
adeo, ut de erroribns typographicis cogitandum non sit exempli gra-» 
tia in his : falet — tari — subterpater — acri leonis — equate — 
Sioeatis — ^ astkae — Adigsrst — stfiavit — quaeolitas cet. ln 



200 

Nec pecus in fetu falet nova turba repeate. 

Mugiet atabilis alto vaiebit obili. 

Idem ne tellus niminni siccata repente. 5 

Distuat sata ctnn tetigit fera cornua tari. 

Dat pluvias sorbetq. data cum pliade fugit. 

Atq. adidgeminos canci^o placidissimus idem. 

Dat modicas vires rapidos et temperat aestu. 

Et leo terribilis subterpater ipse rejpelUt. 10 

Tnstantis roorbos et ditis limina dudit. 

Incipit agricolis in virgine sorbere vota« 

tu n 

lammaiature segetes et spicapa pedent. 

Ante larem primum perfectam esse corona. 

Libra tumescentis mu^to bene per quoquit uvas» 15 

Scorpioni ingrediens tua libra rounera odit. 

lamq. sagittiferum scandens sua munera redit* 

Hum qualaete hiemi modice tam' in capricorno. 

Hydrocoon piscesq. agitat saevissimus idem. 

Sistatuit currns quocumq. in sidere fessus. 20 

Lanigero tonat et poeni per terga leonis. 

Omniaq. hiberni permiscet mensibus astra. 

« 

ntroqne Godicc sine nllii divisionis nota legitur post Phaenomenon f. 
585. Quod *i nube capa SolU pia forte latebiU (p, significat Apo- 
graphum Puteaneuni, Bu, Burmannum.) (1) G>0 laetus Bu. — ubi p. 
0VO Solis Bn. (2) proprio p. (3) fallit p. Sed leg. fallet. (4) 
Mugiet e etabulis p. — balapit p. e>D balabit Bu. (Ibid.) opili p. 
(6) Dietituat p. G>0 Deetituat Bu. (Ibid.) tauri p. (7) datat p. 
(8) Atque adit gemino* p. ^ adOt Heins. <9) Lege : rabidos, — 
aestu* p. (10) eub te , pater p. (11} =5 Inetante» p. — lumina 
cludit p. ^ limina claudit Heins. (12) 0^ eolpere Bu. (13) lant 
tum maturae p. — et spice pendent p. e>C et spicea pendet Heins. 
(14) Fortasse : Ante Larem patrium. (Ibid.) perfecta messe p. — 
persecta messe Heins. — corona p. (15) tumescentes p. — pereo- 

quit upas p. (16) Scorpion p« (Ibid.) e^ L^er Helvetius. — • cdU 
p. s condit Heios. (17) sagitterum p, c^ reddit p. (18) Nunquatn 
laetae hiemi p. (20) Si statuit p. G>0 fessos p. (22) hibernit Bu. 
(23) — Aique Phoebeus p. ^ At quum Phoebeos Bu. (24) Genunique p. 
Clbid.) •— domum Helr. e« aers Leonis Bu. (25) Sydus p. e^ aeqaa- 
tas p. — Chaelae p. (26) Hic v. in Gd. A. geminatus e praecedd. daobos 
•best a p. (27) '9Q fusor Ba. (28) Siecatis] p. (Ibid.) g« nebulit 
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Ad ciim phoebeos mavors efFngerit ignes, 

Sive aries germiniq. deum sive acri leonis. 

Sidns et equate librato pondere caelae. 25 

Sidus et equate librato pondere leonis. 

Aut arcu pollens aut imbris furor habebi^ 

Siocatis caecus nebulithebet habitur aer. 

Nullaq. praecipite sagittabunt aequora venti. 

His idem lento signis cum snprimit ignis. 30 

Velligeret nigra cursus stanttone tenebat. 
Tum orebro magnus tonetru pulsabitur aethae. 
Tnm resoiuta dabit nimbns cum grandine nubis. 
Sed magis hibernae steterit cum sidera partis. 
EfFundet totas violentos numiue vires. 35 

Ad modicos imbres provi cum cornua tauri. 
Frugiferamq. deam vel bruraalem capricornum. 
Adigeret liquido non saevus ab aethere fundet. 
Incertus cancro terras cum letifer ortu. 
Strius aflavit nocituros temperat aestus. 40 

Scorpios adprime quacolitae cumina cauda. 
Frigidaq. extremi iam claudunt sidera pisces. 

hebetahitur p. (29) ^ praecipitea agitabunt p. (30) supprimit' p» 
— JSi9 idem lenios Piscea quum supprimit ignis Helv. (31) Vel- 
liger et p. 6V£) stattone p. — tenebat etiam p. Gv& tenebit Bu. ut A. 
a sec. m. (32) evQ Tunc p. tonitru p. — aetjier p. (33) eso nim^ 
ho9 p* *— nubee p. (34) — steterint Bu. sed requiritnr potius «ci* 
deritt ut est Phaenomenon v. 423. (35) piolentior numine vires p. 
.— piolento turbine vet murmure Heins. — - violentior agmine Helv. 
(36) provi (/ic) cum murmura p. (38) Aliger et p. (39) lethijer 
p. (40) Strius afflavit p. (Ibid.) aestas p. Totum locum slc eon- 
stituit Helvetius : Sed magis hibernae steterint guum sidera partis , 
Frugiferamque Deam vel brumalem Capricornum , At modicos im- 
bres proisi cum murmure Tauri Aliger et iiquido non saevus ab 
aethere findet, (sic) Insertus Cancro , terras , quum letifer ortu Si" 
rius adflavit nocituro , temperat aestas ; in quibus insnnt alia proba- 
bilia alia prorstts reiicienda , veluti cum murmure Tauri , et nocituro. . 
(41) ad prime qua colit acumine (sic) eauda p. snq at primae qua 
tollit acumina caudae Heins. (43) — iteUineque p. — Martia non 
illos turbabuni tela neque imbres Bu. — Martia non illos turbabit 
stella neque imbres Helv. (44) HaUi ulla eondet p. ^Aui uUa condeni 



V. 
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Maritia non illos turbaTit itella neq. inibres. 
Aud ulla condet nitidos caligiue soles. 

s 

Sed diforte diem victus mntaverit aer. 45 

Et ventos aut fundet aqua gelidissimus unde. 
Rim rigoi^ et loto boreas dominabitur orbe» 
Adfaciles glebae bastjlstringit frigore verno. 
Alma venus pecudis claro cum vellure fulsis. 
Sublucem exoriens eademq. ubi tempore eodem. 50 
Aetberium venit Taurum super imbribus atris 
Et tonitru crebraque abscondit grandine terras. 
Temperat in Gieminis annum. Nec crede sereno, 
rfubila nec diuturna putes, quum sidere Cancri 
FnlseHt ardentis; tantum hoc nil sidere certum. 55 
Flagrantis placide lucis. vis teitoperat annum, 
Quum posuit sedem Nemeaei finibus astri* 
Virgineque et Libra semper pendentia tantum 
Nubila continna magis in statione manebunt. 
Tunc quoque nulla fides caelo i quum Scorpion acrem 60 



Bn. (45) Sed di p. Sed «i Ba. (47) Rim rigor etiam p. — : Fit rigor Bn. 

(48) Adfiacilee glebaebasta stringit p. e^Atfacilee glebas astriitgitHu, 

(49) vellerefultisp. vellere fuUit Ba. (50) Sub iucem p. (51 J Ver- 
sas 51—162. habent Cdd. AF. £d. princeps. Absunt a B£G. (Ibid.) 
^ aethereutn Gd. Putean. (Ibid.) penit Taurum Muper] de g. cooi. 
sb. — Penit auelruM super A. — penit auetroe super Gd. Futean. 
-~- penit Tauru* eub F. — penit in tkalamum tuper P. — venii 
thalamum euper g. — hymbribu» P. (Ibid.) atria] f F. ?) de g. 
eoni. sb. ' — aetros A. Gd. Putean. — atrum Pg, (53) — credeo 
A. (54) nee] AFgsb. — ne P. (Ibid.) putes] (F.) Pgsb. — puia 
A. {5S) Fulserit] de g. coni. sb. — Funserit A. — - Fons erit PPg. 
(Ibid.) ardentis tantum hoc nil sidere] de g. coni. sb. — ardentis 
hoc in litore (oin. tantum) A. «— ardentis tamen hoc littore P. (De 
F. non Bh^s constat, praeterquam quod is quoque habet Utore.) — 
ardentiSf tameh hoc in littore g. — certam A. (56) — plaeidik, 
(Ibid.) lucis pis] de g. coni; sb. — lueens hic AFPg. — omittit an- 
num A. (57) Quum posuit] Agsb. «— Composuit FP. (Ibid.) JVc- 
meaei] de g. coni. sb. — nemeis AF. — nemaeis P. — Nemeaeis 
g. (Ibid.) 4z«/rt] de g. coui. sb. -^ astris X. -^ astrum FPg;. (5^) 
Virgineque et Libra] (F. ?) gsb. » Virgineq, librat A. — Virginis 
et Libra P. (60) Tunc] (F.?) de g. coni. sb. — Nune APg. 
(Ibid.) easlo] de g. cooi. sb. -> casium AFPg. (Idid.) acrem] de g. 
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Stat siiper; incerta namqne omnia lege feruntur: 
Heu quantis terras tum luppiter imbribns omnes 
Obruet ! aut glomerata cadet quam densa per aethram 
Immitis grando! caelum quam saepe sonabit! 
Qnnm spatium attigcrit tendentis spicula signi,. 65 
Non terris imbres, ponto non flamina dSrunt» 
Et caeli terret sonitus mortalia corda, 
Quum sedem Aegoceri Cythereius attigit ignis. 
Horridus at gelidos portendit Aquarius imbres 
Hibernaeque cadunt pluviae concretaque grando* 70 

Piscibus a geminis sub prima recnrrerit astra 
Hesperos, haec tibi signa feret, quum fLucifer ora 
Ingreditur Venus alroa polum ; sed ubi Hesperos ignes 
Provocat aetherios et noctero ducere terris 
Ineipit, exoriens ecce haec Cytherea movebit* 75 
Vere caveto imbres et fulmina culmine ab aItO| 
Phrixeum rutilo pecus ut radiaverit astro , 
Mubila commixtusque fragor pluvialibus undis, 

coni. sb. «— acer AFGg. (62) tam\ (F.?) g&b. — cum AP. (Ibid.) 
imbribuM^ de g. coni. b. — ignibus AFPgs. = omnis AFP. (63) 
^ heu g. coni. eleganSy sed non prorsos necessaria. b. (Ibid.) 
yuaml APgb.' — quum s. (De F. non satis conslat.) (Ibid.) aetkmun^ 
de g. coni. b. — aetras A. — - astra FPgs. (64) — lam mitie A, 
(Ibid.) <:aelum\ A. (firinans coni. g.) b. — caelo FPgs. — quem i\ 
-— eonavit A. (65) — attingerit A. , (Ibid.) epicula eigni^ de g. 
coni. sh» — singula eignis A. — singulayue ignis FPg. (66) de- 
runt] A. = deerunt (F.) Pgsb. (68) — egoceri cytheue A. — 
agoteri cithereiu* P. (69) Horridue] (F.) Pgsb. — > Vmidue (sic) A, 
(Ibid.) at gelidoe\ gsb. — ad gelidoe FP. — • ad caelidoe A. (Ibid.) 
imbre*1 de g. coni. sb. — ignie AFPg. (70) — concratq, (sic) A. 
(71} — recurret in aetra A. (72) Heeperoe] bis A. = He»peru9 
Cett. (Ibid.) eignaferet quum] FPgs. — eigna rejert b. — eigna: 
labitum cum i. e. s eigna dabit , quum A. (Ibid.) lucifer orctj 
FPg. corrupte. — lucifer curora (sic) A. e>Q lucifero ore s. coni. 
— lujce priore de ^. coni. b. (73) Ingreditur] FPgsb. fl^ Ingre^ 
diena A. In lectione A. latet fortasse: €>& quum Lucifer audit (i. e. 
appellatar) , Ingrediens Venue cet. (74) — aethereoe F. (Ibid.) 
ForUsse : €V0 noctem inducere, (75) ecce haec Cytherea] (F.) gsb, 
ecce Cytherea P. -~ exoriena haee caecytherea A. (76) — hym- 
brea P. — ■ eavers imbraa et fulgera^ (sic) comamenalto (sic) A. 
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FlamiDaqne assidiio terris instantia pulsu 

£t dirae caelo deiecti grandinis ictus. 80 

Ver magis infidum, Tauri quum sidere fulsit, 

Apportat; Geminis eadem inconstantia perstat: 

Quum dederit soles, inducet nubila caelo; 

Nubila quum fuerinti subitos nirabere soles; 

Et modo de vento, gelido modo protjnus imbre 85 

liucens, alterna superabit nube serena. 

Si Venus ingressa est spatiosi sidera Cancriy 

Pacem mundus habet; non uUi corpora soies 

Pestiferi incendnnt, non sidera densa solutos 

Astringunt artus alieno tempore; lenis 90 

Omnia pacato tum sidere temperat aer. 

Ac rapidis eadem ne solibus aestuet orbis, 

Efficiet, magni signo conspecta Leonis. 



(^77) — Phryxa superacr. e A. (Ibid.) peeuM ui radiaoerit] de g. 
coni. sb. — pecu* irradiaverii FPg. •-? pecudie radiaverU A. (78) 

— eum mixtueque tragor (aic) plupiabilibue (sic) A. (79) terrie 
inetantia] de g. eoni. sb. •— terrie tum etantia AfPg. (80) Sic 
scripsi. — Dirae eaelo deieeti grandinie (omisso et) A. — E eaeio 
diri deiecti gr, Pg. — Eet caelo diri deiecti gr, F. — Et eaelo diri 
deieeti de g. coni. b. cv& Et caelo dirae deiecti s. (81) Ver magie 
infidum] de g. coni. sb. — Vere magie nitido} AFPg. (Ibid.) fui- 
eit] Agsb. — fuixit FP. (82) Appprtat] (F. ?) de g. coni. sb. — 
Adponi A. — Appota (sic) Pg. (Ibid.) ineoneiantia] de g. coni. sb. 

— eonetantia APg. (Ibid.) peretat] Sic scripsi. — perietat A. — 
praeetat Pg. * praeeto eet de g. coni. sb. (De F. non satis con- 
stat.) (83) indueet] A. — indueit (F.) Pgsb. (84) — eubito A. 
(Ibid.) mirabere] A. (F. ?) gsb. — mirabilee P. (85) de vento] s. 

— te vento AFPg. — eum vento de g. sasp. b. — getido protinue 
oui, modo A. (Ibid.) imbre] A(F)gsb. — hymber P. (86) Lueene] 
gsb. — Lueent FP. -— Lucet et alternavit nube «. A. (87) S» Ve- 
nue] de g. coni, b. -r- Sin Venue s. — Sin iepie AFPg. — eanri P. 
(88) non uili] (F. ?) de g. einend. sb. — nonnuXli APg. (Ibid.) 
eorpora] A. (firmans-g. coni.) s. — eorpore Pgb. De F. non satis 
constat. (89) * denn A. (91) — eum F. ^ eidera A. (92) 
Ae] Pgsb. ^ Ad A, — At F. ese rabidie recta g. susp. (Ibid.) eadem} 
A. — idem (F.) Pgsb. «- aeetuat AP. (93) Effieiet] A. (firmans g. 
coni.) sb. — Efficient FPg. (Ibid.) mdgni eigno eonepeeta] A. — 
magni eonepeetat eigna F. — magni eonepeeta (sic) eigna P. — 

— magni eonepeetu eigna g. — magni qUum epeetat eigna de g. 
coni. sb. (94) plenique de g. coni. s. ^ pierique AFPg. — piena- 
que b. ^ fiagoree A. ^96) Detrahit] AFPgs. — Attrakii de g. 
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Virgine ernnt phiTiae pleniqne in nilbe fragores, 
Concava quos reddunt induso nubila vento. 95 

Detrahit autumno phivias eademque replevit, 
Nubibns assiduis caelum fob fri^ora prima 
i-£xtremum autumni superent glacialia terrae, 
Scorpios at raris, ne qiiid cava terra gravetur, 
Horrebit pluviis* At diris omnia nimbis 100 

Continuisque ruent, quum per sinuosa feretur 
Cornua Centauri rapide distenta Sagitta. 
Aegoceros imbres et crebro fulmine ruptos 
r^ubibus elidet sonitus tremulpque nitore 
Flagrantis feli mortalia luQHha vincet. 105 

Haec eadem fundens praedicit Aquarius imbrem. 

Extremi saevis maria increbreseere ventis 
Ostendent Pisces, Veneris quos stella notarit. 

coni. b. (Ibid.) replepit] A. — repellit FPgsb. (97) eaelum ob} 
A. — eaelumque ob FPg. — eaelum , ne s. — Chele ; neque de g. 
coni. b. (Ibid.) frigpra] FPgsb. — /rigore A. (98) euperent} 
AFPgsb. e^ euperet g. snspic. (Ibid.) glacialiaterrae] FPg, — gla- 
eiaterrorore (sic) A. — glacialia Librae de g. coDi. sb. — In Add. 
s. sic. : eaelum , ne frigora prima Extremum autumni euperent gla- 
eialia, Libra, Quum nec Grotii nec Schwartzii rationes rectain sen- 
tentiam praebeant , corrupta servaTi. (99) = Scorpiue b. — ad 
raris A. (Ib^Sd.) ne quid] de g. coni. sb. — ne quie AFPg. (Ibid.) 
grapetur'] AFPgs. — queratur de g. superyacanea coni. b. (100) 
^— plwfie A. (Ibid.) at dirie omnia nimbie] de g. coni. sb. — 
addirie o» nimbos A. — ad diroe o, nimboe FPg. (101) Continuie- 
que] AFP. (prob.' g.) ab. ^ Continuoeque Morel. g. (Ibid.) ruent] 
s. — ruet A. — ruit FPg. — fiuent de g. coni. b. — einua A. 
(Ibid.} yerefttr] de g. coni. s. — tenetur AFPgb. (102) rapide dedi 
de g. coni. — ropida AFPgsb. (Ibid.) dietenta] de g. coui. sb. — 
distineta AFPg. (103) — kymbree P. (Ibid.) fulmine] A. firmans 
coni. Wakefieldi sd Lucret. 2, 1102. — lumine FPgsb. (104) 
elidet] Pgsb. '^^eludet F. — etludet A. (105) — caeli F. (Ibid,) 
mortalia lumina pincet] s. et Wakef. 1. I. -— mortalia numina pin^ 
eent AFPg. "— mortalee numina pincent de g. coni. b. (106) •— 
hymbrem P. (107) Extremi] A. (firmans g. coni.) sb. — Extremie 
FPg. — eaepi A. (Ibid.) increbreecere] Agb. = increbeecere (F.) 
Ps. (108) Oetendent] A. — ^ Oetendunt (F.) Pgsb. — venerieq; 
etella A. (Ibid.) notarit] FPgs. — notarint A. — natapit de g. 
coni. b. (109) — Eet A. (Ibid.) certie exetat pia] FPgsb. — certie 
ratiuiam (sic) A. Qnum ▼. exetat et pei* se hfc adnmdum langueat 
et suspectisfimvm fiat propter varietatem 4^d. A. , equidem pulo fnisse : 
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Et quoniara ccrtis fcxstat via cogaita signis, 

Accipc, quid inoveat mundo Cyllcnius ignis, iiO 

Si modo Phocbci flaromas cvaserit azis, 

Matutina fercna solitos pcr sidera cursus. 

Quiun pccudis villis aurati fulscrit astro, 

Vcntorumque graves et dirae grandinis irac 

Non intcrmisso patiendae teropore surgent. 115 

Quin pluvias alias alia in rcgionc notabis 

Afforc; nod omni namque cst tunc irober in arvo. 

Ast ubi se Tauri sintiatis cornibus effcrt, 

Grandinc significat. Gcminis trauqiiilla sercnti 

Et placidum naulis spondet caelumque fretumque , 120 

Nubiiaque atque imbresi aestus ac frigora miscet. 

Ccrtus at ardor erit, quamvis iuvct aura Favoni» 

Qnnm vasti calida radiabit sede Lconis. 

Et qwtniam eertis satis est pia eognita si^gnis» (110) quid tnopeat 
mundo] g«b. — quid moveat mundu (aic) A. ^^ quod moneat mundo 
j». .. qiiid moneat mundum g. . susp. — Omittit hunc r. P. Uode 
autein snppletus est iam ante Grotiuin? Gertuin boc est Testiginin, ab 
Editore aliquo post Pisanum iospectum esse codicem, sixnillimam sane 
Sicilieasi; alioqui plura is supplevisset, mutasset, correxisset. (111) 
es© effugerit A. (112) — solitus A. - sydere P. (113) pecudis 
pUlis] de g. ' coni. sb. — pecudum villis FPg. — pricum uUis (sic) 
A. -• aurati A.] — auralum FPgsb. — fulxerit FP. — astro] A. 
— astrum FPgsb. Sed h. I. ut in seqq. subieclum est Cyllenius ignis, 
(114) ^diraX, (115; patiendae] A. — patienti FPg. — quatiendi 
de g. coni. b. — pariendi 8. coni. (116) — alias pluvias A. 
(Ibid.) alia in] s. coni. — etiam in APFgb. (117) non omni] AF- 
Pgs. — non minimus de g. coni. b. — hymber P, (Ibid.) in arvo] 
Sic scripsi de s. suspic. — in ami A. — in or<»** FPg(s)b. (118) 
Tauri] A. (firmans s. suspic.) — T««r«* FPg(s)b. (119) Qrandine 
signifieat] AFPgs. — Gr andine (pro : grandini) signa /aeit ^, suspic 

Grandini signa faeit b. (Ibid.) Geminis] AFPgs. — Gemini 

ae g. coni. b. (Ibid.) serenti] s, coni. — sereni AFPgb. (120) 
spondet] AFPgs. — spondent de g. coni. b. ^121) NubUaqae atque] 
AFPgb. — Nubila atque dfUt^Oig s, — Soles atque s. in Add. — 
hymbres P. — aestus a frigore A. (ihiA.) miseet] AFPgs. — nd- 
scent de g. coni. b. — i,Pro miseet malim Canero sc. spondet Mer- 
curius. Nisi forte malis suspicari versum esse omissum, in qoo Can- 
cri menlio facta sit." Schwaktz. (122) Certus at ardor] Sic scripsi; 
at antc syll. ar facile poterat excidere. — Certus ardor A. — Cer- 
tior ardor FPgsb. , (Ibid.) iuvet] A(F)Psb. — iubet g. (123) — 
rabiapit (sie per liU. *, f.) A. (124) Astraei] s. coni. — ex- 
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Tetnpla sed Astraei simttl ac possederit igfcits» 
Omnia mij^ta feret, pluvias tantiimmodo Libra» 125 
Scorpio sed pluvias meditabitur; undique venti, 
Undique grando vepit, rumpuntur cuhnina nimbi&* 
Centauri attigerit quum iam Cyllenius arcum, 
Aut ubi consurgit Capricornus et ipse biformis» 
Aut subitos caelo deducet crebrius imbres, ,130 

Fulminis aut iactu magnum perrumpet Olympum* 
Nulla serenato Capricornus nubila caelo 
Comparat; at gelidos fiatus caelique fragores 
IVon alto melius signo praedicere possis , 
Piscibus haec eadem quamvis cognoscere fas sit. 135 
Quandoquidem exortus mundo Cyllenius ignis 
Quid faceret primo docui cum lumine Solis : 
Tempus et occasus looneat quae dbcere Phoebi. 

traeis (sic) A» — tutherei FP^, * Astraeae de g. coni. b, — po*" 
eiderit A. — igni g. sospicio. (125. 126.) Omnia • - undique 
penti^ Servavit baec unus A. In FPgsb. jU in unu\n versoin con- 
tracUk sunt: •* Omnia mixtaferet^ pluviae meditabitur ingene Un-' 
dique grando cet. (127) culmina nimbie] FPgsb. — culminant im^ 
bres A. — Julmina vel fiumina nimbi* Wakefield ad Lucret. 1 y 
1013. MalinA : rumpuntur culmine nimbi; nimbi se praecipitant a 
culndine caeli; ut buius Fragmenti v. 76. culmine ab alto. (128) 
arcum] de g. coni. b. — arcu* AFPgs. (129) — coneurget] de g. 
coni. b. — eoneurgit FPgs. — Aut idem ubi coneurgit capricorm» 
(sic) ^etdebiformie (^ic) A. (130) — subito A. (131) — iactum 
agnum A. — perrumpet] nt volebat g. A(F)sb. — perrumpit Pg. 
.— Olympo A. e Graeca terminatione ! e>D Olympon: quam restituen* 
d.im censeo. (133) at gelidoe] de g. coni. sb. — augelidoe A. — 
aut gelidos FPg. (134) — medius A. (135) — quemvie s. (Ibid.) 
cognoteere fae sit] FPgsb. ^ cognoecere detur A. £tsi mira est 
varietas, detur tamen i potius interpolatori deberi videtor, quam alte- 
rnm. (136) exortu*] s. coni. — exoritur AFPgb. — Quandoquidem 
exoritur ignis. quoque discedere phoebi A. a pr. mano. A sec. deleta 
w. diecedere phoebi et superscr. cyleneu* : ut sit : Q, exoritur ignie 
quoque cyleneua» (137) Sic scripsi e lect. Cd. A. ; — Quid faceret < 
primo modo cuicum U S, •— Quid faceret pritnum docui cum l. S, 
s. egregie divinans docui» quod ipsumlatet in corruptis illis: modo 
cuicum A. — Quid faceret primum modo cum I, S. Pg. — Quid 
faceret primum mundo cum culmine Solie F. — Quid faciat primo 
mundo cum lumine Solie de g. coni. b. (138) Sic scripsi e lect. A. : 
— TempuM et occasue moneatq. (sic) diecedere phoebi (in v. diece' 
dere litt. de punetis notatae t ut ^it : dieeere). — Tempu* et occatus 
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Ver erit hibernis tolnm exsecrabile nimbis 

Et crebro tonitrn ninget; florentia rnra 140 

Spesque novae segetis quatientiir grandinis ietn. 

Uretur caelnm , magni qunm regna Tonantis 

Ingrediens Pecudis conscenderit aurea terga» 

Hinc et Agenorei stellantia cornua Tauri, 

Quidve ferant G-eminii rapido quid sidere Cander, 145 

Si penitus quaeres: Taurjum saevire videbis 

Grandine, nec contra ferri ratione probanda 

Aut Cancrum aut Geminos: calidus vestigia servat 

Hincy quo ducta, Leo saevisque caloribus ardet. 

Flatibns at gelidis miscet tranquilla severis 150 

Spiciferd Dea nota manu; nec Libra metenti 

Dissentit divae; sed, ut liaec, ventura serena 

Nuntiat; at ventis cessat mare, cessat et aer. 



moneat quoque diecere-Ph» FPg. -— Tempue et occasu moneat , quae 
discere Ph, durissima construcUone , scil. wTeinpns discere et qaae 
nioneat occasu Phoebt.'* de g. coni. b. — lam quid ad oceasuM mo- 
neat quoque diecito Phoebi s. coui. Aliter rursus in Add. , et mi- 
nas recte : exoritur mundo Cylleniue ignis. Quid faderet primum 
modo (? Tolebatne: doeui?) cum lumitne Solis: Temput et oecasue 
moneat quoque diecere Phoebi. (139) — Vereerit hibernis A. — 
Vix erit h. F. (Ibid.) exeecrabile] Ag. =: execraUle Psb. — exe~ 

trabile F. (140) tonetra A. (Ibid.) ninget] de g. cooi. b. — 

iunget AFPgs. (141) — Spee quae - - quantientur A. (l42) — 
llrenturque caelumagni (sic) A. (143) pecudis coneehndetit aurea] 
Sic A. firmans s. coniecturam, qnae audacissima yidert poterat. -— 
pecudie ingreditur aurea FPg. •* peeudie redit intrans aurea «ie g. 
coni. b. (144) — agenarei P. — artenorei A,, sed correctQm a sec. 
manu. (145) Fortasse: rabido, — eydere P. (146) quaeret] Sic 
scripsi ex Gd. A. corruptela. •— quaerae FPgsb. — peniHteq, rt9 
(sic) A. (147) Grandine, nec contra] FPgsb. — Grandine - ntUeon^ 
tra superscr. i, ut sit : — nititcontra A. (148) Cancrum aut "Ge^ 
minoe] de g. coni« sb. — cancro aut geminis AFPg. (149) Hinc 
quo ducta] Sic scripsi. ~- Hinc quo dicia A. — Hic quo dieta Pg. 
— Hic quoque dicta F. -— Haec quae dieta de g. coiii. sb. (150) 
Sic scripsi. — Flatua (sic) adgelidie miscet tranquilla serenis, A. 
Sed reqniritur ▼ocabulum , quod opponatar ▼• tranquiila. Hoc pulo 
faisse severis; Lucretiani illius memor; petageque sepera. — 
Flatus at geminis miscet tranquilla serenis FPg. — FUttibus a€ 
Gemini miscent tranquilla sereni de g. coni. b. Itemque s. , sed : 
serenis. g. autem totum vers. pro subditicio babuit, quia de Geminis 
iiiepte deouo verba fecisse iiiterpolatorem pdtabat. Nunc apparct tn 
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Scorpios m phivids raras ; sed 'iiiibtbtM ratris 
Creber agit uiiBbos et saeva tonitrua portat, i5S 

Clara Sagittiferi tetigit qiuiiii lumiiia signi. 
Aegocero semper caelo levis excidit imber; 
Frigidos at rapidis horrebit Aqiiarius Euris 
Brumalesque dabit pluvias atque igne perenni 
Cum sonitu quatiet nubes. Si cura sagacem 160 

Non frustrans animnm certo me limite ducit, 
Haec eadem tibi signa dabunt non irrita Ptsces. 
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Una via est Solis bis senis Incida ^ignis. 
Hac rapitur Pboebe; per idem Cythereius ignis 
Fertur iterj per idem cristatus vertice Mavors 

A. per foediiin errorem bfc inlroductos t&%^ Geminos. (151) Spiei- 
Jera dea nota manu, nec Libra metenW] Sic scripsi prozime ad Cd. 
A. : ^ Speeifer (sic) adeamita (vel ut etiam ttgi potest : ad9a$tuta) 
manu nec libera tendenti,. -^ Spieiferaeque manu tendenti libera 
nutu FPg. In quibus sententia nulia inest : metri causa JnTersum 
vides Teto«lioris lectionis ordinem ; factam autem ex iilo mita v«l nuia 
Cd. A. nutu. In v. tendenti eo loco posito , quo est io Cd. A. , latet 
attributum aliquod t. divae, Id reposui , quod maxime conTenire vi- 
debatnr. — SpieiferaeguB manm Hndenti nuhUa Libta de g. coni. b. 

— Spieiferaque manu pendenti Libera nutu s. coni. (152) — Die~ 
sentit Librae s. coni. (Ibid.) ^sed ut haee] AFPg. — eed enim haee 
de g. coni. b. — eolum haee s; coni. (153) at ventis\ Sic scripsi. 
Poterara etiam : a pentis. — adiferitis A. — et ventis FPgsb. (154) 

— astris A. (156) — sigtaiferi A. - — Inmine A. (157) — exei- 
dis A, -^ hymber P. (158) — adrapidis A. — crf madidis Cort. 
ad Lucan. 1, 219. (159) ^ Brumatnsque A. (16(^) si eura sa* 
gacem'] Sic scripsi. — - secu^a sagem (sic) A. — eecura laboris FPg. 
— > si eura laboris de g. coni. sb. (161) frustrane] FPjpb. — 
frusirat A. '(Ibid.) dueit] Sic scripsi. . — dieit A. — dueat FPgsb. 
(J62) ss inrita A, 

III. flabent hoc fragmentum Cdd. B£6. Abest a Cdd. AF. et £di-. 
tione principe. Grotios dedit in Annotatt. ad t. 526. svae £d. Hue 
collocavit Schwartzins. Ceterum Tide , quae aotavi ad Phaenomenon 
T. 534. Uude probabile fit quattnor prima vocabula iia, ut uunc le- 
gnntar, interpolata cM« ez his Germaniet : Haee eia Soiis erit. Omnino 
miniine quadrat toc. una, quod h. I. contra Latinitatem articnli Ita- 
lornin infiniti sigQtficatliin habet. * (1) — bisenis £. (non B.^ .(2) — 
Ae B£. — Phosbee B£G. ^4) eiieUque] s, — caeloque B£Crgb.- 
Phatdii Fabolac. ^4 
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Mercuriusqiic celer» i^egno caeUqtie Terendus 

luppiter et trisfi Saturnus lumine tardus. 5 

Omnibus his gemini motns; qnorum alter ab ipsis 

Nascitur et proprios ostendit sidere nisus, 

(Tunc mundnro subeunt lento pede:) concitus alter 

Invitos raptt et caeli circunirotat orhem. 

Annna Sol medins designat tempora , Phoebe iO 

Menstrua; namque anno Solem remeare videbis» 

Morerit unde siios curriis per signst yolautes. 

Hoc peragit spatium breviore citatior orbe 

Mensem expleturis Phoebe contenta diebus. 

Annuus est Veneri cursiis, neqne tardior ilia 15 

Mercurius : binos Gradivns perficit t)rbes> 



IV. 

Priscianus in libro de ponderib. et mensurm p» 
859. Piitsch. Krehl. Vol. 2. p. 402.: Caesar ia 
Arato : 

— Cur divite lingiia 
fGraecia praecurram potiiis qiiam triangida dicam? 

(5) « et tUtiter (sic) Saturnus £. (8) — pede alter om. eoneiiue 
£. (non B.) (9) circumrotat] gsb. < — circum notat B£6. ' (10) — k^ 
tempore B. (non £.) •— Phoebee B£G. (11) namque annol gsb. — 
nam qua a/tno B£G. (12) s «o/crnfM B£. (13) spatium bre»iore\ 
gsb. — epatio brepior B£G. In B. superscr. , 7' , nt sit; brepior' 
que, (14) contenta] gsb. — coatemta E, — contempta BG. (15) 
«- Annue B. (16) — Gradius £. s: orbis £. 

jy, Addidit boc fraginentnin Scbwarfzius. (2) Sic God. £iiisied- 
lenAis Prisciani et £dd. ; id qaod intelligi neqoit. Scbwartzins 
Tolebat : 

Graeea rQl^tavov (sic) potius quam triangula dicamf 
Sed' Tidetar boc reqniri : 

Cur dipite lingua 

Gt*aecia praecurratf potius, quam triangula, dieam 

Signa trigona? — -_ — — 
Yoc. trianguia tribus syllabis constare . fecit , oteunque scribetar. 
laip cfr. JttaniHttin 2, 276. Et qu«^cunque .ferit , dicuntur sig^na. 
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trigana. Fieri «ntem potest, ut hi« ipsi« rersicnlift Gerinanicos Cae- 
S9kT rcpreheoderit Manilium. Qudd s% probabile eftt| novum atque 
insperatum hfc habemus de Manilii aetale testimoniiMn. 

ADP£. 

V. 123. Longe probabilior quam Grotiana coniectura tristique 
genas abeeondita pitta est Salraasiana (Tertnll. de pallio. Lutetiae 
Paris. 1622. S. p. 117.) trietiqu/e genas abeeondita rica , a Ges- 
nero et ForcclliBO in Thesauri* t. riea siAC aactoris oomine me> 
morata. 
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PRAEF ATIO. 



Rem gratam phtlologis facturuni me coofido » Per- 
vigilio VeDeris 9 semidocto et plebeio, sed fameii te* 
nero ac raolli poemate ad utrumque, qui nunc super-» 
est 9 Codicem Salmas. et Pith. accuratius , qnam 
unqnam ante factum est , exacto. Pilimias utique quunl 
multi landes ei tribuakit, mimerorum in primis, tum 
noilnullarum etiam imaginum deliciis capti i alii rursus, 
homines nimis tristes ac severi, malignius quaro verius 
de eodem iudicium ferre solent, Etenim a poeta Afro 
seculi tertii exeuntis vel quarti post Christnm natiini 
hi perfectam D. Augiisti aetalis elegantiam sensusque 
vere Romanosquum requirant, vix aiiter fieri potest, 
quam ut acerrime in homtnem prorsus innocentem 
in vehantur. Itaqiie nuper &etum yidia philologo quodam 
Hegeliano» quoriim saepenumero permira siint iudida. 
Nos, qiii uullis unquam Sqphistarum scholis obnoxii, 
antiqtiitatem ipsam per se et spectamus et cognovimus, 
saepissime in aiia omaia abeamus necesse est : rectiiis- 
que omnino de tota istarum scholarum stultitia, quae 
certam atque unice veram sapientiam» scientiam, ve* 
ritatem arrogantissime sese iactitat, aliquando iudica- 
bit posteritas» 

Afrum poetam fuisse 9 et qiiidem eiiisseciili, quod 
praedixi, coUigo tum ex' ipsa sermonis indole , tum 
ex iJla verborum ac.sententiarum ubertate semper dif» 
fluente, etsi metro trochaico, cuius leges vix unquain 
violasse censendus est , aliquatenus est coercita , magis 
titique, qiiara ferebat ipsius scriptoris ingenium. Sed 
qui Appuleium , qiii Tertiillianum atque Arnobium 
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probe norit , tiini efiam Folgentiiifii — «lCoiniBodianani, 

poetam prorsusplebeinniy^et Corippuni, infelicissiniuai 

veterum imitatorem, taceam — nae ille haud multum 

abhorrebit ab hac mea sententia. Qua^i remissionflin animi 

ac voluntariam dissolutionem , liberam tamen a fiagi- 

tiis et, t}uum honestae indulgeat voluptati, libidini 

obnoxia aon ait, totins rerum naturae amoeniUitem 

poailas persentiscentem 9 iiti a plerisqiie mortalinnt fit 

in beatis illis regionil^us Italiae, Hispaniae, olim etiam 

Africae provindae ; talem , inqiiaid , nbi hominis indo- 

lem animo tibi informareris , id quod sane difficile 

severiopibus est Gerraanis^ mihi facilins, qni adole- 

aoens septem per annos Italiae florentissimam partem 

incolui, aeqaius iam et rectitis iudicabis de Pervigi- 

1.10 VcNeais , quod Momi aut Pi.VTOins.PEBVioii.nrBiy 

ut velle videtur philologus ille , omnino esse nec po- 

terat nec debebat ; nec vero tu talis poematis verba 

et sententias rediges ad regulam vel CatuUi velHora- 

tii 9 quoruin f ortasse ex parte aemulus ievasisset poeta 

soster , eoram si aequalis f uisset. Nunc vel ipsa tem- 

pora obstabant, qiio minus eos aequipararet* Sed 

utinam plura etiam talia nequepeiora nobissiiperessent! 

Liibenter equidem aherum saltem Pisaurense Ghristia- 

Borum poetariim volumen vel hodie flammis traderem» 

si huiuscemodi aliquot gentiHum nugas illo possem re- 

diinere. 

Sed teneainus, quae habemus: iisdemque utamur, 
ut consentaneuin nostrae est disciplinae; Quis vero 
Pervigilium hoc composuerit, mortales nunc prorsus 
ignorant; idque soium restat, iit erroribus de certa 
aliqua persona vel iam pridem vel nuper etiam spar- 
ais obviam eamus. De CatuIIo Veronensi Aldi et 
Erasmi , de Cattillo Urbieario Scaligeri, de Barthii 
Seneca, nomine per mediam aetatem fere promiscuo, 
de Scriirerii Luxorio , poeta prorsus schoiastico neque 
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tilla ex parte cum Atro nostro comparando » denique 
de Fkyro Werosdorfii nemo sanus, ut opinor, iam 
cogttabit« Quae antem suspieio moveri poterat ex 
iis, quae Wernsdorfius retuUt in AddendU VoK 5. 
P. 2. p. 1466. : „ Gyraldus d& poetts DiaL IV* p. 262. 
(in Edit. Basil. anni 1580. est p. 194. a. — dupli^ 
cantur epim numeri :) haec habet : Fuit et Theodosius 
Tripotilesy ut puto, ex Africa, qui catmen compo- 
suit, quod Ver inscripsit:" — ea vero suspicio, in 
quam qais re baud accurattus examinata ideo incidere 
poterat 9 quia in Aldi cpdice nostrum poema Ver erat 
uASCriptum , statim evaoescet , iibi memineris haec omnia 
simpliciter exscripta esse e Suida in v. QeoSoaiog Ed. 
Kustert, VoK 2. p. 174, Satis autem explosum iara ab 
aliis video Sarpii errorem in Quaestionibus philol. 
Rostoehii 1819. p. 36. commissum, qui nimia saga- 
citate abusus , propter Barthiani fragmenti indicem 
hoc poema/ exceptis primis versibus numero XXII* 
tribuebat Thomae Senecae Camerti , homini Italo Sec. 
XV. , notissimo veterum scriptorum interpolatori , 
qunm tamen poematis codices ipsi sex septemve se- 
culis huiiisce Senecae > aetatem praecedant. Id unum 
certiim est antiqiiiorem fiiisse nostrum poetam Fulgen- 
tio» qui duos eius versiculos imitatus est vel potius 
impudenter transcripsit in Mytholog; Lib. I. p. 605, 
Ed, van Staveren: 

Ferte gradum properantes 

De viretis coUium^ 
Ubi guUas Jlorulentas 

Mane rorant purpurae ; 
Humor algens^ ^ttem serenis 

Astra sudant noctibus, 

Nam quod Wernsdorfius 9 praeiudicio facto de Floro 
sno (Tom. 3. p. 449.) censuit a Calpiirnio quaedam 
e Pervigilio deprompta esse, id rectius convertere 
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liccl, st tameii in icnagine tam periragata at<)ue haec 
est : taw*i sub hivsuta latus explicuere genista et in 
Tcrbts nec me PhoebibS respicit uila HBqitarn imitatio 
lootim habiiit, 

Quod iam ad criticam poematis hulusce ratiooero 
attinet, illi etiam phiiologi, qui fautorum potius qiiani 
reprehensorum partibus susceptis, in eo elaboraruntj 
iit in integrum restituerent opuscnliira saepennroero 
corrupt^tm , ea in re maxime peccasse Tidentur , qnod 
ad perfectam melioriim aetaturo formiilam id exacturi^ 
coniecturae licyentius indulserunt. Certdtim ergo usqne 
ad hod^erhum diem cumulatae sunt emendationes , suspi*» 
cionesy traiectiones : idque minus etiara mirum Tei 
ideo, qnod ex ipsis Lipsii atque Salmasii curis haiid 
satis certe sciri poterat , quid tandein scriptum exstet 
in Codicibus. illis duobtts, qni aetatem tulerubt) sci- 
licet Salmasiano, nuncRegio, nuUo numero insignito, 
Sectili VII. Tel VIII. inennlis et Pithoeaho sive 
Thuaneo nnnc itidem Regio N.8071. Sec. IX. TelX. 
ineuntis^). Intererat igittir literarum Latinaram, ut 
tandem utriusque lectio accuratius quara unquatn ante 
factuin est proponeretur ; quod tit fieri posset dnornni 
amicorum prolixa effecit benignitas. Videlicet Silii- 
gius misit mihi apographuin Cod. Pithoeani colla- 
tum ctim Salmasiano, Hauthalins apogi*aphum huiiis 
collatum cuin ilio; adeo ut, paucissimis iisque leTioris 
roomenti exceptis, pro certo nunc demura sciamiis, 
quid in singulis uterque exhibeat. lam Tero ut anti- 
quior, sic ctiam qnod ad lectionem ipsain pertinet 
longe praestantior est Salmasianus ^ ita tamen , ut non- 
niilla necessario e Pithoeano corrigi debeant. Tanta 
est autem inter utrumqiie discrepantia, tit manifesto 
ex diTcrsis exemplaribtis sint deseripti. lanfi tertiuiD 

"*) Coosule de utroque ea , quae Silligius T. G. disputavit in Jabn 
Jakrbucher Band. TIII. p. 201. 
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doDiiin gratissimum debeo Riglero» qiii mecum com- 
inunicavit disputatitinculam sic inscriptam : Examina 
Gymna^n Cliviensis VL et VII. ante Idus Septem- 
hres MDCCCXXIX. pubUce indicit Fridericus An- 
tonius Bigler, scholae director. Insunt annotationes 
mctocimam partem criticae in poetas Latinosy qui 
minores vocantur. Appendix syllogen coritinens 
{uiimadversionum in librum Manethonis Apotelesm, 
secundum: denique-* cmnales scholae. Ctiviae ex 
o^cinaKochiana. 4^. ; in qua nna eum amico Axtio 
coinphires Pervigilii iocos docte tractavit. His rau- 
neribus acceptis id negotii habiii , ut excuterem edi- 
tiones , quae mihi praesto erant , Lipsianam Electorum 
Lib. I. Cap. 5, Ed. Antverp. J6l!l. Salmasio-Scri- 
verianam in D. Baudii Amoribus Lugd. ' Bat. f 638. 
£d. cum annotatt. varior. Hagae-Comitis 1712., Sa* 
nadonianam (1729), Bouhierianam (1737) Gottingen- 
sem anni 1742., quam I. M. Gesnero sunt qui tri- 
buant, Wernsdorfianain , Schulzianam^), Moebianam 
(1816), Viri docti interpretationem in Wolfii Ana- 
lectis Vol. 2. p. 558. , Lindemannianam repetitionem 
in selectis e poetis Latinis carminibus (1823). Minime 
autem opus erat, ut omnes et conieclurae et errores VV. 
DD. memorarentur ; sed in iis substiti, quae vere con- 
ferre viderentur ad carminis criticam tractationem ac 
necessario significari debebant , ubi abeundum duxeram 
ab amborum Cdd. lectionibus: recentiQrum tamen 
post Wernsdorfium, Schulzii praesertim, Bigleri et 
Axtii iudicia omnia retuli. Quae ex altero utro Co- 
dice deprompta sint mea in recensione, pejr se appa- 
ret inspecto iitriusqiie exemplari. 

- - ■ ■! III I II I 1 11 I 11 I I ■ . ■ — 

^) Incerti Auctoris Pervigilium Vpueris , coinraenlario perpetuo 
illnstratuui, prooeinio et leclionis Tarietale instructuin. Dissertatio 
philqlogica, quam, consenliente amplissimo philosophorum ordine pro 
facultate legeudi die XXh Marlii MDCCCXII. publice defendet £r- 
nestus Conr. Fridericus Schulze, doctor pbilosopbiae. Gottingae, typis 
i. C. Daier, typogr. Acad. 4^. 
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COD. SALMASII SINE NUMERO. 



(Descriptus a Ferdinando Haothalio ab eodemque cum Pith. collatas.) 

Idcipit. Per. virgiliiiin («ic, aed a secunda manu.) 
venerts trdcaico. metro snnt vero Tersus. XXII. 

Cras amet qiii nunquam amabit quique aniavit. 

cras amet 
Ver noiruro veriam canorum; vere natns iovis est 
Vere concordant amores. yere nubunt alites. 
Et nemus comam resolvit de maritis imbribus 
Cras amorum copulatrix. inter umbras arborum 
lupHcat gaza virentis. de flagello mirteo 
Cras dione iura dicit fultas sublime trono 
Cras amet qui nunquam amavit. quique amavit cras 

amet 
Tunc cruore de superbo spumeo pontus globo 
Ccrulas inter catervas inter et l>ipedes equos 
Fecit undantem dionem de maritis imbribus 
Cras amet qui nunquam amavit quique amavit cras amet 
Ipsa gemmis purpurantem pingit annum fioribus* 
Jpsa surgentes papillas de faboni spiritu 
Urget innotos penates ipsas roris lucidi 
Noctis aura quem relinquit spargit tumentis^ aquas 
Et micanat lacrimas trementes decaduco pondere 
Gutta praeceps urbe parvo sustine casus suos 
In pudore floru lente prodiderunt purpore 



Ters. 1. amahit] a sec. manu : amapit, 17. 9nieana(\ innctim 
Haath. m» canat divise Sitl. 
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COD. PITHOEI SIVE lAC. AUG. THOANI 

-N. 8071. 



(Descriptas a lulio Silligio ab eodemque cum Salmas. collatus.) 

Cras amet qui nunquain amavit quique cras ama« 

vit araet 
Vernovum ver iam canorum ver natus orbis est 
Vere concordant amaiores vere nubent alites 
£t nemus conam resolvet de maritis.imbribus • 
Cras ainorem copulatrix inter umbras arborum 5 
Inplicat gazas virentes de flagello myrteo 
Cras dipne iura dicit fulta sublimi trono 
Cras amet qui nimquam amavit quinque amavit cras 

amet 
Tunoquiuoredesuper hucspumeopont'deglovo 
Cerulas inter catervas interetui pedes equos 10 
Fecit undantem dione de maritis imbribus 
Cras amet qni nunquam amavit quique amavit^sras amet 
Ipsa gemmas purpurantem pingit anilum floribus 
Ipsa surgentis papillas de fabonis paritu 
Urguet in totos pentes ipsa roris hicidi 15 

Noctis aura quem relinquid spargit tumentis aquas 
Et me canat lacrime trementes deca dum pondere 
Gutta preceps orbe parvo sustinet casus suos 
In pudorem florulente prodiderunt pupure 

Vers. 10. inierelui] Sic Hauth. intereau Sill. 14. paritu] a sec. 
m. literae a superscr. 9 Haulh. u Sill. , nl sit : ppritu vel puritu, 
19. pupure] Hautk. pupurav Sill. 
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Hiimor ille quetn serenis astra rorant noctibtis 
Mane virgineas papillas solvit tumenti peplo 
Ipsa iussit manet tute virgines nubant rosae 
Facta prius de cruore deque amoris osculis 
Deqne genunis deque flammis deque solis purporis 
Cras ruborem qui latebat veste tectus ignea 
Unica marita noto non pud^bit solvere 
Cras amet qui nunquam amavit quique amavit cras amet 
Ipsa nimfas. diva luco iussit ire myrteo 
£t puer comes puellis nec tamen credi potest 
Esse amorem feriatum si sagittas vexerit 
In te nimfe posuit arma feriatus est amor 
lussus e inermis ire nudos ire iussus est 
Meu quid arcu neu sagitta neu quid igne lederet 
Sed tamen nimfe cavete qiiod cupido pulcer est 
Totus est inermis si de quando nudus^est amor 
Cras amet qui nunquam amavit quique amavit cras araet 
Conpari venus pudore mittit ad te virgfnes 
Unam res est quam rogamus cede virgo delia 
Ut nemus sit incruentum deferinis tragibus 
Ipsa vellit erogare si pudicam flecteret 
Ipa vellit ut venires si deceret virginem 
Tam tribus chorus vid^res feriatis noctibus 
Congreges inter catervas ire per saltus tuos 
Floreas inter coronas myrteo inter casas 
Nec ceres nec baccus absunt hecpoetarum deus 
^ De tinente tota nox est perviclanda canticb 
Regnet in silvis dione ture cede delia 
Cras amet qui nunquam amavit quique amavit cras amet 



35. 9i de] Rasura inter ti et de, 45. poeiarum] Sic Hanth. /m»- 
tearum Sill. 46. J)e tinente] ^ie Hautb. Detinente Sill. 
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Umor ille quem serenis astnx roraiit notibiis 20 
Mane virgineas papilla solvi tiiroenti peplo 
I p^ ' i II a s i t ni a n e t ii a e virgines pubant rosae 
F n s t a prins de eriiore d e t q u e amoris o c u 1 i s 
Deqne genimis deqtie flaminis deque solis pupuris 
Cras ruborem qiii latebat veste tectiis ignea 25 

Unica marito nodo non pudent solvere 
Cras amet qui nnnquam amavit quique amavit eras araet 
Ipsa nimfas ^iva loeo iussit ire myrteo 
£t puer corais puellis nec tamen credi potest 
Esse amorem feriatum si sagittas vexerit 30 

Ite nymfe* posuit arma feriatiis. est amor 
Iiissus e~ inermis ire durus ire iiissus est 
Neuquid acuneo sagitta neu quid digne lederet 
Sed tamen nymfe cavete quod ciipido pulcher est 
Totus est inermis idem quando nudus est amor 35 
Cras amet qui, nunqiiam amavit quique amavit cras amet 
Conpariuvenis pudore mittit ad te.virgines 
Una re est qiiam rogamus cede virgo delia 
Utne nussit incruendiim deferinis stragibus 

Ip«a vellet ut veniret si diceret virginem 

lam tribus coros videres feriatis noetibus 

Congreges inter catervas ire per saltus tuos 

Floreas inter coronas mysteas inter casas 

Nec t e r e s nec b a cc a s absimt nec poetarum d e a s 49 

Detinent et tota nox est pervigila canticis 

Regnet in silvis dione tu recede delia 

Cras amet qui nunquam amavit quique amavit cras amel 



20. attnx] „Sic:" Haath. 23. ^elque] Havth. deeque Sill. 
24«. pupurie] Hautfa. purpurie Sill. 26. marit6\ Hautb. marita Sill. 
37. Conpar iuvenis] £ Pith. haud notavit Hauth. 39. de/erinia] Sic 
Hanth. dejerimus Sill. 40. Abest a Pith. 41. peniret] Mon notavit 
Hanth. 42. coroe] superscr, : A. 44. myeteae] Sic Hauth. myrteae 
Sill. 45. poetarum deae] Sic. Hauth. poetae utndeae Sill. 46. per- 
pigila] Sic Sill. per vigila Hauth. 
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Iiissit hybtei tribiiitnrstm diira floribtift 
Praescns ipsa iiira dictt adsederiint gratiae * 
Hibla totiis fiindet qtiidquid annos adtullit 
Hibla floriim superestein quantus et nec cam- 

pus est 
Ruris bic erunt puellae vel piieliae montium 
Qiiaeque silvas quae locus qiieque montes inGolunt 
lussit omnes adsidere piieri mater atitis 
lussit et nudo puellas nil.amori credere 
Cras amet qui nunquain amavit qiiique amavit cras amel 
£t Tigentibiis virentes duo adumbra floribQs 
Cras erit qiio primiis ethercopolavit nuptias 
Ut pater totis creavit vernis aunum nubibus 
In sinum raaritiis imber fluxit. alme coniugis 
Unde flaetus mixtus omnis alteretmagno corpore 
Ipsa venas adque mentem perineanti spiritu 
Intus ociiltis gobernat procreatis viribii& 
Per quem caelum per qnein terras per que pon- 

tum subditum 
Pervium 5ui tenderem seraina litramite 
Inbuit iussitque mundiim nossc nascendi vias 
Cras amet qui nunqiiam amavit qnique araavit cras amet 
Ipsa troianos nepotesin latinos transtulit 
Ipa laiirentem pueilam eoniugem nato dedit 
Moxqne marti de sacello dat piidicam virginero 
Romnleas ipsas fecit cnm sabinis nuptias 
Unde sarones et quirites proqiie prole podlerum 
Romoli matrem crearet et nepotem caesarem 
Cras amet qui nunquam amavit quique amavit oras 

amet 
Rura fecundat voluptaa rura venerem sentiunt 
Ipse,amor puer dione rure natu dicitur 

49. tribuunt] Sic Hauth. Non noUvit Sill. Si. Omtttit Jhres 
Saliu. 52. et neej Sic Haath. et ne SiH. 64. ocuitie nUrqw Cod, 
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ius sit ybleis tribunal stare diva fioribus ' 
Praesens ipsa inra dicit aidsederunt gratiae 50 

Hibla totos funde flores quicquid annis ad- 

tulit 
Hibla florum rumperes tequant' ethne campus est 
Ruris hic erunt pueliae vel puellae montium 
Quaeque silvasque locos queqtie montes incolunt 
lussit omnis adsidere pueri mater aiitas 55 

lussit et nullo puellas nil amoti credere 
Cras amet qui nunquam amavit quique amavit cras amet 
£t rigentibus vergentes ducat umbras floribus 
Cras erit qni primns aether copulavit nuptias 
Ut pater totis crearet vernis annum nubibus 60 

In sinum roaritus imber fluctus alma et coniugb 
Ut fletus mitus oronis aleret magno corpore 
Ipsa vernas atque mentem permcante spiritu 
Intus ocnltis gubernat procreatrix viribus 
Per que caelum per que terras per que pontum 

subditum 65 

Perviumsui tenorem semina litram ite. 
Inbuit iussitque mnndum noscenascendivias 
Cras amet qui nunquam amavit quique aroavit cras amet 
Ipsa troianos nec potes in latino transtulit 
Ipsa laurentem puellam coniugem nato dedit 70 

Moxque marti de saceilo dat pudicam virginem 
Rumuleas ipsa fecit cum savinis nuptias 
Unde rames et quirites proqtie prole posterum 
Romoli matrem crearet et nepotem caesarem 
Cras aroet qui nunquam aroavit quique aroavit cra^ 

amet 75 

Rura facundat voluptas rura venerem sentiunt 
Ipse amor puer dione rure natus dicitur 

49. tribunal] Non nolavit Hauth. (lussit hic quoque Sill.) 52. 
SilK sic leglt in Cd. : rumperes tegue' ^anV ethne, 62. mituM] su- 
perscr. est x, 63. vernat] non notavit Hauth. ; sed hahet sic eliain Lips. 
Fhaedri Fabulae. ^g 
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Hiinc ager cnin parturiret ipsa stiscepit sinu 
Ipsa florum deligatis educarit osculis 
Cras amet qui nuniquam amavit qiiiqueamayit crasamet 
Ecce iam super genestas explicat aonii latus 
Quisque tutus quo tenetur coniugali faedere 
Subter umbras cum maritis ecce balantum gregis 
Et canoras non tacere diva iussit alites 
lam loquaces ore rauco stangna quinni perstrepunt 
Adsonat terei puella subter umbraro popoli 
Ut putes motus amoris ore dicimus sico 
Et neges queris sororem de marito barbaro 
Illa cantat nos tacemus quan vir venit roeum 
Quando fiam ut caelidonut tacere desinam 
Perdimns am tacendo ncc me foebus respicit 
Sic amiclas cum taceret perdedit silentium 
Cras^ametqui nunquam amavit quique amavit cras amet. 

91. pBrdimtt*] * sec. m. superscr. di; ut sit pwrdidimus. 
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Hiinc ager cam p t ii r i r e t ipsa suscepit s i n u 
Ipsa floriiin delicatis ediicavit osculis 
Cras amet qui nunquamainavit quiqiie amavitcras amet 80 
Ccce iam siiper genestas explicat aonii latiis 
Qiiisque tiius quo tenetur cum iugali federe 
Subter nmbras cnm maritis eccevalantum gregum 
£t canores non tacere diva iussit alites 
lam loquaces ore raiico stagna cigni perstrepunt 85 
Adsonanteaereipuellae supter iimbram p o p u I i 
Ut putas rootus amoris ore dicimus i co 
£ et neges queri sororem de marito barbaro 
Ilia canlat nos tacemus quando ver venit raeum 
Qiiandp f aciam ut celidonut taceret desinam 90 
Perdidimus antacendo ni me foebus respicit . 
Sic amidas cum taceret perdidit sitentium 
Cras amet qui nunquam amavit quique amavit cras amet. 

>- 78. pturiret cum lin. subter lit. p. Id est proprie , perturiret. 
88. neges] Sic Haulh. Sill. legisse videtur reges. 
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I. 

Varietas Ed. Lipsianae in Electorum Lib. L Cap. 5. Ed. 
Antverp. 1611. comparatae cum nostro exemplari 

God. Pithoeani. ' 



Ver5« 1. amaTit cras «— 4. amores — > 5. comam resolvit — 
10. inter et bipedes -*- 14. Faboni parita — 16. relinquit - amen- 
tis —^ 17. detiidam -^ 19. florulentae - purpurae •— 20. astra - 
Doetibas -* 21. solvit umenti •«- 22. Ipiussit -— 23. deque — ' 
24. purpuris «^ 31. nimfae — 32. lussus est — 33. Nen quid 
arcu nett * - igne laederet — 34. ninifae - - pulcer -r- 37. Com- 
pari Venus — 38. res --* 39. Vt nenus sit incruentum. — 41. veni- 
res , si deceret — 42. choros - - ferialos — 44. myrleas — .- 
45. Ceres nec Bacchus - .■ deus — 46, cantibus -— 49. Inssit bi- 
blaeis — .• $2. rumperest eqqant' ethne cap - {*ic) — 54. silvas 
qiiaeque lucos quaeque -^ 56. Amori — 60. Ut pat ^ totis — 
62. Ut fletus immixtus — 64.^ occultis •— 66. scmiuali tramite «« 
67. nosse nasceodi — <- 69. nepotes ^ 72. Romuleas - Sabinis — 
76. fecundat «-• 78. parturiret — .- 82. coniugali foedere — « 83. ecce 
balan^m gregem — 84. canoras — $5, cygni — 86. Ad.sou.int 
aerei - - subter — - 87. dici musico — 88. £t — • 91. Perdidi 
ndusam tacendo nec — 92. Amyclas cum lacerent. 



II. 

Varietas Ed. Salmasio^Scriverianae in D. Baudii Amo- 
rihns L. B. l658. pag. 423. comparatae cum nostro 
exemplari Cod. Salmasiani. 



Vers. 1. amarit — 2. ver iam - - vere Aatus orbis — 6. ca- 
sas virentes - - myrteo — 7. fulto sublimi throuo — 9. superno — 
^14. Favoni — 15. in notos - ipsa — 16. bumentes — 17. Lacriraae 
micant trementes de caduco -* 18. orbe • sustinet — 19. In pu- 
dorem flornlentae - pnrpurae — 21. virgines - - humenti — 22. mane 
Ut udae — 23. Facta Cypris — 24. purpuris — 25. tictus {err. 
typogr,) -^ 26. nodo — 2«. nymfas {et sic semper) — 29. it — 
31. Ite -^ 32. est inermis - nudas ^ 33.- — • laederet --* 34 pnW 
cher — 35. in armis idem — 38. Una — 39. de fertnis «Iragi- 
bus — 40. vellet te rogare — 41. vellel — 42. choros — 



m 

44. myrteas — 45. Bacchus — 46. De tenente • • pefviglanda -— 
47. tu recede — 49. lussit Hyblaeis tribunal — 50. Praeses - - 
drcet, adsidebunt — 51. Hybla totos funde flores quotquot aunus attu- 
lit 52. Hybla iloruin snpereslein quantus Etnae -~ 54. silvas quae- 
que lucos quaeque foutes •— 58. £t recentibus Tireutes ducat uinbras 
— 50. quo priinus Aether copulavit — 60. crearet vernus — - 61. 
alinae — 62. felus - oinnes aleret — 63. atque - perineante — 
64. gubernat procreatis -^ 65. Perque • perque — 66. tenorem 
seminali Iramile — - 70. Ipsa •— 72. Romulumque ; cum Sabinis 
fecit ipsa nuplias — 73. Ramnes • perque prolem posteram Romuli 
rnater creavit — 11, natus — 78. sina — 79. delicatis — 
81. ezplicataonii — 83. greges — 85. stagna cygni " 86. Te- 
rei - - populi — 87. dici musico ~ 88. queri — 89. quando 
ver — 90. Quando faciam ut Chelidon ut — 91. Perdidi Musam — 
Fhoebus — 92. Amyclas cum tacerent perdidit. 
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PERVIGILIUM VENERIS. 



Cras amet, qui niinqiiam amavit; qiiiqiie amavit, cras 

amet. 
Ver novum , yer iam canorum, ver renatus orbis est. 
Vere eoncordant araores, vere nubunt alites, 
£t nemns comam resolvit de maritis imbribus. 
Cras amorum copulatrix inter umbras arborum 5 
Implicat casas virentes de flagello myrteo : 
Cras Dione inra dicit fulta sublimi tbrono. 

Cras amety qui nunquam amavit; qiiique aroavit, 

eras amet. 
Tunc cruore de superno spumeo Pontus globo, 
Caerulas inter catervas , inter et bipedes eqiios , 10 
Fecit undantem Dionen de marinis imbribusJ 

Cras amet, qui nunquam aroavit; qiii(![ue aroavit, 

cras amet. 
Ipsa gemmis purpurantem pingit annum floribus; 
Ipsa surgentes papillas de Favoni spiritu 
Urget in notos penates; ipsa roris lucidiy lA 

Noctis aura quem relinquit, spargit humentes aqiias. 
En micant lacrimae trementes de caduco pondere; 
Gutta praeceps orbe parvo sustinet casus suos; 
Hinc pudorem floriilentae prodiderunt purpurae. 
Humor ille, quem serenis astra rora;it noctibus, 20 
Mane virgiues papillas solvit humenti peplo. 



6. gazas Scbulze. 9. ac spuineo S. 11. Dionem Wernsdorf. 
S. — marUisW. 14. pariiu S. 17. Lacrimae micant tr, W. 17. En S. 
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Ipsa iiissit , mane totae virgines ntibant rosae. 
Facta Cypris de criiore deqiie Amoris oscnlis 
Deqiie gemmis deque flammis deque Solis purpiiriSy 
Cras ruborem, qni latebat veste tectus ignea, 25 

Unico marita nodo non pudebit solvere. 

Cras amet, qui nunqnam amavit; qiiique amaviti 

cras amet, 
Ipsa Nymphas Diva luco iussit ire myrteo. 
It puer coraes puellis : nec tamen credi potest » 
Esse Amorem feriatum, si sagittas vexerit. 30 

Itc, ]Nymphae; posuit arina , feriatus est Amor. 
Inssus est inermis ire, nudits ire iussus est; 
]Meu quid arcu neu sagitta neu qiiid igne laederet, 
Sedtamen cavete, Nymphae, quod Cupido puleher est. 
Totus est inermis idem , quando nudiis est , Amor. 35 

Cras amet, qiii nimquam amavit; qiiique amavit, 

cras amet 
Compari Veniis pudore roittit ad te virgines; 
Una res est, quaro rogamiis: cede, virgo Delia: 
Ut nemiis sit incruentum de feriuis slragibus. 
Ipsa vellet te rogare , si pudicain flecteret ; 40 

Ipsa vellet , nt venires , si deceret virginem : 
lam tribiis choros videres feriatos noctibus» 
Congreges inter catervas ire per saltus tuos ; 
Floreas inter coronas', myrteas inter casas. 
Nec Ceres nec Bacchits absunt nec poetarum Deiis. 45 
Detine te: tota nox est perviglanda cauticis. 
Regnet in silvis Didne ; tu recede , Delia. 

Cras amet, qui niinquam amavit; qiiiqiie amavit, 

^ cras amet; 
lussit Hyblaeis tribunal stare Diva floribus. 
Praeses ipsa iura dicet, assidebunt Gratiae* 50 

22. mane ut udae W. S. 28. nymfaM W, 3i. nymfae W. 
34. /1. eaoele W. S. 35. eet in armU W. 40. erogare S. 42. feri" 
anfee W. S. 46. D« tenente I. W. S. 
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Hybla totos funde flores, qnidquid annus attulit: 
Hybla florum rumpe vestem , quantus Ennae campus est. 
Ruris hic erunt puellae vel puellae mqntium 
Quaeque silvas quaeque lucos quaeque fontes incolunt ; 
lussit omnes assidere pueri mater alitis, 55 

Inssit et nudo puellas nil Amori credere. 

Cras amety qui nunquam amavit; qiiique amavit, 

cras amety 
Et recentibus virentes ducat urabras floribus. 
Cras erit, quo primus Aetber copulavit nuptias. 
Ut pater totis creavit vernus . annum nubibus » 60 

In sinum maritus imber fluxit almae coniugis, 
Unde fetus mixtus omnes aleret magno corpore. 
Ipsa venas atque mentem permeante spiritu 
Intus occultis gubernat procreatrix . viribus , 
Perque caelum perque terras perque pontum subditom 65 
Pervium sui tenorem seminali tramite 
Imbuit iussitque mundum nosse nascendi vias. 

Cras amet, qui nunquam amavit; quique amavit 

cras amet. 
Ipsa Troianos Penates in Latinos transtulit, 
Ipsa Laurentem puellam coniugem nato dedit; 7Q 
Moxque Marti de sacello dat pudicam virginem ; 
Romuleas ipsa fecit cum Sabinis nuptias; 
Unde Ramnes et Quirites proque prole posterAm 
Romuli patrem crearet. et nepotem Caesarem, 

Cras amet, qui nunquam amavit; quique amavit, 

cras amet. 75 

Rura fecundat voluptas, rura Venerem sentiunt. 
Ipse Amor puer Dionae rure natus dicitur. 
HunC) ager quum parturiret, ipsa suscepit sinn; 
Ipsa floruih delicatis educavit osculis. 

51. quotquot W. 52. fiorum auper ut exatet W. Ib. Aetnae S. 
5^.> 9«» S. 60. crearet W. S. 61. fiuxue almae S.. 69. nepotee 
W. S. 73. Rhamnee S. 
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Cras amet, qui minquam amavit; quique amavit, 

cras amet* 80 

£cce iam super genestas explicant taiiri latus : 
Qiiisque tiitus, quo tenetur, coniugali foedere. 
Subter uinbras cum maritis ecce balantum greges :' 
!Et canoras non tacere Diva inssit alites. 
lam loquaces ore rauco stagna cygni perstrepunt. 85 
Assonat Terei puella subter uinbram populi, 
Ut piites motus amoris ore dici inusico 
Ct neges queri sororem de roarito barbaro* 
Illa cantat : nos tacemus. Quando ver venit meum ? 
Quando faciam uti Chelidon, ut tacere desinam ? 90 
Perdidl Musam tacendo , nec .nie Pboebus respicit. 
Sic Aroyclas, quiim tacerent, perdidit silentium. 

Cras amet, qui nunquam amavit; quique amaviti 

cras amet. 



78« Hune ager, quum parturirBt iptay s, s. IV. 81. genista* 
W. S. 83. gregem S. 90. ut Chelidon W. 
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ANNOTATIONES. 



Vers. (2) per renatu* orbU Mt] Lips. Vjrl docti anlem in Anal. 

Wolfii di5tinctio : ver , renatue orbie , eat inibi arg^utior quain verior 

videtur. Naiii aut simpliciter sic accipienduin , ut volnit Lipsius , aut 

leg. : ^* vere natue orbie est cum Pithoeo. l(6) eaeae] Pith. e versu 

43. gazae retinuit ac vindicare tentavit Schulze: ,yMyrtea ambra- 

euia, inquit, sunt quasi gazae , quibus flbres herbaeque , veris tbe- 

sauri , coDtinentur." Attamen etiam in hoe po^fta hoc niinis quaesilain 

videtur. (7) toro Lips. (9) euperno Douza. (Ib.) — ae epumeo} 

Praeeunte Douza et Rivino , Sanadon et Schulze e lect. Cd. Pith. : — 

deeuper hue epum^o, Sed omiiis copulatio einsmodi , et ea praeser- 

tim f quam volnerunt efficere per particnlam ae . hic admodnm videtur 

languere. £st : in epumeo globo quasi natur& muliebri. Donza role- 

bat : ac epumeo ponti e globo, Geterum scripsi Vionen pro Cett. 2>»o- 

nem, (11) de marinie] dubitanter Ririnus. Probarunt Schalze, Lin- 

dem. , Rigler. Multam post dubitationem ego qujoque has in partes 

concessi. Praepositip de apud nostrum pofe'tam quamlibet fere babet 

significationem. lam t. undantem necessario requirit attributam , quaie 

inest in vv. , quae tractamus. Hinc maritie , quod praebent Cdd. , 

lo^um non habet. Scripsit igitnr ille de marinie , id est , undantem 

hue illue per marinoe fiuetue. Patienter autem ferendus est lusas 

vv. inter hunc versiculum et v, 4. de maritis imbribue , in quo ali- 

quando offendebam. Cfr. de praepos. de apud Afros scriptores Ou- 

dendorp ad Appul. T. l. p. 250. (13) Ipea gemmie purpurantem 

pingit annum fioridie Rigler , recle annotans , gemmis positam non 

esse posse pro gemmeis. Veruin enimvero cum Axtio explicandum 

censeo : „ Ipsa annum floribus pingit , ut (quasi) gemmis purpuret.** 

Cod. Fith. lectio : gemmas purpurantem cet. memorabilis, nec tamea 

vera est. Minime enim convenit, ut explicemus : „purpuranteni, qaod 

attinet ad geininas , oculos, {Knospen)." (14) e>& turgentes Lips. 

Placet. (Ibid.) de Favoni spiritu] — de Faponi paritu qnasi Cd. 

Pith. lectionein retinuit Schulze. Sed nunc scimus Cd. Pith. babere a 

pr. manu : de Fabonis puritu, male separatis iiteris , nt fit in Cdd. 

Secc. Yin. et IX. e continenti antiquioruin scriptura descriplis. Fa- 

cessat igitur in posterum inauditum Latinis vocabulum paritus. (15) — 

in toros tepentes Lipsius propius ad lect. Cd. Pith. in totos penteSf 

prob. Anal. Wolfii : Sie ja drcingt die Knospen Vor in warmer Liijle 

Brautbett, Sed cfr. Wernsdorf. (16) humentes] pro tumentis atri- 

asque Cod. tacite emendavit Lips. (17) En micant tacrimae] Schulze. 

„Roris, inqiiit , guttulae micaut, suo pondere libratae et casarae, sed 
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casum eliam nanc , parro globulo, e foliis dfeorsum pendeale, relar- 
dan^es.^' — Emicant lacriinae trementes; sed eaduco pondere Gutta 
cet. Rigler. {Emicant scil. cum Salmasio. Et mieant Lips.) Sed . 
ut Terum fAleav , niicandi ^ splendandi verbum mihi h. 1. longe aptius 
Tidetur quam alterum emieandi: nec expellendus ex hoc poSmate sin- 
gularis osus praepositionis de maziine propter r. 39. et siuiilem con- 
suetodinem eiuadem polstae in Fragmenlis „de qualitate ifitae" (v. 
Baudii Amoree p. 213. et 469. Wernsdorf. Tom. 3. p. 4&3.) ver- 
siculo 6. DtUcede labri* loquuntur, et 9. Ambodeeomit: lulius Firmi- 
cos Materuus G. 7. p. 32. Qliint. miserandae matri de morte fliae 
Junestum spectaeulum praebuit: in /]uibu8 Latinorum de pedetentim 
transit in Italorum di, — Lacrimae micant trementes Scriver. Vulgo. 
(19) Hinc] debetur Salmasio. — En rursus Schul^e. Sed talia pro* 
fundenda non sunt. (21) uirgines] Lips. Uterque Godex: itirgineas» 
(Ibid.) humenti] Rursus Lips. (22) mane totae] Sic scripsi; Totae, 
id est, „omnes." uti vv. 51. et 60.; qui usus frequens est et apud 
Appuleinm et in primis apud Tertullianum ; unde Italorum tutti» -^ 
mane ut udae Douza pater., Wernsd. -— mane nudae Rigler. Sed 
duplex epitheton minime placet: rqsae pirgines eaedemqae aut udas 
aut nudae, Hoc quoque observandum, rursus, ut in haud paucis 
huius poe'matis, Italo sermoni hic veluti praelndi : mane enim h. I. 
nihil aliud qnam dimanif domani , cras* (23) Cypris] Scriverius pro 
Cdd. prius, Cypris pro Cypridis invenit Schulze etiam in Pseudo- 
Galti Eleg,. 1 , 92. (26) Unico] Pith. Totu^ antem locus iU vide- 
tur explicandus, ut, si prius cogitemus rosae vocabulum vel apud 
Horatium numero singulari saepenumero poni , ubi nos otimur plurali, 
veutiquam haereamus in subitb illo transitu totae (omnes) pirgines 
nubant rosae - Facta cet. ; quum sit : „ Omnjs rosa facta Gypridis de 
crnore " cet. ; tum in hac Latinitale in permultis ad antiquitatem re^ 
deunte (vide vel Forcellinum in v, Pudeo.) Rosa. > - non pudebit sol' 
pere minime offendere debet pro : Rosam - • maritam (iam) non pu^ 
debit se sohere unico, id est, uno, qui etiamtunc restabit, ultimo 
nodo, Vel si in hac constrnctione oflenderis , quidni licebit exponere : 
„ Omnis rosa quum facta sit de cruore - - eam non pudebit sohere*' 
cet. ? Quod Longuerue et Moebius reposuerunt :, Uvido marita nodo 
prorsus otiosum est. Nec vero cum Salmas. et Anal. Wol&i marita 
pro vocativo habeudum. (29) // pro £f>Lips. coniectura. Est vole" 
bat Pith. (32) nudus Pith. pro Gdd. nudos et durus. (34) •— nym^ 
phae , cavete quae vulgata est lectio contra utrnmque Godicem , casu 
dumtaxat orta videtur in Baudii Amoribus p. 424. (33) Gdd. lectio 
inermis cum Schulzio ita exponenda erit: „Amor inermis , quando 
nudus est, (— > sed in his inesSe vides ravtoXoylav') totus idem est 
Amor , quum scilicet summa sua pulchritudine (et vi insita), etiam 
post aruia abiecta corda hominum vulneret atque incendM» Vulgaris 
a Pithoeo primum excogitata lectio Totus est in armis idem propter 
spondenm tertia sede positnm ferri non potest." Recte v^to : nam vi< 
tia metrica vel mediocri istius aetatis poetae ultro inferre nunquam 
debemus. Sed Scriverius vel ipsius poettae manum restituit, quod li- 
fyentius equidem crederem quamquam traiectionum inimicus , vel , ut 
Bentleios bis terve Horatium ipsum , hunc nostrum correxjt propo- 
nens : Est in armis totus idem , quando nudus est Atnor, Haec enim 
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se&tentia requintdp. PraeleKea vir« quod (qnia) Cupido pwdcher ett 
artissiine iangeoda snnt cuin praecedd. 8ed tameif. eapete , nympkae; 
id qnod moneo propter Wernsdorfii interprelationem. (38) Tlna res 
Lips. (39) Kigler distingnere marnlt: Cede ^ pirgd Delia, llt nemus 
sii ineruenittm ,- de Jerinis' stragibua, Mihi cede videtnr sigaificare 
non tam eesea , deeiste , qnam idem quod r. 4S. recede, Praeposi- 
tio de hic rursus ex recentiore Italismo pro altera a poSita est. (40) 
pellei ie rogare SaLnias. pellet te erogare Schulze, coilato AppnL 
Metam. 5. p. 345. Oud. , ubi erogatu* est pro rogando exoratae. 
Sed monstrat ipsa Cd. Salm. scriplnra hane emendat. parnm ease 
probabilem. (42) /eriatos Pithoeus et Lips. pro ntriusqne Cd. Jeria- 
tis, -* ferianies vuigo de Scriverii coni. ; sed feriatos non est yernm 
praeteritum. (44) Qnod alter amicomm legit mysteas , aiter myrteas 
in Cd. Pith. hinc explicandum, qnod in Cdd. antiquiss. (ut pnta, 
Germanici Basileensi) literae rt et st mire ligatae distingui vix posscnt. 
(46) Detine ie'\ id est, „morare, nbi es ; noli accedere." Sic unl 
litera inducta scripsi. e\0 De tenenie iota cet. Salinas. id est, „ uno 
teuore, continenter.'' Sed quamvis Salmasins probe calluerit hornm 
seculorum sermonem , adeo , ut in ^taiibns eius iudiciura magni sit fa- 
ciendnm, comparato praesertim quod fecit, Gailico d*un ienant , et 
ex parte comparari possit lustini 1 , 9 , 19. ex continenii pro ,,con- 
tinno", nihildminus talia sine certis exemplis fingere non debemus. 
Rnrsns Cd. Pith. scriptura Deiineni et probata Yiro dooto in Anai. 
Wo\Gii (ifJeder weilt" — Germanice is convertit:) nec a Latinitate 
neque a &ententiarum nexu defendi potest. Demonstrandum enim erat 
exemplo v. detineni significare posse : „morantur hi Dii , qui pervi- 
gilinm celebrant cum Yenere." In Axtii annotationem , quam non in- 
teiligo , error aliquis typographicus videtnr itrepsisse» £st autem haec : 
Deiinei ei tota nox esi perviglanda eantieisj Sic reponendum censeo 
cnm iaterprete Germ. in Wolfii analectts: qui tamen nec poetarum 
deus deiinet (inmio ibi est : deiineni) ei tota nox. Hemsius ad Ovid. 
ex Pont. ly. 10, 67. Detinenda tota nox ei perpigilanda cantieis" 
(--" Detinens /e iota Moeb.). •— Te sinenie toia Sanadon. Lindemi 
Rigl. Sed sic prae Venere nimia fere potentia tribuitHr Dianae , prae^ 
terqnam quot) ipsa coniectnra nimis recedit a scriptnra utriusque Co- 
dicis , nec si a pe^'ta profecta esset , facile in monstra illa leclionis 
degenerasset. {\h\A,^-perpiglanda'\ Salmas. e scriptura Cd. sui per^ 
vielanda, „ Male Sanadonus (immo iam Pith. e scriptura sui Cd. 
per uigila proposuerat perpigilanda : saitem in marg. Lips. 1611. 
In ipsius Annotatt. est perpigilata,) verbum contractum resolvit; 
dactyius enim in primam dipodiae sedem non admittitur." Schi^Ize. 
Scripturam nil moror ; sed pronuntiatio , qnae h^ requiritur , prae- 
ludit Italorum pegliare, (50) dicei; assidebunt] Douza. Sic v. 53. 
Ruris hic erunt puellae, Axtius tamen praefert praesentia , de nnme- 
ris alio loco actnrus. (51) quidquid recte reslitult Schnize e Gdd. 
pro Scriverii quotquoi, Item Axtius probat quidquid et cfr. Inlii 
Firmici locnm ad v. 52. aliatum : quidquid hyacinthi cet. Simiiis 
difficuitas est in Catulii 64, 280. (Ibid.) annus'] iam Pithoeus pro 
anni$ et annos Cdd. (52) rumpe pestem coniectura mixta e Pithoeana 
rumpe pMes et Lipsiana prome pesiem primum memoratur Salmasio, 
recepta est a Sanad. Scbttlze , Moebio ; rursns probata ab Axtio , qai 
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sic explicat : rumpere florum veatem lireyiloquentia dictum est utrique 
antiquitatis popirlo U£iiUtissima ill«i , qnae idem valet, ac si scriptum 
esset rumpendie floribu^ facere veetem i. e. rumpendis flornm ca- 
lycibus expandere per terram yestem fjoridam. " Verum dubito , an- 
non baec explicatio , etsi ad veritatem proxime accedit , tamen nimis 
sil quaesita. Simplicius , ut opinor , ita sententiam ezpedire licebit: 
^erumpe , prorumpe florum vestem , fac subito ut texatur florum 
vestis.'* £x Aliorum coni. memorabiles sunt Scriverii subde meaeem, 
W eheti pande peetem j Higlevi snbde veatem] inirae cpntra Wernsd. : 
— florum super ut exstet, V* D. in Anal. Wolfii : — florum uber 
esto , eey der Blumen Fruchteckoofe ; cum biatu vix adinittendo. 
(Ibid.) quantue Ennae campue eet\ Lips. Dnplicem haec admittunt 
interppetationem :■ „rumpe veRtem tot florum, qnot solet producere 
£unae cainpus quantus est:" aut: „et tu quoque , £nna , profnnde flo- 
res, quotquot uberrimus tnns campus vei^no teinpore submittere solet:" 
qnae sententia nihil omnino habet in quo ofl^endas , quum memorentur 
duae floridissimae Siciliae regiones. Nec prorsus necessariu^^n erit, ut 
sublato dovvd£r<p legamus : Hybla florum rumpe pestem , et quantus 
Ennae campus eet , itidem rumpe florum vestem. Nec tamen adeo 
equidem haeserim in priore ratione , ut propterea cum ScbuUio et 
Axlio praeferam Aetnae campum, Immo ionge frequentias Enna in 
Aetnam corrumpifur quain contra ; veUiti statini in loco , quod sciam « 
ab Interpretibus nondum allato Pseudoaristolelis Mirab. Auscult, Gap. 
83. p. 166. Beckin. iv ty ^fneXla ttj xaXovuevij ATrvrj (Syl- 
bnr§. omnibus probanlibus "^EvVTj) anrfkaiov tl A^ysrai uvat^ 
7t£Ql 6 xtJxXto 7t€cpv7C£vat cpaol rwv r€ dXkiov dvyfscav TtXij^tog 
dvd itdaav d)Qav, TtoXv dh LbdXiata t<ov tcov dbtiQavtov riva 
roTtov (noslri : quantus_ - - campus) aviJi,7C£7tXt]Q(iS&tai^ d ri^V 
avvsyyvg xcogav £v<t)6lag 7tXt]QoZ x. r. X. Appuleiano more 
Ennae cainpum diescribit lulins Finnieus Maternus C. 7. p. 31. MUn- 
ter. Pergus autem lacifs 0i Hennae civitatis flnibus satis amoenus 
et gratus , cuius amoenitas ex florum parietatibus nascitur; JSam 
per omnem annum picissim sibi succedentibus floribus coronatur. 
Hic inpenies , quidquid hyacinthi turget in caulem ; illic comam 
narcissi pel quod auream rosam desuper pingity illic albae hederuB 
per terram molUter serpunt et cum pjirpureis piolis suapiter rubena 
amaracus inpenitur , nec coronam istam alba deserunt lilia, (54) 
quaeque lucos^l emendavit iam Lips. Tum fontes Scriverius pro mon- 
tes. (58) recentibus e coni. Pitheei et Salinasii ; (hic edidit : Ex 
recentibus pro Et rigentibus.) Ut nunc suntverba, artissiine iungenda 
sunt cum praecedd. : ,, et quicunque ainabit, cras texat umbracula flori- 
dis e ramis.*' Mec propterea , qnod in reliquis versus intercalaris 
nuilo ligatnr vinculo cum iis, qui eundem excipiunt , ad regulam adeo 
severam exigere debemus liberins hoc po^'ina , ut dicainus nunquam 
futurum fuisse , nt semel illnd sibi conc^eret scriptor. Iinino quum 
haec qnoque stropha sit e longioribus , parum veri simile est excidisse 
h^c unum aut alterum versiculuin. Rigler volebat : •— Ver recentibut 
pirentes ducit umbras floribus. (59) Quum melior God. Saimas. ha- 
beat quo iam a Lipsio propositnin , non est cur praeferamus errorem 
Cd. Pith. qui natum ex accoinmodatione ad vv. seqq. primus aether. 
(60) ereauit e God. Salmasii cuin Riglero aliisque praetuli Gd. Pitb. 
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crearet, Finis significatnr demiim ▼• 72. ¥v. unde aleret, Totie n«- 
hibue rursDS pro „ omQibus ; innuraerabilibus. " Gfr. Yirgilii Ge. 1 , 
322 : immeneum caeio venit agmen aquarum > - CoUectae ex alto 
nubee. (Ruptie Tuit Higter.) Vernue debetur Pitboeo. Idem coniecit 
fiuxit almae confirmatum a Cod. Salm. Prave igitur ageret, qui 
legeret cnm Lipsio fluxue aimae c, , vel cum Moebio . fiuxue almae 
eet c. {h2) fetue PUb. (Is scripsit: Vt (cum suo Cpd. ) /etue immiX' 
tue,) (66) Higler : — Perpium eui tenore eeminali tramitem, Sed 
banc coni. vix admittendam esst demonstrat docta Scbulzii annotatio : 
„Tenor est ille perpetnus corporum in corpora decursus et regressos, 
asvctog vXtj t ^^^ cuncta efficiuntur. Gensorini (s. potius Anonymi , 
qui Censorino solet subiungi :) Fragm. (Gap. I. p. 146. £d. Gantabrig. 
1695.) Initia rerum eadem elementa et principia dicuntur, Ea 
Stoici credunt tenorem atque materiam» Tenorem, qui, rareecente 
materia , a medio tendat ad eummum ; eadem concreecente rureue 
a eummo referatur ad medium" Haec ille. Interpretor igitur : „Ipsa 
sui tenorem pervium per caelum terram mare imbuit semine genitali 
omnia penetrante ac, veluti b*amite facto, i. e. faciJi opera percar- 
rente , unde omnia quaecunque vivunt, ad ortum perveniunt." Schuize 
contra vv. eeminali tramite imbuit sic explicat: ^aseuefecit res viae 
genitnrae." Imbuit tamen magis proprio significatn accipiendum videtur, 
aspersit, madefecit. Potestesse etiam tempus praesens, etsi iuepit (aoristns 
potius quam perfectum) snbsequitur ; et boc quidem praefdro, ut sit praesens 
tempus. (69) Penatee] cum Sanad. , Boubierio , Gesn. verambanc iiLdico 
Riviui snspic. Nam et per se nepotee vel in faoc pofe'ta natum ante- 
cedere non debebant; et solet corrumpi ab imperitis scribis v. Pena- 
tee velnti in Taciti Dial, de Oratt, Cap. 8. vera leqtio anguetiae 
penatum mirum in modum vexata est (a. ereptum^ a, parenturn, a, 
rerum) et corruptelae vestigium exstat in God. Pitb. : — nec potee, 
(72) Romuleae] penuitima louga, sane sine exemplo ; nec probari pot- 
est Lipsii Romulaeae, Verum vidit, ni 9k\\m ,Rigler proponens : Ao* 
mularee , formi tunc temporis pluribus usitata. (73) Ramnee] SaU 
mas. (74) Recte Lipsius baec ita emendavit : proque prole poaterdm 
Romuli patrem , pro utriusque Gd. scriptura matrem. „ Qnid ? an 
ex nuptiis Sabinorum cum Romanis creata upiiater Romuli ?" Lips. — 
pro poeterdm Romuli ealute : pater D. lulius , nepoe D. Augustus. 
Sic et alibi Octavianus Gaesaris nepos appellatur. £utrop. 7 , I . 
Scbulze. ( — matrie crearet te nepotem Caeearem; IMLoeb.) Qno. 
modo autem, inspecta Lipsiaiia illa interrogatioue, nuper quoque de- 
fendi potuerit lectio mairem , equidem non intelligo : nam nec de 
Rea Silvia nec, quod Grusius voluit, de Livia s. lulia Augusta ex- 
plicari potest v. mater. Nibil omaino impedit , quo minus poJ!'ta D. 
lulium et D. Augustum, quorum fortasse etiam tunc cultus inter XX. 
Divos vigebat , certe nondum in oblivionem abierat , tamquam Populi 
Romani Genios tutelares bi*c significarit. (78) Cum Pitboeo, SphnU 
zio, V. D. in Anal. Wolfii distiuxi : Hunc , ager quum parturiret , 
ipea : xXt/Li,cc§ enim requiritur in sequentibus, non dvti^BXOV, Ple- 
rique cnm Lipsio : Hunc ager , quum parturiret ipea , euecepit einu, 
„Ager quum partnrirei idem est ac „verno tempore", et einu euece- 
pit aptissinie dici potest de modo natis liberis , qui sinu foventur 
alque aluntur." Scbulze. ^^1) explicant tauri\ Salmas. (lUUre cor. 
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ruptum alicnbi etiain in Germanici Cod. Basil. tmtri in tari.) — 
^accae Scriv. (83) greges Salinas. — gregem Xips. Schulze. Illud 
praefero, qnia propia« accedit ad Gd. Salmas. gregie. (88) dici 
musico correzit iam Lips. (90) Quando Jaciam uti ch.] de Wernsd. 
senteutia Schulze ; retenta Gd. Pitb. scriptura , nisi quod uti pro ut : 
Iiorqae magis huins po6'tae sermoni convenire videbaUir. •— Quando 
ego Jiam ut ch, volebat Salm. — Quando ego fiam chelidon et l. 
d, Higler. £/ pro ut haud proi^sus est necessarium ; immo praefeuo 
Jaciam ^ - ut deeinam. (91) Perdidi mueam iam Lips. idemque 
tacerent pro Gdd. taceret. 
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APPENDIX. 



PRISCIAWI CARMEN DE PONDERIBUS ET 

MENSURIS 

ALOYSIO ANGELONIO E COD, REGIO N. VIIMGCXI. 
VERSIBUS XXXII. SUPPLETUM. 

Easdem fere ac Germanicus Ticissitudines expertus 
est Prisciani, quem dicunt, libellus de ponderibus et 
roensuris , quum hoc quoque per scholas uterentur me- 
diae aetatis magistri, eumque suo arbitratu modo aliter 
disponerent , modo decurtarent. Exstitit nuper doctis- 
simus philologus Hungarus Steph. Ladisl. Endlicher, 
qui eum e Cod. Bobiensi longe auctiorem ederet Vin- 
dobonae 1828. At casu factum est, ut ignoraret 
XXXII. alios ab iis, quos ipse post Denisiura ac- 
curatius edidit, versiculos ante hos viginti annos pri- 
mum in lucem protractos eslse e Cod. Regio N. 72il. 
olim Colbertino , Guidonis Aretini scripta musica com- 
plectente, a docto Italo , Aloysio Angelonio , hoc 
in libro : 

„ Sopra la vita , le opere , ed U sapere di Guido 
d' Arezzo, restauratore della scienza e delV arte 
musica; dissertazione di Ltwigi Angeloni, Frusinate. 
Si e aggiunta a questa dissertazione una novella 
edizione de versi latini sopra i pesi e le ndsure 
de Romani e in parte ancor de Greci di Q. Rcn- 
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Dio Fannio Palenione , aumentaii di pressochS trenta 
altri versi non piU stampalif che si son rinvenuti in 
un manuscritto della primaria Imperial hiblioteca 
Parigina. Parigi , appresso V autore. {Stampd Char' 
les.) 1811. 8. pagg. 240. 

Totum cai^men nohii repetere , quoniam suiFeetu- 
rum videbatur, . ut versus illi ab Angelonio reperti 
et tota eius leetio, qnatenus differt ab findlicherian», 
Germanis hominibus exhiberentur. 



* 
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Vers. (9) scriplnm] Endlicher. — terupulum Angeloni. (11) 
Scriplo , lentisve grana bis octoj <— tcrupulo lentet veraeiter o^iQ 
(Godex Re^itts ipse! lenti».) (13) Bis dno ; sed si par] — £94 duo 
sinti ei par, (14) diversae] — dipisae. (17) Scripla tria drach- 
inam Tocitant, qno] — Seripula namque tria draehmam guo, (20) 
gemines , erit isj — geminee aderit Cod. : geminee erit om. »«. 
(21) scriplnm] — seripulum. (26) tot enim formisj ^ totidsm 
Jormi», (36) deuipseris Jl^inc, mna] — dempaerie et mna, (46} re- 
trahas] — detrahae, (48) nec qiiae est] — neque enim eet, (50} 
bessem] — hieeem, Post Endlicheri t. 55. Cetera cet. ^ Angeloni 
sic pergit : Haee de ponderibue : »i eetera eigna reqmrie Ex ipei» 
ifeterum poterie eognoeeere chartie (cfr. Endlicheri v. 122. 123.) 
Dein^eps Angeloni habet* £ndiicheri vv. 124. seqq. — (126.£ndl. ss60. 
Angel.) qnove id possis deprendere] — quope hoe poesit deprehendere» 
(127z61) mens prodidit alta] — prodit men* alta, (131=65) 
. Argenti tantnmdem] — Tantumdemque argenti Godex ipse : Toa- 
tumdem argenfi, (138=72) nentra] — neutro, (139=73) Sum- 
mittas] — Submittes, (141 = 75) simul a^re crassior unda] — eitnu'' 
lari et cra»»iue unda, Godez : Deneiu» h* namqu» et eUnulare 
era»»iu» undam, (142=76) a cardine] — e eardine, God. om. 
praepos. (143=77) discesserit] — • dieeerpeecit, (145=80) Go- 
^DOScimusJ •-> *Cogno9imu», (148=82) mixta^t] ^ mixta, (150 
se84) spectaj ~ expeeta, (151 = 85) Materies;' ^u^tstet enim] ^ 
Materie» »uh aqui» fiet, (154=88) quia nilj -^ *quod nii, (157 
s91) Si par corrnpti] — Si par eorrupto, Cod. : — Si par» cor- 
rupti, (Ibid.) gestet] — gH^^* (158=92) gravarit]^^ gravaret. 
(159=93) tot inesse] — totidem U»e, (l6l = 95>/^hiiae quaevisj 
•i- quae^i» lihrae, (163=97} Nee non et stne Aqnis. en&ent de- 
prendere fnrtnmj — iVec non et »in» aqui» , . . • • '. % • . 



Post y. 97. Angel. sequuntur duodecim versus , 
qiif absiint ab Endlicheri editione: 

rhacOri Fabttl««. j[g 
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Signifer aethereus » mundusquo cingitur omnis, 
Astra tenena tantum seseque moventia septem; 
Cetera nam proprio stant semper in ordine fixa. 100 
Saturni sidus siunma concurrit in arce, 
Terdenoque suus completur tempore cursus. 
Inde lovis cursus bissenis volvitur annis. 
Sic Mars qningentis rubens quadringinta («ic) diebus. 
Ast uno Solis completur circulus anno. 105 

Trecentis Venus octo et quadrioginta diebus. 
Mercurius centum triginta novemque diebus» 
i*Bissenis septemque diebuf Luna peragrans 
Octo horisque siroul proprium sic conficit orbem. 

Sequitur pro Endlicheri v. 56. Haec de ponde' 
ribus; mperest pars altera nobis apud Angelonium 
hic V. 110. 

Nunc et mensuras dicamus carmine vero, 

Hnmida metiri cet. 

(59. £Ddlich. sll3. Aogel.) loDgo in «patioj -^ iongo *patio. 
(60=114) ABgaJDS Dt par] -^ Angulus et pars. (Ibid.) claadit] — 
claudat, (62=sll6) qaam ne] — quent ne. Codex: Ainphora fit 
cuiquam (snper«cr. eiiribu*) ne hie piolar» lieebit aaperscr. lieeret. 
(66sl20) Sedecies] ^ Sex deciee. Cod. Sed deciee. (69=123) 
Qafs quater adsnmptis] -«• Qui quater aesumptu», (70=124) duas] 
duoe, (72=126) eos] -^ eae. (73=127) cTathos] — batoe. (75 
= 129) qoiofte] -^ quinque. (76 = 130) OzyfauiphoB] ^ OxybaphuM, 
Cod. : Oxa bairum. (77=131) sed terlia] -^ ac tertia. Cod. ^ at 
tertia. (80=134) Sextario] -^ * Sextari. (82=136) simalare] — 
eimilare. (83=137) extremum est, scripliqae] — extremum, «er»* 
pulique. (91 = 145) perbibere] -- eohiber». (93=147) addet] -^ 
addit. (96 = 150) Selibramqae] -.• Sed libramque. (100=155) nu- 
perve aut] -m nuper , quae aiU. (102=156) mecbaoica] = metka- 
niea. God. : ^ methiniea. (103 = 157/ argenti] » *argento, 
(105=159) pars ima] «r» pars una. (107=161) imam] <— ima, 
(108=162) superficiem] ** euperficie, (Ibid.) totque aequa in] -* 
tot quaeque in. Qod. : -<•- tot quemquam in. (109 = 163) scripUs] <-t> 
ecrupvdue (sicO (110=164) potts] -^ poteet. (111 = 165) Nam si 
teottis erit] -r^ Jfamqu0 «i erit tfnui^t, (Ibid.) nuiiov pars mergitar] 
-" maiori immergitur. Cod. : -^ maior dimergitur. (113 = 167) Aut 



(108) Maaifestus error. Lego : Biedenis , eeptem atque duobue Luna 
peragrane. Biedenis euMndaTit iam Angel. pag^ 238. 0«. 
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si] — Ac si. (114=168) pondera] — pondere. (1.152sl69) Con- 
yenient] — Conpeniunt. (122 = 176) Haec de mensuris, quarum si 

signa requirisl — Haee de mensurU tibi eint quae eigna requiris, 

» 

Post bunc V. 176. Angelonii seqiiuntiir vv. 20. , 
qui absunt ab editione Endlicheri. 

liibra vel as ex unciolis constat duodenis. 
Uncia de libra linquit subiecta deuucem : 
Et sextans (haec scilicet est geminata) decunceni : 
Hinc quadrans (haec scilicet ipsa ter acta) dodran- 

tem: 180 

Inde triens (ipsius quadruplic^tio) bissem f 
Quincunx septuncem ; quod sat sua pondera prodnnt : 
Semis semissem, medium dum dividit asseni; 
!Nec vacat unciolae niediam sescuncia iungens. 
Uncia viginti scripulos et quattuor ambit : 183 

i-Dimidium stant ac semuncia dicitur eius. 
Terna duae sesclae pars est eademque duella. 
Quarta siclus vel sicilicus vel denique sicel. 
Sextula sexta modo solet et modo sescla vodari. 
Octavam appellant drachmam vel rarius holcen. 190 
Et duodenariam roediam -i-sesolam vocitarunt : 
Vigenam quartam scripulus seu gramma retentant. 
Unus item scripulus ealcis componitur octo; 
Dimidium scripuli est obolus; pars quarta cerates. 
Hic sextam fingi placuit siliquamque vocari: 195 

Ultimus est calcus, ciceris duo granula pensens* 

In hoc V. 196. desinit Angelonii Editio , ita ut 
absint ab ea dimidia pars v. 1C3. Endlicheri et seqq. 
vv. 208. 

(186) Sic Gorrupte Cod. — • Angelonius contra metrum *tat. For- 
tasse : Dimidium etatue , ac semuncia dicitur , eiue. (191) Lege 
eesclam, (193) Lege ckalcis, (195) ffinc? (196) Lege chalcus - • 
pendens Tel pensans, Ceterum et vv. 98 — 109. Ang. Signifer - - 
et hos V. 177 — 196. ab homine scholastico Priscianeis assutos arbi- 
tror : certe posteriores hi ineram continent naqdtpqOLaw s. ainpltii- 
cationem yv, 41. seqq. 
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L E G T O R I 

10. CASP. ORELHUS 



Miro utique fato^ cui Phaedrus, praeter ceteros 
innocens poeta, per tria adhuc secula obnoxius fuit, 
ut , quum a Pithoeo primum repertus esset , vel ipse y 
novos tanien semper vindices nactus, propter futiles 
Criticorum dubitationes ad tempus evanesceret, vel 
perderentur atque etiam incendio absumerentur pau- 
cissimi eius codices, denuoque aut invenirentur aut 
ex parte saltem emergerent, ut Codex Rosamboanus 
et Remensis collatip ; quum praeterea lannellii et 
Cassitti invidiosa aemulatione prodissent tandem fa- 
bulae XXXII,, a Dorvillio et Burmanno dumtaxat 
significatae ; ita tamen mutilae , ut inventum ipsum 
plerisque displiceret: — sed post haec omnia, in- 
quam, hoc quoque nuper accidit, ut, quum ego 
qviattuor ante mensibus omoia praeter Cod* Duacensem 
etDanieliuum, utrumquemihinegatum, complexum me 
arbitratus essem, quae ad Phacdri '/QiaLV pertinerent, 
insperata ab Ancelo Maio, V. C, ad meam curam 
perficiendam afferrentur auxilia. Etenimis, quasemper 
utitur fortuna , Perotti Codicem in Vaticana Bibliotheca 
invenit integruin, queur nunc cum Germanis meis 
primus communico , Danielinum idem denuo excussit ^). 

^) I. = lanneiiius. C. = Casstttus. B. := Bolhius. Z. = 
Zeliins*' 



FABDLAE NOVAE XXXII. 

SUB PHAEDRI NOMINE 

nZATOU AMYS BOS ANNOS EX D£TlUTO GODICE WJI.T1S 

GVM LAGUNIS INCERTISQUE LECTIONIBUS VULGATaE BrUNC 

AUTEH SINE ULLO DEFECTU AUT AHBIGUITATE 



INTEGERRIMO CODIGE VATICANO 



HICOLAI PEROTTI PROLOGIS 

9VOBUM ITEai liACUirAE HUNC KXPLENTUB. 



NicoLAi Pebotti, pontificis Sipontini, perdocti 
clarique liomiDis, iamdiu codex iiuiotuerat, in qno 
ineditas^abulas, cnrn Phaedri Ayianique editis, et 
cum ipsius Perotti carminibus mixtas, Dorvillins 
qnondam detexit, Burmannus famigeravit, alii deinde 
eruditi homipes passim commemorarunt. Erat is codex 
Parmae olim in librario Farnesiornm thesauro; ex 
qua urbe Neapolim hereditario iure translatus, in 
regia bibliotheca delituit, donec eum CI« lohannes 
Andresius loci praeses iterum observavit, atque ut 
publici demum iuris fieret, magnopere hortatus est. 
Hinc doetissimorum eius urbis virorum exarsere 
animi, quos inter palmam sine dubio tulit vir claris- 
simus Cataldus lannellius, qui concinnatis ad Perot- 
tinum codicem peramplis lucubrationibus, praeclaram 
eius editionem bis curavit; et primo quidem a. 1809. 
novas fabulas plurimis cum lacunis (propter codicem 



valde eyaniduin et vitiatttm, lectionique saepe intper- 
vium) nobis obtulit; iterum vero a. 1311. lacunas 
partim codice patientius lecto 9 partim coniecturis 
suis permultas explevit. Quaenam fuerint doctorum 
per Europam virorum de his fabulis, postquam divul- 
gatae sunt, iudicia, referre non vacat; eaque satis 
cognoscere licet vel in nobili Phaedri editione, quam 
Parisiis anno 1826. duobus iustae molis voluminibus 
elaboravit Vir CK Nicolaus Lemaerius. Mihi hoc 
unum propositum est, ut et Parnesianum oIim,-nunc 
Neapolitamim , codicem haud unicum in orbeesse, 
quod hacteuus creditum fuit, demondtrem ; . et alio 
melioris multo naturae invento , lacunas omnes prioris' 
codicis haud iam ulla coniectura vel ingenio) sed 
ipsa genuinae lectionis veritate sartas exhibeam. 

Est hic codex , qui Perottinam Phaedri Avianique 
epitomen aeque ac Neapolitanus continet , a me nuper 
observatus inter Vaticanos-Urbinates n. 368. in foL 
speciosissima calligraphia in membranis scriptus, cum 
auri variorumque colorum in fronte ornatibus, qui- 
bus genii, flores, volucres, beluaeque exprimuntur. 
Primo autem in folio septem ornatissimi circuli effi« 
giantur , quorum medius ac maximus sie aureis caeru- 
leisque literis loquitur : in hoc pulcherrimo codice 
continentur nonnulli poetae Latini iimioresy qui 
in circumpictis circulis sunt annotaii. In his autem 
circuli^ legitur 1. Christophori Landini Xandra. 
2. CaUimajchi (Veneti scilicet) epigrammata. 3. iV/- 
COLAI PEROTTI EPIGRAMMATA ET FA- 
BULAE* 4. Antonii Panormitae Hermaphroditus. 
5m Bartholomaei Contradae ecloga. 6. Francisei 
Patritii ecloga* 7. Marasii Siculi elegiae. lara 
vero omissis poetis ceteHs, qui ad rem meam non 
pertin^nty pars illa codicis, quae Perottinam habet 
epitomen, incipit foL 100. desinitque fol. 146. 



^ 



Ordo epitomes Jpsissimus ^st, qui Neapolitani 
codicis a CK laDnellio (in priore editione dissert. I. 
p, viii. seqq.) narratur; epistola niinirum Perotti 
prosaica ad Mannum Viterbiensera ; index carminum ; 
prologus Perotti poeticus ad Pyrrhum frafris filium ; 
fabulae Phaedri et Avieni, fabulae novae , versus 
etiam ipsius Perotti; omnia haec alternatim miroque 
cinno inter se permixta. Denique et illa adnotatio 
adest de prisco quodam oraculo, quam lannellius in 
Neap. codicis margine scriptam reperit atque vulgavit. 
Porro et ipse Vaticani-Urbinatis codicis textus adeo 
plerumque cum Neapolitano conspirat, ut ex imo 
eodemque exemplari manasse utrumquecodicem necesse 
sit* Neque enim quum Perottinus dicitur ille codex, 
qui Neapoli est, idcirco is Perotti autographum vel 
saltem xrijfjia credendus est; verum ille eatenus P<e- 
rottinus audit^ quatenus habet Perotti lucubrationem ; 
quamobrem pari iure Perottini nunc dicentur tum 
Neapolitanus chartaceus et vitiatissimus, tum Vaticanus 
membraneus atque intege|*rimus : de cuius aetate si 
quis me roget, ego scriptum iudico vel desinente 
seculo XV. vel iaitio subsequentis. Nam quod Fe- 
dericus Veteranus Urbinas bibliothecarius anno 1517. 
in calce codicis epigramma de morte domini sui scribit, 
id manu prorsus diversa et paululum etiam recentiore 
exaratum esse patet. 

Nunc ecce propositi raei 3ummam« Codicis Va- 
ticani-Urbinatis eam partera edo, quae npvas faburas 
sub Phaedri nomine divulgatas continet: et quia hic 
Qodex perincolurais pancraticusque est, cuncta Nea- 
politani vitia luxaturasque demum persano : ita ut 
novae fabulae hac certe in parte vctustis non cedant, 
quod haud mious coramode valentf 



NICOLAUS PEROTTUS 

PONTIFEX SIPONTINUS 

TITO MANNO^ VELTRIO 

VIT£ilBI£NSI GOMCIVI SUO S. P. D. 



Quod post epistolas nostras, quas tanto studio 
coUegisti, versiculos etiam nostros collegeris, et in 
libellum clisposueris , ago tibi immortales gratias. 
Intelligo enim, quanti nostra omnia facias, quam nos 
ames, quantum laudi et gloriae nostrae consulas. Sed 
providendum tibi est, ne cuius immortalitati tantopere 
studes, eius praesenti existimationi non mediocriter 
detrabas. Sunt enim, ut ad te alias de epistolis 
scripsi, inter versiculos nostros aliqui, quos olim 
adolescentes lusiraus , qui si hac aetate et professione 
nostra, scripti a nobis viderentur, iure fortasse riepre- 
bensione digni putaremur: relati vero ad eam aetatem, , 
nibil quo culpari posscmus^), baberent. Permissa 
quippe iamdiu est baec ludendi licentia non modo 
adolescentibus , sed etiam gravioribus poetis; quam- 
quam a nobis ob pontificatus dignitatem aliena fortasse 
posset existimari. Da igitur operam, ut intelligant 
legentes, quae adolescentibus nobis et nulla adhuc 
dignitate praeditis exciderint , quae bac aetate scripla 

(1) Ita perspicue et per exteiisuin in God. Vat. At edilio Neap. 
Marino. Sed eoim codez ipse Neap. mihi ad legendum comiter ob* 
latus» Tel Manno ezhibet, vel propter obscuritalem tute legi noa 
potest. (2) Cod. posses, MAI. 



/ I 
I 



sinU VePttm liisi me aairaus fallit, longe plura io 
bis epunt» quae laudari merito possint, quam quae 
sine livopis suspicione reprebendi : quemadmodum ex 
ipsis^) .oontemplari quisque facile pot^rit. Vale et 
mCf ut facisi amat 



NICOLAI PEROTTl 

AD PYRRHUM NEPQTEM 

PROLOGUS, 



". ! , ! 



Non sunt hi mei, quos putas, versiculi; 
Sed Aesopi sunti Avieni et Phaedri: 
Quos collegi, ut essent, Pyrrhe, utiles tibiy 
Tuaque causa legeret posteritas^ 
Quas edidissent yiri docti,. fabulas. $ 

Honqri et meritis dicayi illos tuis, ^ 

Saepe yersiqulos interponens meos , 
Quasdam tuis quasi insidias auribus | 
Solet quippe iuvare ista varietas. 
Hos si leges 9 laetabor : sin autem minus , iO 

Habebunt certe quo se oblectent posteri. 
Nunc fabularum cur sit inventum genus 9 
Breri docebo: servitus obnox{a« 
Quia quae rolebat non audebat dicere, 
AfFectus proprios in fabellas transtulit 15 

Calumniamque f|c{is elusit iocis. 



(1) Ed, N««p* ex ipso me , qaod prorsyis noa placet. Ii| Cod. 
Vat. 4e«st me. Itaqae ego scripsi ipsis (nempe carminibas) pro 
ip§o, quo<| legitnr in Codice Vat, RI^I. Ai} ex se ipeo? Qr. 

VtRS. 6» Cod. Vat. <f»caM. Id. 



Redeo unde discessi ad libellum meum. 

Hunc obtrectare si Yolet malignitas, 

Imitari dum noii possit , obtrectet licet : 

Mihi magna laus est, quod tu, quod similes tui 20 

X<abores libenter legant usque meos, 

Dignosque long^ iudicent memoria. 

Semper fugatae plus vetustati favet 

Invidia mordax quam bonis praesentibus. 



F A B U L A B. 



[FAB. I.] 

SIMIUS ET VULPES, 

Avarum etUmi <fuod sM superest non Ubenter darei 

Vulpem rogabat partem caudae simius, 
Contegere boneste posset ut nudas nates; 
Cui sic maligna: Longior fiat licet, 
Tamen illam citius per lutum et spinas traham, 
Quam part^ quamyis parvam impertiar tibi. 5 

FFAB. II.] 

AUCTOR. 

fion esse plus ae^uo ppte^dum» ; 

Arbitrio si natura finxisset meo 
Genus mortale, longe foret instructius: 
Nam cuncta nobis attribuisset commoda 
Quaecunque Fortuna indulgens animali dedit: 
Elepbanti vires, et leonis impetum, 5 

Fab. I. (5) Sm C. Z. — Quam tibi impartiar (sic) parpam 
quampis partem Yat. Neap. , 
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Cornicis aevuin, gloriam tauri triicis, 

Equi velocis placidam mansuetudinem , 

£t adesset homim sua tamen sollertia. 

Nimirum in caelo secum ridet luppiter, 

H^ec qui negavit magno consilio hominibus, 10 

Ne sceptrum mundi raperet nostra audacia. 

Epgo eontenti muhere invicti lovis, 

Fatalis annos decurramus temppris, 

N^c plus pon^mur qu^m sinil; moirtalitas» 

[FAB. III.J 

MERCURItJS ET DUAE MUUERES, 

De eodem alia fflbella, 

Mercurium hospitio mulieres olim duae 
Illiberali et sordido receperant: 
Quarum uiia in cunis parvum habebat^liliumt 
Qliaestus plaicebat alteri meretricius. 
Ergo ut referret grati^m officlis parem, 5 

Abiturus et iam limen excedens ait: 
Deuin videtis; tribuam vobis protinus, 
Qiiod quaeque optaril:. Mater jsiippliciter rogi^t, 
Barbatuiii ut videat natum quam primum suum ; 
Mpecka, ut sequatur sese quicquid tetigerit. 10 

Volat Mercurius, intro redeunt muliepes» 
Barbatus infans ecce v^gitus ciet: 
Id quum forte mjsretrix rideret validius , 
Jifares replevit humor, ut fiepi solet: 
^mungere igitur se volens prendit manu» 15 

Traxitqujs ad terram nasi longitudinem, 
Et aliuni ridens ipsa ridenda exstitit* 

Fab. II. (6) Cornicis aepum dedit etiam Mau pro : Corpiu in 
aeyum Vat. M^ap 

Fab. III. (i) olim duae] C. Z. — om. olim Val. Neap, (5) — 
/)<//• Vat. Neap. (13) rideret] I. — ridet Vai. Neap. {i7) aliuml, 
cotti. firmat Vat. lutellige barbatum injantem. 
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[FAB. IV.] 

PROMETHEUS ET DOLUS. 

De veritate et mendacio, 

Olim Prometheus seculi figulus novi 
Cura subtili Veritatera fecerat, 
Ut iura posset inter horaines reddere. 
Subito accersitus nuntio magni lovis 
Commenda,t officinam fallaci Dolo» 5 

In disciplinam nuper quem receperat, 
Hic studio accensus, iacie siraulacrum pari, 
Una statura, simile et membris omnibuS) 
Dum teinpus habuil , callida fin^it manu. 
Quod prope iam totum mire quum ppsitum foret, 10 
liutum ad faciendos illi defecit pedes. 
Redit magister, quo festiuanter Dolus 
Metu turbatiis in suo sedit loco. 
Mirans Prometheus tantam similitudinem » 
Propriae videri voluit artis gloriam. 15 

Igitur fornaci pariter duo signa intulit; 
Quibus percoctis atque infuso^spiritu, 
Modesto gressu sancta inces^t Veritas; 
At trunca species haesit in yestigiQ. 
Tunc falsa imago atque operis furtivi labor 20 

Mendacium appellatum e^t ; quod negantibus 
Pedes habere facile ipse conseotiOf ' 

[FAB. V.J 

AUCTOR. 

Ifihil diu occultum, 

Simulata interdum vitia prosunt homihibus, 
Sed tempore ipso tamen apparet veritas. 

Fab. IV. (1) figulu» novi] I. G. Z. — novi figulus Vat. Neap. 
(2) CuraJ Vat, — Creia Neap. Edd. {i2) festinanter] B. Z. — 
Jestinante \tit, Meap. 

Fab. V. „Hoc Mse epiiAyOiiuin desideralao faJiulae nemo non 
putabit. Qttod si Perottus , ut nounulli reniur , has fabulas Marte 
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(f'AB. Tl.] 

AUCTOR. 

Sensum aestimandum esse^ non verba, 

Ixion quod versari narratur rotai 
Volubilein fortunam iactari docet. 
Adversus altos Sisyphus niontes agit 
Saxum labore summo, quod de vertice, 
Sudore semper irrito, revolvitur; S 

Ostendit bominum sine iine esse raiserias* 
Quod stansin amne Tantalus medio sitit, 
Avari describuntur^ quos circomfluit 
Usus bonorum , sed nil po^sunt tangere. 
Urnis scelestae Danaides portant aquasi 10 

Pertusa nec complere possunt d6Ka ; 
Immo, luxuriae quicqtiid dederis, perfluet. 
Movem povvectus Tityos est per iugera, 
Tristi renatum sug§^erens poeiiae iecur; 
Quo quis maiorem possidet terrae locumv 15 

Hoc demonstratur cura graviore adfici. 
Consulto invoHit veritatem antiquitas, 
Ut sapiens intelligeret, erraret rudis. 

[FAB. VII.] 

AUCTOR. 

De oraculo ApolUnis, 

Utilius nobis quid sit dic, Phoebe, obsecro» 
Qui Delphos et forniQsum Parnasum incolis. 



proprio componebat , cur hanc lacaoain fecisset? Yidetar i|;ilar es 
«nftiquo codice ita ut res erat descripsisse. £go taai^a dieerem hoc 
esse epiin^thiuin fabulae IV. , nisi in Codice Perottino alia carmiBa 
complura fuissent inlerposita. Mai. 

Fab. VI. (i) — qui pers, Neap. (6) etee mieeriae] Z. — > om. 
esse Yat. Neap. (9) — nihU Yat. (10) eeeleeiae] Z. Alai. — eee^ 
ieetae Vat. Neap. (14) Trieti] I. Z. — Trietie Yat. Neap. — ^ne 
Neap. (15) ^iciej I. C. Z. — qmiefue Vat. Neap. 
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Qiiid o! sacratae vatis horrescunt comae; 

Tripodes morentur, mugit adytis religio, 

Tremuntque lauri et ipse pallescit dies? 5 

Voces resolvit icta Pythia numine : 

Audite gentes Delii monitus dei: 

Pietatem colite; vota superis reddite; 

Patriam, parentes, natos, castas coniuges 

Defendite armis, hostem ferro pellite; 10 

Amicos snblevate ; miseris parcite ; 

Bonis favete, subdolis ite obviam; 

Delicta vindicate; cohibete impios; 

Punite turpi thalamos qui violant stupro; 

Malos cavete; nuUi nimium credite* 15 

Haec elocuta concidit virgo furens: 

Furens profecto» nam quae dixit perdidit* 



[FAB. VIII-] 

AESOPUS ET SCRIPTOR. 

De malo scriptore se laudante. 

Aesopo quidam scripta recitar^t mala, 
In quis inepte multum se iactaverat. 
Scire ergo cupiens quidnara sentiret senex, 
Tfumquid, tibi, inquit, sum visus superbior? 
Haud vana nobis ingenii fiducia est. 
Confectus ille pessimo volumine, 
Ego, inquiti quod te laudas vehementer probO) 
Namque hoc ab alio nunquam continget tibi. 



Fab. yii. (3) Quido! «acr.J Vnt. , qnod in primis coiiTenft hains 
^%e\MDiktinncu\»e napsv^VQOi^t P^o: Of quid. — Quando de lan. 
coni. Rlai. (6) Fytkia\ I. G. Z. — Phyton Vat. Meap. icta, quod 
Tat. praebet ( . . ct<^ Neap. aeta I. C. Z.) locnin snuin (uetup. 
(iO) /erroj I. C. Z. -^ Jerroqut Vat. Neap. (13) cohihete\ 0. Z. 
— eastigate Vat. Neap. 

Fab. yiii. {^)1ibi, inquit, eum] C. Z. ~* inquit, sum tibi\'»t. 
Neap. 



t 
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[FAB. IX.] 

« 

POMPEIUS MAGNUS ET EIUS MILES. 

QitHm difficile 'sit hominem nosse. 

Magni Pompeii niiles vasti corporis, 
Fracte loqiiendo et ambulando moUiter 
Famam cinaedi traxerat certissimam. 
Hic insidiatus nocte iumentis ducis» 
Cum veste et auro et magno argenti pondere 5 

Avertit mulos. Factum rumor dissipat;- 
Arguitur miles, rapitur in praetorium. 
Tum Magniis: Quid? ait, tune ine, commilito, 
Spoliare es ausus? Ille continuo exscreal 
Sibi in sinistram et sputum digitis dissipat. 10 

Sic, imperator» oculi exstillescant mei, 
Si vidi aut tetigi. Tum vir animi simplicis 
Id dedecus castrorum propelli iubet , 
Nec cadere in illum credit tantam audaciam. 
Breve tempus intercessit, et fidens manu 15 

Unum e Romanis provocabat barbarus; 
Sibi quisque metuit et primi mussant duces. 
Tandem cinaedus habitu, sed Mars viribus, 
Adit sedentem pro tribunali dueem, 
£t voce raolli: Licet? Enimvero eiici 20 

Virum ut in re atroci Magnus stomachans imperat. 
Tum quidam senior ex amteis principis: 
Hune ego committi satius Fortunae arbitror, 



Fab. IX. (8) Quid? ait, tune] B. Z. — Quid ais? tune Val. 
Neap. (15) Jidena manu] I. C. Z. — manu fidena Vat. Neap. 
(16) Vnum e Rom.] Sic scripsi. — Vnum de Rom. Val. {17) et 
primi] I. — oin. ei Viit, Neap^. Vel leg. primi mussitant. (20 et 
21) Sic Z. ^ EninH^ero^iici virum JJt in Vat. (Neap.) (28) hoetii] 
I. Z. — ■ hoati Vat. Nea|.. (29) rediit] I. Z. — redit Vat. Neap. 
(Ib.) — tum Neap. (30) Corona , milea] \, C. Z. — Corona mi- 
litis Vat. Neap. (31) Quod] Neap. Edd. — Quia Vat. — imperi] 
I. Z. — imperii Vat. Neap. 

Fab. X» (2)Iocum agitandi caueam] Sic scripsi. lucunditatie eauta 



In qao iactura levis est, quam fprtem virum, 
Qui casu yictus temeritatis te arguat. 
Assensit Magnus et permisit militi 
Prodire contra; qui mirante exercitu, 
Dicto celerius hostis abscidit caput 
Victorque rediit, His tunc Pompeius super: 
Corona, miles, equidem te dono libens, 
Quod vindicasti laudem Romani imperi: 
Sed exstillescant oculi sic, inquit, mei, 
Turpe illud imitans ius iurandum militis, 
Misi tu abstulisti sarcinas nuper meas. 
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30 



[FAB. X.] 

lUNO, VENUS ET GALLINA- 

Adversus muHeres. 

Quum castitatem luno laudaret suam, 
locum agitandi causam non reppulit Venus, 
NuUamque ut affirmaret esse illi parem, 
Interrogasse sic gallinam dicitur: 
Dic sodes, quanto possis satiari cibo» 
Respondit iUa: Quicquid dederis satis erit; 
SiC) ut concedas pedibus aliquid scalpere* 
Ne scalpas, inquit, satis est modius tritici? 
Plane, immo nimium est, sed permitte scalpere. 
Extoto» ne quid scalpas, quid desideras? 
Tum denique illa fassa est naturae malum : 



10 



Vat. (Neap.) — lueunditatis cautam I. Z. £qaidem non Tifleo^ 
qaomodo faic locain habeat iucundiiae pro eo, qaod manifeato reqoi- 
ritar, scil. ioeo, Cfr. vers. 13. Ibjd. reppuUt] I. Z. — repellit 
Vat. Neap. (3) — Naturamque affirmaret ut e. i. p, Exemplar 
Burm. (Mihi videtur mera coni. vel Burmanni , vel Dorvillii , quum 
Jannellii editio mance exhibeat : iV . . / . . gue ut affirmaret esse) B. Z. 
y Transpositio tamen coni. ut minime placet. Vide , ne sentenlia re- 
quirat : Nullamque ut affirmaret eeee eibi imparem , nallani mulierem 
castiorem esse ipsa Venere. (5) poteie] Neap. — poeees Vat. 
(8) „ReUqoa eadem prorsns sunt tum in Vat. codice tom in editioue 
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Licet borreum^ mihi pateati ego scalpam tameo* 
Risisse luno dicitur Veneris iocoy 
Quia per gallinam denotavit feminas* 

[fAB. XI.] 

PATERFAMILIAS ET AESOPUS. 

Quomodo domanda sit firox iuvenius, 

Paterfamilias saevum babebat filium^ 
Hic e conspectu quum patris recesserat, 
Verberibus servos afficiebat plurimis 
Et exercebat fervidam adolescentiam. 
Aesopus ergo narrat hoc breviter seni : 5 

Quidam iuvenco vetulum adiungebat bovem. 
Is quum refugiens impari coUo iugum, 
Aetatis excusaret vires languidas, 
Non est quod timeas, inquit illi rusticus; 
Non ut labores facioi sed ut istum domes, 10 

Qui calce et cornu multos reddit debiles. 
Et tu nisi istum tecum assidue retinesi 
Feroxque ingenium comprimis clementii^i 
Vide, ne querela maior accrescat domus. 
Atrocitati mansuetudo est remedium* 15 

« 

[FAB. XII.] , 

AESOPUS ET VICTOR GYMNICUS. 

Quomodo comprimatur aliquando iactantia^ 

Victorem forte gymnici certaminis 
lactantiorem quum «sse vidisset sophus, 

Ne«p. Qnainobrem ea libenler a me argumenti sui cauM praeler- 
miUuDlur." Mii. (13) ioeo] I. G. — ioeo* Neap. (14) e« dtno- 
tarat Burm. Z. 

Fab. XI. (13) Feroxque ingenium] Hanc meam saspieioDem 
firmat nnnc Var. (Ibid.) eomprimis] Val. — eomprimes Neap. 

Fad. XII. (1) Vietorem Jorte] U Z. — Forte piet. Vat. Neap. 
(2) gificm eeee widiseet eophus] C. Z. — quum vidiseet Aesopue Vat. 
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Interrogavit, an plus adrersarius 

Valuisset eius? Ille: Ne istud dixeris; 

Multo fuere vires maiores meae* 6 

Quod, inquit, ergo, stulte, mcruisti decus> 

Minus valenlem si vicisti fprtior? 

Ferendus esses, forte si te diceres 

Superasse, melior qui esset viribus* 

[FAB. Xlll.] 

ASINUS AD LYRAM. 

Quomodo ingenia saepe caf^mitate intercidant^ 

Asinus iacentem vidit in prato Ijram, 
Accessit et tentavifchordas ungula; 
Sonuere tactae. Bella res raehercules 
Male cessit , ait , artis quia sum nescius i 
Si repperisset aliquis hanc prudentior j 6 

Divinis aures oblectasset cantibus. 
Sic saepe ingenia calamitate intei^cidunt* 

[f AB. XtV.] 

MULIER VIDUA ET MILES. 

Quanta sii inconstanfia muiierumi 

Per aliquot annos quaedam dilectum virum 
Amisit et sarcophago corpus condidit; 
A quo revelli nullo quum posset modd^ 
Et in sepulchro vitam lugens degeret, 
Claram assequuta est famam castae virginis. 5 

Interea fanum qui compilarant lotis, 

Neap. — quum vidUset philoeophu» I. in £d. 8ec< (3) an plue 
advJl 1. — antpliuane adp. Vat. Neap. (4) Valuissei eiu»] Sie 
scripsi. — Valuieaet euue Vat. Neap. -^ Suu» val, I. (9) melior 
qui eieet"] B« Z. — qui eeset meiior Vat. Neap. -^ quifuiaaet pir. I. 

Fab. XIII. (2) et tentavit] T. C« IMai. — om. et Vat. Neap. 

Fab. XIV. (4) eitttm lugene] Vnt. — lugene tfiiam Neap. 

Phaeilrt V»h. nova* XXXIF. O 



Cruci suffizi luerunt poenat numini. 

Horum reliquias ne quis posset tollere, 

Custodes dantur milites cadaverum 

Monumentum iuxta, mulier quo se incluserat, 10 

Aliquando sitiens unus de custodibus, 

Aquam rbgavit media nocte ancillulam» 

Quae forte dominae tunc adsistebat suae 

Dormitum eunti; namque lucubraverat 

Et usque in serum vigilias perduxerat : ii 

Paiilum reclusis foribus miles prospicit< 

Videtque aegram, sed facie pulchra feminam. 

Corruptus aniilius illic^ succenditur 

Et uritur sensim impudentis cupiditas^ 

SoIIers acumen mile causas invenit, 20 

Per quas videre posset illam saepius. 

Quotidiana capta consuetudine , 

Paulatim facta est advenae summissior; 

Mox artiore vinxit animum copula. 

H)c dum consumit noctes custos diligenSj 2S 

Desideratum est corpus ex una cruce. 

Turbatus miles faCtum exponit mulieri. 

At sancta mulier: Non est quod timeasi ait, 

Virique corpus tradit figendum cruci» 

Ne subeat ille poenas negligentiae. 30 

Sic turpitudo laudis obsedit locum. 

[PAB. XV.] 

DUO lUVENES SPONSI DIVES ET PAUPER. 

/ 

Fortunam interdum praeter spem atque cxjpeetationem 

hominibui Javere, 

Unam expetebant virginem iuvenes duo: 

(15) e« prodaxerat B. , (17) wrf] L C. Z. — et Val. Neap. 
li^) Et uritur] I. G. Z. — Uriturque V«l. Neap. (21) iUam\ I. 
Z. — 9iam Vat. — . eam UAi. (26; eueto^l Vnt. — miUe N<«p. 
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Vicit locuples genus et formam pauperis. 

Ut nnptiarum dictus advenit dies, 

Amans dolorem quia non poterat perpeti, 

Maerens propinquos contulit se in hortulos, 5 

Qiios ultra paulo villa splendida divitis 

Erat acceptura virginem e matris sinu, 

Parum ampla in urbe visa quod fuerat domus. 

Pompa explicatur, turba concurrit frequensi 

£t coniugalem praebet hymenaeus facem. 10 

Asellus autem, qui solebat pauperi 

Quaestum deferre, stabat portae in limine. 

Illum puellae casu conducunt suae, 

Viae labores teneros ne laedant pedes, 

Bepente caelum, Veneris misericordia , 15 

Ventis roovetur, intonat mundi fragor 

Noctemque densis horridam nimbis parat: 

Lux rapitur oculis et simul vis .grandinis 

Effusa trepidos passim comites dissipat, 

Sibi quemque cogens petere praesidium fuga. 30 

Asellus notum proximum tectum subit 

Et voce magna sese venisse indicat» 

Procurrunt pueri, pulchram aspiciunt virginem 

£t admirantur : deinde domino nuntiant» 

Inter sodales ille paucos accubans, 25 

Amorem crebris avocabat poculis. 

tJbi nuntiatum est, recreatus gaudiis 

Hortante Baccho et Venere, dulces perficit 

Aequalitatis inter plausus nuptias. 

Quaerunt parentes per praeconem filiam; 30 

r^ovus maritus coniuge amissa dolet. 

Quid esset' actum postquam populo innotuit, 

Omnes favorem comprobarunt caelitum. 



Fab. XV. {6) spUndida] I. C. Z. — sphndidi Vat. iTMp. 
(12) defirre] C. Z. —• firre Vnt. NeAp. 
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[FAB. XVI.1 

AESOPUS ET DOMINA. 

Quam noceai saepe verur^ dicer^, 

Aesopus turpi quum serriret feminae» 
Quae se expingeDdo totum intricabat diem, 
Vestemy unioneSy aurum, argentura sumeret, 
rTec inveniret digito qui se tangeret; 
Lticetne paucis, inquit? Dicas. Censeo, 5 

Quidvis efficies, cultum si deposueris. 
Adeone per me videor tibi meliuscula? 
Immo, nisi dederisi sponda cessabit tua. 
At non cessabunt latera, respondit, tua; 
Et obiurgari iussit servum garrulum. 10 

Post paulo armillam tollit fur argenteam. 
Eam non apparere ut dictum^ est mulieri, 
Furore plena vocat omnes et verbera 
Proponit gravia, verum si non dixerint. 
Aliis minare, inquit, me non falles, bcra: 15 

Flagrb sum caesus» verum quia dixi modo. 

[FAB. XVII.] 

GALLUS LECTICA A FELIBUS VECTUS. 

Nimiam eecuritatem saepe in pericuUan kominee ducere. 

Feles habebat gallus lecticarios. 
Hunc gloriose vulpes ut vidit vehi, 
Sic est locuta*: Moneo praecaveas dolum : 

Fab. XVI. (2) Fort. intriearet Or. (3) Vetteml Exemplar 

Burm. I. Z. — Vegies Vftt. Neap. (8) ceeeabit] Burm. I. 2. 

eeeeaeit Vat. Neap. (il> Poet paullo armillam tollit fur argen» 
team] Sic scripsi de coui. mea. — Pauilo poet armUlam tolUt ar- 
genteam Vnt. Neap. (12) Eam] I. Z. ^ Quam Vat. Neap. 
(13) ifocat omnee , et verbera Proponit] G. Z. (Mai.) — poeat omnie 
ad verbera; Proponit Vat* (hic praeponit), (15) Jallee] at coniece- 
raoiy Vat. — failis Neap. (Ibid.) hera} Sic «cripsi da mea coai. — 
eerte Vat. Ncap. -* qtudem I. 
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Istoram rultus namque si consideraSi 
Praedam portare iudices, non sarcinam. 5 

Postquam esurire coepit societas fera, 
Discerpsit dominum et fecit partes facinoris. 

fPAB. XVIII.] 

SCROFA PARTURIENS ET LUPUS. 

Faclendvm priits dc homine periculum^ ^uam eius U eom^ 

mittas fideim 

Premente partu scrofa quum gemeret iacens, 
Accurrit lupus et dbstetricis partibus 
Se posse fungi dixit, promittens opem. 
Quae vero nosset pectoris fraudem improbi, 
Suspectum officium repudiavit malefici; 5 

Et, Satis est, inquit^ si recedes longius. 
Qpod sjt perfidiae se commisisset lupi| 

Pari dolore fata deflesset sua. 

\ 

[FAB. XIX.] 

AESOPUS ET SERVUS PROFUGUS. 

Noii esse malo addendum m^tmt. 
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Servus profugiens dominum naturac: asperae , 
Aesopo occurrit notus e Ticinia. ^ 

Quid tu confusus? Dicam tibi clare» pater, 
Hoc namque es dignus appellari nomine, 
Tuto querela quia apud te deponitur. 5 

Fab. XYII. (1) leetiearios] Burm. I. Z. — lecticarius Vat. 
JNeap. (2) gloriosej Burin. I. Z. — gloriosa Vat. Neup. (5) «o- 
cietae Jera] I. Mai. — Jera eocietae Vat. Neap. 

Fab. XVIII. (1) Premente] I. G. Z. — Tremente Vat. Neap. 
(4) pectori$\ Sic scripsi. — pecorie Vat. Neap. (6). recedes] Vat. 
— reeedae Neap. (8) 6^ Farene dolori B. Z. Codd. lecHo sic 
cxpUcaoda: „«odem dolore, ^oo conflictabatur parturiens, mors prae- 
tev«a ei aisset deflenda." 

Fab, XIX. (5) fnereia quia apud te] I. Z. — qu(a apud te 
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Plagae supersunt, desunt mihi cibaria; 

Subinde ad villam mittor sine viatico. 

Domi si coenat, totis persto noctibus; 

Sive cst vocatus, iaceo ad lucem in semita. 

Emerui libertatem , canus servio. ^^ 

Ullius essem culpae mihi si consciusi 

Aequo animo ferrem: nunquam sum factus satur 

Et super infelix saevum patior dominium. 

Has propter causas et quas longnm est promeref 

Abire destinavi, quo tulerint pedes. 15 

ErgOf inquit, audi: quum mali nil feceris» 

Haec experiris, ut refers, incommoda: 

Quid si peccaris? quae te passurum putas? 

Tali consilio est a fuga deterritus. 

[FAB, XX.] 

EQUUS QUADRIGALIS IN PISTMNUM 

VENUMDATUS. 

Ferendiim esse aequo animo i/uicijuid acciderit. 

Equum e quadriga muUis palmis hobilem 
Abegit quidam et in pistrinum vendidit. 
Productus ad bibendtim quum foret ^ molisi 
In circum aequales ire consp^^cit suqs, 
Ut grata ludis redderent certamina» 5 

Lacrimis obortisj Ite felices, ait, 
Celebrate sine me cursu spllemnera diem; 
Ego quo scelesta furis attraxit manus» 
Ibi sorte tristi fata deflebo me^. 



querela Vat. Neap» (9) Si^e eet i^oc.] |. G. Z. -r Sipe OMtvt poe, 
Vat. Neap. (13) dominium] Sic scripsi. -- dominum Vat. Neap. 
(14) promere] „Hoc voc. deest in Cod. Vat. , o&scarum estia NMp." 
Mai. (16) nil] I. Z. — . mhil Vat. Neap. 

Fab. XX. (1) B quadriga] Burin. I, C. Z. — et quadrigam 
Val. Neap. (8) 9« abUraxit B. Z. 
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[FAB. XXI.] 

URSUS ESURIENS. 

Famem acuere animantibus ingenium, 

Si quando in silvis urso desunt copiae , 
Scopulosuui ad littus currit et prendens i^elrain 
Pilosa crura sensim demittit vado; 
Quorum Inter villos simul haeserunt canceres» 
In terram arripiens excutit pvaedam maris 
Escaque fruitur passim collecta vafer. 
Ergo etiam stultis acuit ingenium fanies. 



fS 



[FAB. XXII.] 

VIATOR ET CORVUS. 

F^erbis saepenumero komines decipi eotere, 

V 

Quidam per agros devium carpens iter 
AvE exaudivit et moratus paullulum, 
Adesse ut vidit neminem, cepit gradum. 
Iterum salutat, idem ex occulto sonus. 
Voce hospitali confirmatus restitit, 5 

Ut, quisquis esset, par oCficium reciperet. 
Quum circumspectans errore haesisset diu 
Et perdidisset tempus aliquot miliumy 
Ostendit sese corvus et supervolans 
AvE usque ingessit. Tum se lusum intelligens : iO 
At male tibi sit/inquit, ales pessime, 
Qui festinantis male detinuisti pedes. 



Fab. XXI. (3) demittii\ Tat. — dimittii Neap. 1 4) eaMeretil 
e«Z. — cantfr» Vat. Neap. (7) eSultie] I. C^ Z. ..-. eiulto Vat. N«ap. 

Fab. XXfl. (4) eonue] Vat. , ut C. Z* — eonat Ntap. (11) maU 
Hbi\ I. Z. -^ UH male Vat. Neap. 
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fFAB. XJ(.III.J 

PAJSTOR ET CAPELLA. 

Nil occidtimi esse qiiod non reveletur, 

Pastor capella^ tQvnvL baculp fregerat: . 
Rogare coepit, qe se domino prpderet* 
Quamvis indigne laesa, reticebp tamen; 
Sed res clamat^it ipsa^ quid del^ueris, 

[FAB. OLXIV.] 

SERPENS ET LACERTA, 

mt leanis pellU deficit^ vulpinam induendam esse ; hoc est^ 
ubi deficiunt vireSj asfu utendum, 

Serpens lace^tam forte adversan^ prender^; 
Quam devorai^e patula quum vellet gulgy 
Arripuit illa prope iacentem surculum 
Et pertinaci morsu transversum tenensi 
Avidum soUerti rectum frenavit mora. $ 

Pra^d^m aimisit ore {^erpens irritam, 

[FAB. xxy.j. 

CORNIX ET OVIS. 

, 3/tultos lacessere debiles et cedere fortibus, 

Odiosa corni^ 3uper ovem conspd^yat; 
Quam dorsQ quuui ti|Usset invita et «liu, 
Hoc, inquit, s^ 4cntato fecisses caniy 
Poenas dedisses. lU^ cpntr^i pessima; 
Despiqio inermes, ^adei^i cedo fortibus; 5 

Scio quem lacessam, cui dolosa blandiar; 
Ideo senectam mile in ai^nps prorpgo. 

Fab. XXVI, (2) eorrupia»et\ Mai. — eqrripuiss^t Viil. fiTe^p. 
tAH. XXVIt Index. LEPUS] -^ LVPVS Yat- Ncap. (1) esa 
ceUripes B. 2^. (3) Per supero* oro] C. 2. — oin. oro Vat. Neap. 
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£FAB. XXVI.] ■ 

SERVPS ET DOMINUS. 

NuUum maledictum ejtse grtwius cqnscientiu, 

Quum s^rvus mequain Socrati male^icpret, 
Uxorem domini qui corrupi^set sui; 
Idque ille sciret BOtum circumstantibus , 
Places tibi, inquit, quia cui non debes places; 
Sed non impune, quia cui dej>es iion places* 5 

[FAB. XXVII.] 

LEPUS ET BUBULCUS. 

Multof verbis bland^s esse et pectore infideles» 

Quum venatorem celeri pede fugeret lepus 
Et a bubulco visus yeprem irreperet: 
Per superos oro perque spes pmnes tuas, 
!Ne me indices, bubulce; nihil unquam mali 
Huic agro feci. Et rusticus, ne timueris; 5 

Late securus^ lamque venator sequens: 
Quaeso, bubulce, numquid huc venit lepus? 
Venit, sed abiit hac ad laevam; et dexteram 
Demonstrat nutu partem. Venatoir citus 
Kon intellexit seque e conspectu abstulit. 10 

Tunc sic bubulcus: Ecquid est gratum tibi, 
Quod te celavi? Linguae prorsus non nego 
Habere atque a^ere maximas me gratias ; , 
Verum oculis ut priveris opto perfidis. 

fFAB. XXVIII.] . 

MERETRIX ET lUVENIS. 

Mtdta esse ffif^nda;, ^uae tamen sunt incommoda* 

Quum blandiretur iuveni meretrix perfida, 

(5) Hmueris} I. B. Z. — tim^ret Vat. Neap. (gv& ne timeas , ait 
Burin.) (13) maximat me] I. C. Z. — me maximae Vat. Neap. 
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Et ille laesus multis saepe iniuriis 

Tamen praeberet aese facilem mulierit 

Sic insidiatrix: Omnes muneribus licet 

Coqtendant, ego te plurimi facio tamen« i 

luvenis recordans quotiens deceptus foret: 

Lubenter, inquit, mea lux, banc vocem audio» 

Non quod fidelisv sed quod iucunda est mihi. 

[FAB. XXtX.] 

FIBER. 

Multi viverent^ H salutis gratid porvi J^aceretU fortwms, 

Canes effugere quum iam oon possit fib^ry 
(Graeci loquaces quem dixerunt castorem 
Et indiderunt bestiae nomen dei, 
Illiy qui iactant se verborum copia:) 
Abripere.morsu fertur testiculos sibi, $ 

Quia propter illos sentiat sese peti. 
Divina quod ratione fieri non negem: 
Venator namque simul ii^venit remedium^ 
Omittit ipsuih persequi et vocat canes. 
Hoc si praestare possent homineS) ut suo 10 

Vellent carerCi tuti posthac viverent; 
Haud quisquam insidias nudo faceret corporu 

[FAB. XXX.] 

PAPILIO ET VESPA, 

Non praeteritam^ sed praesentem aspiciendam esse foriunam» 

Papilio Vespani praetervolitans viderat; 
O sortem iniquam! dum vivebant corporaj 



Fab. XXIX. (4) iaetant se] V«t. -.- «« iactant Na«p. (6) ###«] 
I. C. Z. — «e Vat. Neap. (10) suo\ Naap; — aiu Vat. (li) e«* 
rere, tuH] I. Z, — - carere uti Vat, — careret uti Ncap. 
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Quornm ex reliquiis aiiimam nos accipiinus , 

Ego eloquens in pace, fortis proeliis, 

Arte omni princeps inter aequales fui. 5 

En cuncta levitas putris et volito cinis ! 

Tu qui fuisti mulus clitellarius , 

Quemcunque visum est lacdis infixo aeuleo. 

Et Vespa dignam moribus vocera edidit : 

Won qui fuerimus, se4 qui nunc simus, vidc. 10 

[FAB, XXXI.] 

TERRANEOLA ET VULPES. 

Pravis non ew ^dem adhibendam. 

Avis, quam dicunt terraneolam rustici, 
In terra nidum quia componit scilicet, 
Forte occucurrit improbae Vulpeculae; 
Qua visa, pennis altius se sustulit. 
Salve, inquit illa, cur me fugisti, obsecro? 5 

Quasi non abunde sit mihi iu prato cibus, 
Grilli, scarabaei, locustarum copia: 
Kihil est, quod metuas, rogo; te multum diligo, 
Propter quietos mopes et vitam probam. 
Respondit contra; Tu quidem bene praedieas; 10 
Non sum in campo par tibi, sed sum sub dio: 
Quin sequere; salutem tibi committo meam. 

[PAB. XXXII.] 

EPILOGUS. 

De iii^ qid legunt hbellum. 

Hoc qualecunque est Musa quod ludit itiea, 



Fa&> XXX. (1) praeterpolitant] Sic scripsi. — praeteritolaniem 
Vat. (In Neap. evanuil*) (4) eloquens} I. Z. — loquene Vat. 
Neap. 
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Nequitia pariter laudat et frugalitas, 
Sed haee simplieiter; illa tacite irascitur. 



Fa». XXXI. Index. TERRANEOLA] Weap. — TERANTULA} 
Vat. (1) terraneolaml Ne«p. —^ terantulam Vat. (3) oee^currit] 
I. Z. -^ opcurrit Vafc. Neap. (8) e« metuM , ego B. , -^ Dolta- 

dnm utiqne vJdetnr, quod Maius Phaedri fabnlas duduin notas , a 
Perotto Eclogis snis insertas confervt cnm editionibns neglezeiit. 



> 

DE CODICE DANIELINO. 



Quam incerta et crrorum plena omnia fuetrint, 
quae de Codice Danielino adhuc innotuerant, perspi- 
cies, lector, e^ iis, quae pagg. 17. seqq. Prae- 
fationis meae de eo disputavi. Nunc quum taudem 
denuo excjissus sit ab Angelo Maio, Y. C, omnia 
iam ad liquidum perducta esse mcrito mecum gau- 
debis. Continet is ergo Libriprimi Fribulas octo 
dumtaxat: scilicet XI. XII. XIII. XVII. XVIII. 
XIX. XX. XXI. Sed audiamus Maium ipsum. 



DE PHAEDRI 

FRAGMENTO VETERE VATICANO. 



Codicum, qui Phaedri fabulas continent^ summam 
esse penuriam, eruditi sciunt. Etenim antiquus et 
plenus cognoscitur unus Pithoeanus, unde princeps 
editio prodiit; qui codex quantivis pretii, superesse 
in Gallia adbuc dicitur. Alter erat priscus Remen- 
sis, qui anno MDCCLXXIV. incendio absumptus 
fuit. Tertius Phaedri codex ab eruditis appellatur 
fragmentum vetustum quoddam, quod Petrus Daniel 
e vastitate, quam Floriacensi S. Benedicti coenobio 
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ad Ligerim (non ad Oscarum,' ut quidam ait) Cal- 
vinistae intulerunt, sibi vindicavit ; liiox idem ad 
Petavii senatoris manus devenit; Christinafn deinde 
Suecam dorainam habuit; postremo in bibliotheca 
Vaticana cum ceteris Regi^^e codicibus collocatum est. 
Quartus Phaedri codex ille est Parmensis, nunc 
Neapolitanus , quo Perottus fabulas Phaedri cognitas 
XXXII. totidemque novas descripsit. Atque hactenus 
Phaedrianorum notitia codicum a doctis traditur^). 
(Mitjo enim Divionensem quendam et alterum Weissen- 
burgensem, quoniam hi non Phaedrum, sed barba- 
ricas fabularum eius paraphrases prae se ferunt.) Ego 
4emum quintum Phaedri codicem, Vaticanum-Urbi- 
natem scilicet» ad vulgi cognitionem deduco , de quo 
in superiore monito ante fabulas novas verba feci. 
Mea tamen multo maior vel laetitia futsset vel feli- 
citasy si pro Perottina epitomei codicem Phaedri 
plenum invenissem, in quo Perottinae fabulae exta- 
rent: ut de ipsarum sinceritate tandem aliquando, si 
fieri potest, certiores ef&ceremur:, quod ut mihi vel 
aliis acciUat, sperare non ausim. 

Nunc autem superesti ut de FloriacensifragmentOi 
quod reapse inter Yaticanos Christinae Suecae codices 
conservatur, paulo accuratius dicam; immo vero quic- 
quid eo continetur, quod oppido pusillum est, in 
hoc meo libro collocem. £st is miscelli generis 
codex : nam primum occurrit Guidonis musica seculo 
XI« vel XII. scripta ; ita ut hoc exemplar aetati ipsiiis 
auctoris suppar sit. Sed illud praecipue animadver- 
tendum est, quod heic Guido hand Arretinus dicitnr, 
sed Augensis. Sic enim in prima pagina: proae- 
mium magistri Guidonis Augensis super musica, 
Deinde in eadem pagina: incipit tractatus Guidonis 

*) Legesis dissertationes Phaedro pmepositJis in Cl. Lemaerii 
PnrisiAca editione. 
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AngemU super musica. Atque hoc antiquissiini 
Godicis testimOnio haud scio au Arretinis eripiatur 
civis Guido i queu) iis unica fortasse Sigeberti aucto- 
ritas largiebatur'-^). Posterior codicis pars Romanense 
poema copiosum atque vetustum continet. Medio 
autem codice quaternio inseritur paginarum' octo» 
quarum tres priores FABULIS OCTO PHAEDRI 
occupantur; quarta pagina, id est, versa secundi 
folii, piam Hincmari precationem habet; in sexta et 
septimapsalmuslegitur, cuius initium inclina Domine 
aurem tuamy isque etiam Graece ibidemy litteris 
tamen Latinis, conscribitur. Octava demum nil fere 
habet praeter verba baec : hio est liber S* BenedicU 
FlQriacensis y quem si quis furatus fueri^y vel ali- 
€piid {malo) ingenio tuleritj matbemasit. Porro 
hic etiam codex cum aliis multis, Lutetiam a victo- 
ribus Gallis nostra aetate translatusfuerat, utistemma 
docet democraticae Parisiorum bibliothecaey quod 
in membranis- minio semel et iterum, ut in reliquis 
SoQvXi^TiToig Vaticanisy impressum fuit. Sed enim 
Phaedri fragmentum, propter suam tenuitatemi Pa- 
risiis non est agnitum. Etenim quum Schwabius de 
hoc Ms. dixisset: an hodie extet in ^hibliotheca 
Vaticmaj an nuper a Gallis eum aliis cimeliis 
Parisios trmsmissus sit^ non constat; adnotavil ibi 
Barbierius: ee mmuscrit ne s^^est pas troUvdparmi 
ceux de la bibliothique du Vaticm , qui ont it£ 
apportes d Paris* 

Aliud est in quo errant, duce Desbillonioi non- 
nulli, qui in Floriacensi seu Petri Danielis hoc frag- 
mento duas de tribus primi libri Phaedriani partibus 



*) Qoia Gfiido opus suam episcopo Arretiao Theodaldo inseripsit, 
idcirco fortasae Sigebertus Arretinum dizit Guidonem* Atqni mo- 
nachi praesertim patrias suas deserunt. Nonn^ ex. gr. Gerbertus 
Gallaa Bobiense in Italia eoenobium regebat? 
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conlineri affirmanmt. Atqui primi libri fabulae sant 
XXXI.; fragmentum vero habet tantummodo octo^ 
et quidem ea ratione in membranis scriptas, ut nibil 
inde subtrahi unquam potuerit. £ prima enira recta 
pagina et versa nihil demere licet : transitum autem 
a secunda ad tertiam paginam nectit fabula quinta, 
quae utriusque folii partem occupat. Denique quar- 
tam paginam diverso ar^umento impeditam dixiraus. 
Fragmentum igitur Floriacense plus octo fabulis nullo 
tempore habuit : neque reapse in aliis fabulis lectiones 
variae a criticis ex hoc fragmento ponuntur. Quod 
si aliquando fit, errore criticorum accidit, qui alium 
pro alio appellant codicem. 

Sed age operae pretium est fragmentum ipsum 
quantulumcunque est^ totum lectoribus exhibere; ita 
ut mea editio instar codicis sit: quod non ingratum 
philologis fore puto, tum quia non omnis lectionum 
eius varietas ab antiquis criticis patefaeta fuit ; immo 
interdum potius perversa : tum quia parem Pithoeano 
codici laciniam cognoscere iucundum est; tum quia 
denique chartam oppido brevem in libro meo occu- 
pabit. Sic nuper in primo classicorum Vaticanorum 
voInmineSalustianum de codice item Christinae Suecae 
fragmentum prompsi, quod aeque in Gallia apud 
Petrum Danielem olim fuerat ; deinde eius membranae 
ex oculis hominum evanuerant: quumque pessime 
hactenus fuisset editum, a me demum in nativam sa- 
nitatem revocatum est. Sed ad Phaedri fragmentum 
veniamus*. 



'Incipit sic fragmentum Vaticaniim s. Danieli- 
nura (D.); 

PHAEDRI AUG. L. AESOPIARUM INCIPIT 
FELICITER. 

S|quitur statim Lib. L ,Fab. XI. omisso tamen 
primo verso Virtutis expers verbis iactans gloriam : 
ideo puto, quia vel hic scriba librarius eum totum 
minio vel viridi colore exhibiturus erat , idque postea 
neglexit, vel idem iam acciderat in ccp^ervTTWj quod. 
ante oculos habebat. lam quum D. rccte habeat cum 
ceteris (v. 2.) Ignotos /allit^ notis est derisui ^ pla- 
cuit tamen Maio Barthii nccQaSiOQ&ojGiQ ignolus — 
notus. (4) ut insuctci] Nos. — ut ille insueta D. , 
quod locum non habet vel propter proxime praece- 
dens illum. — Ibid. terreret] — terreret et J}. e 
geminatione. (5) Habet re vera D. : Fugientes ipse 
exciperet. Ibid. auritulus] — auriculus etiam D. , 
quod retinendum videtur Maio, mihi non. (6) Maio 
teste etiam D. Clamorem subitOj non cL subitum, 
Ibid. tollit totis] — totis tollit D. (14) — Insignis , . 
inquit. Nisi nossem luum D. „MuIto gralior ita 
fluit sententia in fragmento nostro quam in Edd. in^ 
signiSf inquit , sic ut nisiJ*^ Mai. Npn vidit Criti- 
cus Bergomas in D. lectione integrum deesse pedem. 

Fab. XII. vv. 1. et 2. sic : 

Saepe esse utiliora , (juae contempseris , 
Eius rei testis haec narratio est, 

Tum index fabulae , (ut ellam Fab. XVIIL 
XIX. XX.) : 
CERVUS AD FONTEM LAUDAT CORNUA. 

Fhac.Iri Fab. novae XXXn. ' 1 
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(4) „ Perperara Critici aiunt codicem Danielis ha- 
huis&e /ag-iem l namque ibi ab eadep vetusta manu 
corrigituV, effigiem.*' Mai. (7) venantum] — vena- 
lumD. (8) Habet D«, ut testatus est Heinsius: de- 
disse vocem hanc* 

Fab, XIII. (1) Qtti] — quae D. Ibid. gattdet} 
— gattdent D. (2) Fere dat poenas turpi poeni- 
tentia] — Serae dant poenas turpi poenitentiae D« 
„ Ita Cod. Perperam ergo critici veteres aiebant se 
legisse apud nostrum Scra dant poenas turpeis poc' 
nitentia. Male itera legebant fere pro serae.^^^JVlAi. 
Verura quae sit huiusce versiculi constructio, noa 
dixit. Oranino corrigendus erat cum Heinsio, qui 
in referenda lectione D« suam tacite iniraiscuit emen- 
dationera : 

Qui 36 laudari gaudet verbis suhdolis ^ 
Serae dnt poenas turpes poenitentiae, 

Praefero scil. ex Phaedri more numerum singu- 
larem. (5) Vulpes hunc vidit] — Vulpea ut vidit D. 
),Ita Cod. At supra et infra ifulpis." Mai. Ibid. 
Habet re vera D., ut testatus est Heinsius: deinde 
sic 9 non dehinc sic. (6) qui - - pennarum] — 
o quis - - pinnarum D. (7) decorii] — decoremD. 
(9) At ille slultuSy dum vult vocem ostendere] — 
At ille dum etiam vocem vult o. D. (10) Emisit] 
„D. latiorem emisit. Sed latiorem obelo ibidem ex- 
pungitur." Mai. Sic sublatura est dubiuni , quod prius 
inhaeserat. (12) Tum demum - - praevalet sapien- 
tia] Pro his D. haec habet a/ASTQa : Tunc demum 
ingemuit corvus: cur dolosis fuisset deceptus fratt- 
dihtts ttt ignavtts. De mira leotione, quam Heinsius 
in P. sibi reperisse visus est: cerdonis dolosy nullum 
adest vestigium. 

Fab. XVII. (1) maleficf] — maleficii D. (3) 
Hahet D. re vera commodasse. (5) Deheri] — cfe- 
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here D. (8) Bidens] — „ pidens D. Sed v con- 
foditur in margine." Mai. Ibid, in fovea conspexit] 

— prospexit in /ovea D. 

Fab. XVIIL (1) actis] Firmat hanc Meursii 
emend. D. pro : peractis P. p. (2) Humo] oq humi 
D. ut Heins. (6) inquit , illo posse] — inquit iZZa, 
posse D. (7) rnitio] — inicium (sic) D. 

Fab. XIX. (4) tuffurio] „ D. tugulio. De l pro 
r in antiquis Mss. dixi ad Cicer, de rep. £d. secund. 
pag. 19. et 45.*' Mai. (5) dein\ „D. deinde; mox 
alterum de expungitur ab antiqua manu." Mai. 
(6) admovit] — admonuit D. ut P. R. (7) catnlos 
posset ducere] — • posset catulos deducere D. (8) 
flagitare\ — flagilari D. (9) Cubile coepit. S{\ 

— Cubile* coepit. Illa: si D. aueTQwg. 

Fab. XX. (2) pemiciem] — p^mitiem D. Ibid. 
mortales] = mortalis D. Habet re vera ebibere et 
-prius Periere D. 

Fab. XXI. (2) Ignapis estetiam iocus"] oq Igna^ 
vis etiam iocus est D., ut p. S.; quod hac aucto- 
ritate firmatum nunc praefero. (5) ad eum i^enit^ 

— venit ad eum D. (6) „ ictu veterem] " (ut nos : ) 
3,Ita prisca manu corrigitur in D., ubi antea scriptum 
crat veterem ictu." Mai. (10) Fortes indigne tuli] 

— Fortis indigne Jero D. rtNihil ampliu». esX in 
Codice ex hac fabula. Sequitur enim in aversa pagina 
pia filrecatio Hincmari." Mai. 



PUBLII SYRI 

CODD. BASILEENSIS ET TURICENSIS. 



Quum aliquot ante annis desideratissimum fratrem 
patruelem in emendando atque interpretando Publio 
Syro adiuvissem, nunc, quum in duos eius . antiquis- 
simos codices a nemine prius excussos casu inciderim, 
liac occasione Phaedrum redintegrandi oblata ad illum 
quoque reverti placuit, ut et tota ratio librorum, 
qui eius sententias nobis servarunt, clarius perspice- 
retur, versus adhuc delitescentes prdmerentur, loci 
nonnulli corrigerentur. Id autem in primis memo- 
rabile est, in Cod. Turic. plerasque sententias ita 
ioterpolatas esse atque inquinatas omnis generis ineptiis, 
utMonachi Christianipravumingenium in iis manifesto 
agnoscas. Sic planissimis saepe ac venustissimis bar- 
bara, stulta, etiam quavis probabili sententia desti- 
tuta substituere illa natio audebat. Idem, ut alibi de- 
roonstraviy accidit in TuIIii Oratore. Nihilominus hic 
ipse Codex servavit triginta circiter sententias ante 
ignotas. — Cod. Frisingensem descrips.it I. C. v. Aretin 
Beytrd^e zur Geschichte u, 5. w. g. StUCK. Septemben 
MUncheti 1806. pag. 257. 

O. z^ lo. Conradus Orellius. 

B. = Bothe. 



1. 

P U B L I I S Y R I 

ET ALIORUM SENTENTIAE 

K COD. BASIL. K. ill. ^4. S£C. X. POST SALUSTI mGUfiTaAM. 



Alieauin est omne quicquid optando evenit. 
Al> alio expectes* alteri quod feceris. 

tuto 

Animus vercri qui scit. scit apta ingredi. 

Auxilia humilia firma confessus facit. 

Amor animi arbitrio sumitur. non ponitur. 3 

Aut amat. nut odit mulier. nihil est tertiara« 

Ad tristem partem. strenua suspicio. 

est 

Ames parentem. si aequus. si aliter ieras. 
Aspicere oportet. quod possis perdere. 

nisi 

Amici vicia. si feras necesse est facias tua. iO 

est , . 

Alienum aes homini ingenuo acerba servitus. 

Absentem laedit. cum ebrio qui litigat* 

Anlans iratus multa mentitur sibi. 

Avarus ipse miseriae causa est suae. 

Amans quid cupiat. scit. quid sapiat. non videt. 15 

(1) = 14. O. =: 17. B. — homine B. (SNS> venit OB. (2) = 
2. O. 2. B. — altero B. (3) = 48. O. = 49. B. — tuta OB. 
(4) = 67. O. = 66. B. €V0 eonsenaus OB. (5) s= 36. O. = 
36. B. (6) = 66. O. = 65. B. (7) = 7. O. = 10. B. (SS9 
*trenua est OB. (8) = 24. O. = 27. B. (9) = 55. O. = 
9. B. eo quid^uid nolis perdere OB. (10 = 29. O. = 29. B. 
CsO AnUci pitia si/eras, /aeis tua OB. (11) = 13w 0. = 16. B. 
M acerba eet serv, OB. (12) = 4. O. = 4. B. (13) = 16. 
O. = 20. B. (14) = 61. O. = 59. B. (15) = 17. O. = 
21 B. 
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Amans quod suspicatur vlgilaos sommat* 



non 



Ad calamitatem* quilibet rumop valet, 

elabi 

Amor extorqueri non potest. sed labi potest. 

Ab amante lacrimis redimas iracundiani. 

Aperte mala cum est. tum demum est piuli^ir bona, 30 

Avarum faqile capias. ubi non sis idem. 

Amare et saperq vix adeo conceditvir. 

am 

Avarus nisi cuu) moritur. nihil recte facit* 
Aestate cinaedum celc^t. aetas indicat. 
Arcum intensio frangit. animum remissio. 23 

Amicos secup^ae res optime parant. adversae certia-? 

sime probant. 
Avarus damno potius quam sapiens dolet. 
Avaro quid ma|i optes. nisi ut yivfit diu? / 
Animo dolenti nil oportet credit 
Alienum npbis, nostrum plus aliis plac^t. 30 

Amoris vulnus idem qui sanat facit. 
Amare iuyVni fructus est. crimen seni, 
Anus Guii^ ludit, morti delicias facit. 
Ad poenitendum properat. cito qui iudicat, 
Aleator qu^ntuin in arte melior. tanto est nequior, 35 

(16) ^ 13, O. 51 22.. B. (17) = 5, O. =? 6,, B. (rantor 
palet OB ) (18) =: 37. O, = 37. B. <5V0 non pote, elabi 
poie OB. (19) = 3. O. = 3, B. (20) =: 52. O. =3 51. B. 
•m— qutim est mulier , tum dof^um eet bqna QB. |*raefero Qod, Bas. 
ordineni. (21) = 57, O. = 56. B, <3s© item B. (22) = 20. O. 
25, B, e^e via? deo OB. (23) = 62. 6. = 60. B. eso nil reete 
OB. (24) ^ 11. O. =; 14. 3. ovQ Ae{as cinaedwn OB. (25) = 
53. Q. ^ 7^^t B* T— KemieeioL animum frangit , arc^im intensio 3» 
(26) S-JLi^TQQC ^h^st ab OB. (27) = 60. O. = SS. B. (28) =: 
56. O.V 55. B. — nisi Vivasdiu B." (29) = 44. O. =44- B. 
~n erede^e. QB. Puto fuisse credier, Geterum vr. 25, 26. 27. et 
29. exar^ti 4^nt ab alia nianu , ^ed tamen sati^ antiqua. (30) = 
12. Q. = ^5. B. <3V0 t^liena i^obis , nostra r ^ placent OB. (31) 
= 39. Q, = 39. B. •— sanat idem qui facit OB, lu Cod. Bfis. 
hic vefsufi est ab «^lia injinu. (32) ^ 20. Q.. =7 26. B. (33) = 
51. O. = 50. B. (34) = 6. 6. = 8. B. (35) = 792. O. = 
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est 

Amor ociosae causa sollicitudinis. 

Bis est gratuin quod opus est. si ultrd offeras. 

Bonarum rerum consuetudo pessima est. 

Beneficium qui dare nescit. iniuste petit. 

Bonum est aspicere fugienda. in alieno malo. 40 

Beneficium accipere. libertatem est vendere* 

Bona nemini hora est. ut non alicui sit, mala. 

Bis enim mori est. alterius arbitrio mori. 

Beneficia plura recipit. qui scit reddere. 

Bis peccas. cum peccanti obsequium accommodas. 45 

Bonusanimus.nunquam erranti obsequium accommodat. 

Beneficium qui dedisse se dicit. petit. 

Benivoli couiunctio animi maxima est cognatio. 

Beneficium saepe dare. docere est reddere. 

Bonitatis verba imitari. maior malicia est. 50 

Bona opinio hominum tutior pecunia e^t« 

si ob iiequaqaain 

Bonum quod est. subprimitur. nunquam extinguitur. 

Bis vincit. qui se vincit in victoria. 

Benignus etiam dandi causam cogitat. 

Bis interimitur. qui suis armis perit. 55 

Bene dormit. qui non sentit quam male dormiat. 



941. B. ^ quanto in arte est melior OB. (36) = 41. O. z: 41. 
B. = causa *oll. OB. (37) =: 86. O. 1= 89. B. esd Bis gratum 
est, quod dato opue eet OB. (38) = 98. O. = 102. B. =: 

eons, est pessima OB. (39) z= 77 . O. s= 77. B. (Sns> dare qui 
OB. (40; = 106. O. = 111. B. 90 Jugienda adspicere 0B« 
(41) =: 74. O. = 75. B. (42) = 95. O. = 99. B. (43) = 
85. O. =87. B. 9i0 Bis emoriest O. (»& Bis est mori B. (44^ = 
72. O. = 72. B. (45) = 88. O. = 92. B. (46) = 110. O. = 
117. B. (47) = 78.0. = 80. B. (48) = 128. O. = 139. B. 
e^ om. benipoli O^. (49) =79. O. = 81. B. (50 =102. O. 
= 106. B. (51) = 96. O. = 100. p. (52) = 107. O. = 
114. B. •*• Bonum quidem supprimitur , nequam extinguitur O. — 
Bonum si premitur , at Hequaquam exstingnitur B. Flacet God. 
Bas. manns prima : Bonum quod est , supprimiiur , nunquam ex- 
stinguitur. (53) = 89. O. = 93. B. (54) = 84. O. = 87. B. 
e^ excogitatB. {55) = 87. O. ss 9i. B. (56) = 70. O; = 69. B. 
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Bonorum crimen est ofliciosus miser. 

Bona quae veniunt. nisi sustineantur. vadunt ut 

opprimant. 
Bona fama in tenebris proprium splendorem optinet, 
Bene cogitata si excidunt. non occidunt. 60 

Bene perdit nummos. iudici cum dat nocenst 
Bona in parente. anima est pecunia. 
Bonum ad virum, cito moritur iracundia, 

B S 

Breve men ipsa est memoria iracundiae. 

tu 

Bona turpido est. quae periclum vindicatt 63 

Bona comparat praesidia misericordia. 

ubi das 

Beneficium dignis omnes obliges. 

Consueta vicia ferimus. non reprehendimus, 

Crudelis in re advers^ est obiurgatio. 

Cavendi nulla est dimittend^ occasip. 7Q 

Cui semper dederis. ubi neges. rapere imperes, 

Crudelem medicum intemperans facit. 

Coius mortem amici expectant. vitam cives odc^untt 

Cum inimico nemo in gratiam ti^tQ redit. 



CS7) =: 104,0, =s 108. JJ. (5S) == 97. O. = 101. B. -^ 
Bona quae peniimt niti tttstineanlur , opprimunt O. —r Bona q^ae 
vehunif nisi suetineantur , oppritnunt B. — r auet, cadunt ut oppri^ 
mant Sartorius. (59) =: 92. O. =s 97. B. (60) = 69. O. =; 
67. B. (61)= 81. O. =S3.B, c^?ao«<2af QB. (62) s 93. O. ss 
46. B. G^ BonUf imperanie animo,fiet p, O. — Anirno imperanie 
fit bonum p. B. coni. (63) == 105. O. = 110. B. (64.) = 
111. O. = 118« B. — Brevis mene ipea eat m. Q, •— Brepiseima 
eeto memoria cum Grutero B. Sed e Testigiis God. Bas. le^f. vide- 
tnr : Breve venenum ipsa eat memoria iracundiqe, (65 ) ^ 99. O» 
103. B, — periculum O. (66) =; 91. O. =s 95. B. (67) = 76, O. 
= 78. B. o^dignie ubidee OB. - obligfis B. (68) = 133. O. 
143. B. =: reprendimue O, (69) = 143. O. = 153. B. — e«| 
in re adversa OB. (70; =: 118. O. = 126. B. (71) = 148. O. 
'= 161. B. — negae - -imperas OB. (72) .= 141. O. = 153. B. 
e^ int. aeger facit OB. (73) = 157. et 797. O. = 948. B. — 
Cuius mortem expetunt cives^ vitam oderunt v. 157. O. (v. 797. , 
ut Bas.) *- Cuiue mortem aijtici ^exepectant , vilam ctive oderint B» 



Citius venit periclum. qui|i contempnitur» 79 

Casta ad virum matrona p^rendo imperatt 

Cito ignominia fit superbi gloria. 

Consilio melius vincas. quam iracundiat * 

Cuivis dolori remedium est patientia. 

Cotidie dampnatur. qui semper timet. 80 

Cum vitia prosunt. p^ccat qui recte facit» 

Contumeliam nec fortis potest. nec ingenuus pati» 

Conscientia animi nullas invenit linguae preces, 

Cito improborum laeta ad perniciem caduntV 

Comes facundus in via pro vehiculo est, 82^ 

titia 

Contempni est gravius quam stulte percuti, 

dies' 

Cotidie est deterior. posterior fides. 

Crimen relinquit vitae. qui mortem appetit* 

Discipulus est prioris. posterior diest 

Dampnare. obiurgare cum auxilio est opus. 90 

Diu adparandum bellum, ut vincas celerins. 

cuin ingratam 

Dixeris maledicta cuncta, cum gratis bominem dixeris« 
De inimico non loquaris male. sed cogites, 
Deliberare utilia. mora e^t tutissima. 



Se<l rectnm est pdifrunt» (74) S 153. O. ^ 16S. B. (75) S 
121. O. =: 130. B. (76) ?s 115. O. = 123. B. {77) ?= 123. O. 
= 133.B. (78)=132. 0.s= 141,B. (79) = 149. O. s= 163. B. 
(SD) = 133. O. = 149. B. (81) = 154. O. = 169. B. (82) 
= 796. O. = 946. B. — Contumeliam nec ingenuu» fert , nee 
fortie faeit O. — Contumeliam nec forti» fert , neque ingenuut 
facit B. (83) = 794. O. = 944. B. God. Bas, firinat egregiam 
Bentleii coDiecturam. (84) ;= 124. O. = 134. B. (85) = 127. 
O. = 137. B. (86) = 134. O. = 145. B, o^e Contemni gra- 
9iu4 eet Mapientiae quam percuti O. •— Contemni graifiue eapienti 
est q. p, (87; = 139. O. = 150. B. (88) = 140. O. = 
152. B. —. mortemqui O. (uon B.) (89) = 174.0. = 188, B.. 
(90) = 158. O. = 171. B. ess^ Damnare est ohi. OB. (91) -^ 
177. O. :£ 192. B. 60 apparandum eet O^. (92) s= 799.0.= 
950. B. ^ ingratum quum hominem OB. (93) s 163. O. =f 
176. B. Gvo ne loquarie OB. (94) = 167. O. = 179. B. Q^ fu- 
tiesima eet OB. 
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Dolor decrescit. ubl quod crescat non habet. 95 

Dediscere fere feminae est inendacium» 

Discordia fit carior concordia. 

Deliberandum est quicquid statuendum est semel. 

Difflcilem habere oportet aurem ad crimina. 

Dum vita grata est. mbrtis conditio est optima. 100 

Dampnum appellandum est cum mala fama lucrum* 

Ducis in consilio. posita est virtus militum. 

Dies quod donat timeas. cito raptum venit. 

Dimissum' quod nescitur. non amittitur. 

Etiam innocentis cogit mentiri dolor. 105 

tori 

Et tamen peccato recte praestatur fides. 

Etiam celeritas in desiderio mora est» 

Ex vicio alterius sapiens emendat suum. 

Et deest et superat. miseris cogitatio. 

Etiam oblivisci quid sis interdum expedit. 110 

Ex hominum quaestu. facta fortuna est dea. 

Effugere cupiditatem. regnjum est vincere. 

Exuli ubi nusquam domus est. sine sepulchr o mortuus est. 

Et qui fecerunt, oderunt iniuriam. 

Eripere telum, non dare irato decet. 115 

Exilium pati est. patriae qui se denegat. 

. (95) = 179. O. = 196. B. (Sse quo OB. (96) s= 171. O. = 
184. B. f^ Didicere flere Jeminae in mendaciuin O. itemqne B. ; 
sed: DidioerunU (97) ss 17i. O. t=: 189. B. (98) = 166. O. = 
19 J. B. -^ DeKberandum est diu quod stai, O. — Diu deliberan" 
dum, statuendum est semel B. coni. (99) 2: 173. O. = 188. B. 
— oportet aurem habete QB. Praestat ordo Cod. Bas. (100) SS. 
182. O. = 203. B. (SNO optima est OB. (101) =: 160. O. = 
1.73. B, (102) =: 180. p. = 200. B. (103) = 172. O. = 186. 
B. (104) = 35. O. = 35. B. — Amissum de Bentl.. cpni. OB. 
(105) = 197. O. = 222. B. (106) = 198. O = 223. B. <s« 
Etiam in peccatQ r, OB. (107) = 195. O. = 221.- B. (108) = 
212. O. = 338, B, (109) = 192, O. = ^19. B. (110) = 
199. O. = 2a4, B. Q>0 qui sis OB. (111) = 207. O. = 232. B. 
(112) = 183. 6, = 205. B. (113) = 805. et 157. (cfr. 159. et 
967. B«) -* Exul is , cui nusquam O» -^ del. Exul is O. 157. et 
B. ut sit: Cuinusq, 90 est mortuus OB. (114) = 201. O. = 
226. B. — «< Etiam qui/aciunti oderint i, OB^ Praestat Iecti« Cod. 
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Etiam capillun uim$ l^abet umbrain suam. 
Eheu quam miserum est fieri metuendo seoem. 
Etiam bpsti est aequus. qui habet in fsoosilio fidem. 
Excelsis inuUo fi^cilius. casus nocet, 120 

fert ip 
a 

Fidem qui perdit quo se servet reliquum? 

Fortuna cum blanditur. captatum venit. 

Fortunam citius reperias. quam retineas. 

Formosa facies. multa oommendatio est. 

Frustra rogatur. qui misereri npn potestt 125 

Fortuna ubi aliquid fregit. qua^sum est. 

Fraus est accipere. quod non ppssis r^ddere. 

Forfuna nimium quem fovet. stultum facit, 

Fatetur facinus is. qui iudicium fugit. 

Felix impppbitas. optimorum est calamit^s, ' 130 

FeraSt non cplpes. quod mutari non potestf 

Futura npn pugn^nt* ne se superari sinantf 

Furor fit laes^ ^aepius patientia. 

Fidem qui perdidit. iiihil potest ultra perdere. 

rapit 

Facilitas animi. ad partem stultitiae sapit. 135 

Fid^s unanima unde hal^et punquam redit* 

Fidem nuoquam perdit« nisi qui non habet. 

Bas. (115) ?= 187. O. =; 211. B. (116) = 208. O. == 233, 
B. esD Exilium patitur gui OB. (117^ :;;; 194, O, = 220. B. 
(118) = 185. O. ;= 207. B. (119) = 196. O. (om.B.) (120) = 
205. O. = 230.B. (121) == 229. O. = 250. B. esp quo se servet 
relicuo OB. (122) =; 232. O. = 253. B. (123) = 236. O. 
= 256. B. (124) ;= ^31. 0. = 252. B. (sso muta QB, (125) 
= ?48. O. = 272. B. (126) ;:; 243. O. = 266. B. $>& F, und^ 
a. /. ^a^^um penitus est OB. (127) = 245. O. = 269. B. 

(128) = Z^7. O. = 260. B, (1?9') = 220. O. = 242. B. 
(130) ;= 223. O. = 244. B. (131) ?= ?35. O. = 246. B, 
(132) = 250. 6, = 274. B. e^ Futura p^gnant OB. t- nec se 
superari sinunt B. (133) = 249. O. = 273. B. (134) = 228. O. 
= 249. B. ess) perdpre uitra nil potest OB. (135) = 214. O. = 
240. B. — rapit OB. Sed Cod. Baa. priina manus rectum sapit 
servavit: „ex parte stultitiam refert." (136) =230.0. = 251. B. 
G« ut animtiy unde abiit, eo n. OB. (137) = 227. O. = 248. B. 
eo nemo unguam OB. 
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Fortuna obesse nulli conteota est semel. 
Fulmen est ubi cum potestate habitat iracundia. 
Frustra cum ad senectam yentum est repetas ado- 

lescentiam. 14Q 

Falsum maledictum. malivolum mendacium est. 
Feminae naturam regere, desperare odium est. 
Fer diiBcilia. ut facilia perferas. 
Fortuna vitrea est. tum cum fulget frangitur. 
Feras quod laedit. ut quod prodest feras, 145 

qaem 

Facit gratum fortuna. cum nemo videt. 
Fortuna. hominum plus quam consilium valet* 
Gpave praeiudicium est. quod iudicium non habet» 
Grayissima est probi hominis iracundia» 

i 

Gravis anima poena est. quem post facti poenitet. 150 
Gravis animus dubiam non habet sententiam. 
Gravius est malum omnet quod sub aspectu latet. 
Gravius nocet. quodcunque inexpertum accidit» 
Gravior est inimicus. is qui latet in pectore» 
Gravissimum est imperium consuetudinis. 155 

(138) := 240. O. s= 262. B, (139) ^ SIO. O. s 95S. B. 

(140) = 809. O. S= 957. B. — e«/ ventum O. ; iit Bas., B. 

(141) := 218. 0. (B. p. 233.) (142) s: 807. O. s= 955. B. — 
F. iutelam gerere O. de Bentl. coni. Recte B. Godd. lect. serrafit: 
naturam regere, ^ ett otium OB. (143) S= 224. O. 245. B. 0« 
Fer difficilia: faeUia lepii^e perferee OB. (144) S 243. O. S 
265. B. s quum epiendet OB. (145) s 226. O. (B. p. 233.) &A 
ut et id, quod pr. O. . (146) = 216. O. = 280. B. — yuem 
nemo pidet O. -" Qratum facit fortuna , eui nemo inpidet. B. Sed 
rettnenda Cod. Bas. prima manus : F<{cit gratum Fortuna, quumnemo 
videt: scil. eain. Bem gratam atque acceptam facit nobie Fortuna , abi 
ita nobis favet , ut nemo id aniipAdvertat neque aliorum invidfae exponamiir. 
(147) = 233. O. := 26). B.- — Fortuna plue komini quam c . p. 
O. — Fortuna nulli plue quam c. p, B, Sed legendpm : Fortuna 
humanum plue quam coneUium palet. (148) 3: 255. O. s: 282. B. 
(149; =: 260. O. =: 286. B. (150) =256. O. (B. p. 234w) — 
rtnimi - - facta O. (151) = 257. O. = 284. B. (152) s= 262. 
O. = 288. B. ~ Grapiu* malum omne e*t, quod eub aepecfu 
latet OB. , nullft sententi&. Scil. legendum est: Grapiust malum comi 
quod eub aepectu latet, Quod si non feras correptionem v. quod, 
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Grave criinen ethim leviter cum est dictum nocet, 
Heu quam difficilis gloriae custodia est. 
Homo extra corpus suum est. cum irascitur. 

n0ri tutum putat 

Heu quam est timendus qui amorem tuum putat; 
Homo qui in homine calamitoso est misericors. me- 

minit sui. 160 

Honesta turpitudo est. mori pro causa bona. 
Habet in adversis auxilia. qui in secundis commodaf* 
Heu quam miserum est laedi ab eo de quo nonpossis queri. 
Hominem experiri multa paupertas iubet. 
Heu pro dolor. quam miser.est. qui in tormento 

vocem non babet. 165 
Heu quam multa poenitenda incurruntur vivendo diu. 
Heu quam miserum est discere servire. ubi sis dpctus 

dominari. 
Habet suum venenum blanda oratio. 
Homo totiens moritur. quotiens amittit suos. 
Homp semper aliud f uerit in alteruip, aliud cogitat» 170 
Honestus rumor alterum est patrimonium. 
Homo ne*sit sine dolore, fortunam invenit. 

delendnm erit sub. (153) = 263. O. = 289. B. (154) S 258. 
O. s= 283. B. — e«/ iniinicu* qui O. — inimicus est qui B. 
(155) = 261. O. = 287. B. (156) = 253. O. = 281. B. M 
dictum est OB. (157) =: 269. O. r= 296. B. (158) = 274. O. 
=: 302. B. (9« est suum OB. (159) = 270. U. = 297. B. 
Habent: qui mori tutum putat. (160) = 816. O. S= 963. B» 
(161) = 803. 0.-= 951. B. €S9 E*t honesta turpitudo pro bona 
€au*a mori OB. (162) = 811. O. = 959. B. (163) =: 814. O. 
= 961. B. In Cod. Bas. tv. ab eo - - ^ queri ab alia manu scriptft 
«unt. — ab eo laedi • auaie O. = laedi ab illo ~ - ausie B. (164) 
=: 272. O. = 299. B. (165) =: 812. O. = 960. B. (S^ Heu 
dolor OB. eso vocem qui in t. n, A. B. (166) = 815. 0. = 962. 
B. 6\0 incurrunt pii/entes diu O, — Heu quam poenitenda incurrunt 
multa pipente* diu B. (167; = 813. O. (B. p. 261.) — ubi domi^ 
nari doctue ee O. (168) = 265. O. = 291. B. (169) = 277. 
O. = 304. B. (170) = 276. et 817. 0. (B. p. 235.) — Homo 
semper in os fert aliud , aliud c0gitat O. r. 276. — Homo eem- 
per aliud Jert in •€; in alterum aliud cogitat O. r. 817. (171) 
= 283. O. = 313. B. — eet alterum 0., uon B. (172) = 275. 
O. = 303. B. 
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Honeste serviet* qui succumbit tempori. 

Homo vitae comraodatus. non donatus est« 

Heres fictus sub persona risus est* . 175 

Heredem ferre utilius eft. quam quaerere. 

Habent locum maledicti crqbrae nuptiae. 

Inferior orrescit. quicquid peccat superior. 

Inimicum ulcisci. vitam accipere est alteram. 

Invitum cum/etlneas. exire incites. 180 

Ingenuitatem laedis. cum dignum roges. 

In nullo avarus bonus est. in se pessimus. 

Inopi beneficium bis dat. qui dat celeriter. 

Inopiae parva desunt. avaritiae omnia. 

Instructa inopia est in divitiis cupiditas. 185 

In se vitat culpam. qui peccatum praeterit. 

lofundum nibil est. nisi quod reficit variet^ls. 

Ingenuitas non recipit contumeliam. 

Irritare est calamitatem, cum te felicem vOc^veris. 

Inpune pecces in eum. qui peccat rarior. 190 

Ingratus unus miseris omnibus nocet. 

In misera vita contumelia est. 

fieri 

Ita amicum babeas. posse ut facile bunc d inimicum putes. 



(173) = 281. 0. = 312. B. e>D serpit OB. (174) = 278. O. 
= 305. B. (175) = 267. O. = 295. B. =^ HeredU fletu» OB. 
(176) = 266. O. — 294. B. (177) = 264. O. = 290. B. 
(178) = 305. O. = 338. B< osS) Inferior retcit reete O. — In- 
ferior atcit B. (179) = 316. O* = 347. B. . (180) = 338. O. 
= 377. B. (181) = 309. O. = 340. B. <s« qaum indignum 
rogae OB. • (182) = 324. O. = 359. B. oso In nuUum OB. 
(183) = 326. O. = 361. B. (184) = 3^5. O. = 359. B. e>S> 
deeunt pauca OB. (185) = 329. 0« = 365. B. (186) = 337. 
O. = 376. B. e« Inpitat culpam OB. (187) = 3^8. O. = 386. 
B. (188) = 308. O. = 339. B. (189) = 823. O. = 97^. B. 
C\0 poeat OB. (190) = 297. O. = 329. B. 90 peccat prior B. 
(191) = 312. O. = 344. B. c>D omnibue miseris OB. (192) 
= 322. O. = 356. B. — In miaeri pitia nulla contumeiia 
eat O. — In mieero pita eet etiam contumelia B. In 
God. Bas. vv. contumelia est addita sunt ab aiia manu. (193) = 

345. O. = 971. B. — pdese inimicum fieri ut puies O. OO posse 
utfacilefieri hunc immicusn putes B. (194) = 335. O. = 372. B. 
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Inyidlain ferre aut fortis aut felix potest. 

In amore seniper niendax iracundia est. 195 

Invidia tacite. sed inimice irascitur. 

Iratum breviter vites. inimicum diu. 

Iniuriarum remedium est oblivio. 

Iracundiam qui vincit. hostem superat maximum* 

lactum tacendo crimen facias acrius. 200 

In malis sperare bene. nisi innocens nemo solet, 

In iudicando criminosa est celeritas. 

Inimicum quamvis humilem. docti est metuere. 

In calamitoso risus etiam iniuria est. 

ludex dampnatur. cum nocens absolvitur. 205 

Ignoscere hominum est: nisi pudet cui ignoscitur. 

In rebus dubiis plurima est audacia. 

Illo nocens se damnat. , quo peccat diu. 

• ■ 
lUl 

Ita crede amico. ne sit amico locus, 

Iratus etiam facinus consilium putat. 210 

Invidia id loquitur. non quod subest. 

Lioco ignominiae est apud indignum dignitas. 

Laus nova nisi oritur. etiam vetus amittitur. 

Liaeso doloris remedium est. inimici dolor. 



(195) s 300. O. = 330. B. In Cod. Bas. ▼. e9t additam ab alU 
manu. (196) = 336. O. = 373. B. (197) = 339. O. = i7%, B. 
(198) = 320. O. = 355. B. (199) =: 822. O. =: 969. B. 
(200) = 217. O. = 317. B. — Factum O. Egregie Cod. Bas. 
firmal Salmasianam lect. iaetum. (201) = 819. O. = 966. B. (2^2) 
s= 317. O. = 375. B. e^ 2n vindicando OB. (203) = 315. O. 
= 346. B. (204) = 301. O. = 333. B. (205) = 349. O. = 
387. B. (206) = 292. 0. = 325. B. — ubi pudet O. — ubi 
pudety cum ignoscitur B. Yerior Tidetup Bas. lectio, hac quideni 
sententia : y,Humanum est ignoscere , uisi nbi eum, cui ignoscitur , 
propter nimiam superbiam pudet sibi iguosci." (207) = 328. O. 
= 362. B. oo piurimi OB. (208) = 294. O. = 327. B. evs> 
die OB. (209) = 344. O. = 383. B. ess) inimico O. evS) ut ne 
sii inimCco B. (210) = 341. O. = 380. B.' (211) = 334. O. 
= 371. B. — id quod obest, non quod subest O. oo id quod ab- 
esty non quod eubeet B. (212) = 368. O. = 412. B. (213) = 
356. O. = 398. B. (214) = 352. O. = 392. B. •— om. estO. ■— 
ifiimiei est B. 
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Levis est fortuna. cito reposcit. qnod dedit. 215 
Lcx UDiversa est. quae iubet nasci et mori. 

Cetera desunt* 

II. 
PUBLII SYRI et aliorum senteDtiae partim sincerae y 

partim ab bomine Cbristiano interpolatae , e Codice 

Turicensi Sec. IX. C. 78. 451., quem*nuper de- 

scripsi in Helperico meo. 

Contumeliam nec fortis potest. nec egenus ferre. 

Cum semet vincit sapiens. minime vincitur. 

Comes facundus. pro vebiculo est in via. 

Cum inimico uemo ingratuitu revertitur. 

CoQtra bostem aut fortem oportet esse aut simplicem. 5 

Cito culpa effugiri potest. si culpam poenitet incurrisse. 

Cui omoes benedicent. populorum possidet bona. 

Cum periculo inferior quaerit quidquid superius oc- 

cultare contendit« 

Caeci sunt oculi aliis. quando rebus attenti sunt animi. 

Caret crebro periculis qui tutus in prosperis cautus est. 10 

Crudelis est iu re adversa subiurgatio sceba (sic) vel 

saeva. 

Consilium in adversis medicinae remedium prudentis est. 

Cuni inimico ignoscis. amicos gratis conplures adquiris. 

(215) =: S59. O. = 404. B. €V0 quae dedit OB» (216) = 
361. O. = 406. B. GV& nnipersi OB* 

COD. TURIC. (1) = 796.0. =: 946. B. — Contumeliam nee 
ingenuue Jert nec fortie facit, O. ^ Contumeliam nee forti9 fert 
neque ingenuns facit B. ; cui rationi opitulalur inepta monachi inter- 
polatio. (2) Abest ab OB. (3). = 127. O. = 137. B. <s>G> in pia 
pro pehieulo est, OB. (4) = 153. O. = 168. B. ese in gratiamtuio 
redii OB. (5) Abest ab OB. (6) Abest ab OB. Fuit huiusmodi 
aliquid : Cito culpam effugies , ei incurrieee poenUet. (7) = i46. 
O. = 158. B. eso Cui on\/te» bene dicunt , poseidet popali hona, 
OB. (8) Abe5t ab OB. Leg. iuperior, (9) =: 113. O. = 120. B. 
^ Caeci sunt oculi, quurn animus alias res agit OB. (10) = 
114. O. = 122. B. e^e Caret perirttlo , qui etiam^ quum est tutns, 
eavmt OB. (IJ = 143. O. = 155. B. ev9 Crudeiis est in re ad- 
psrsa obiurgatio OB. (12 et 13) Absunt ab OB. In r. 13. hoc fere 
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Cotidie inorte mulcatui* qui Gum timore conscientlae 

suae versatur. 
Contubernia illic sunt lacrimarum. quando misericors 

conspicit miserum, i5 
Diu praeparandum est de bello. ut ocius vincas dum 

congrederis proelium. 
De inimico penitu^ ne loqudris. 
Durum est denegare superiori. quum debeas supplicare. 
Dissolvitur protinus lex^ cum fuerit misericors iudex. 
Dominari ex part^ dignoscitur« cui superior supplicare 

videtur* 20 

Dccima hora amicos plures* quam prima repperies. 
Eripere irarum officia« non suggerere tela irato decet. 
Elst utique profunda ignorantia. nescire quod pecces. 
Famulatur dominus ubi timet. quibus imperat prorsus. 
Fateatur facinus prompte. qui iudicium fugit mani- 

feiite. 25 

Facileque faciunt bona invenies. cum laudandoque 

fecerunt coIes« 
Feras non culpes. quod mutari non potes. 
Furore fit atrocior. laesa saepius pacientia. 
Fulmen est procul dubio. potestas cum iracundisl. 
Fidem qui perdiderit« nihil poterit ultra perdere. 30 



latet: Cutn inimico ignoscig t amieoa eomplurf paria, (14) s= 

138. O. =: 149 B. ^^Cotidie damnatur , qui Memper timet OB. 

(^iS) Abest- (16) =: 177. O. =: 192. B. ^ Did apparandum ett 

bellum, ut tfincas celerius OB* (17) =: 163. O. := 176. B. esO 

De inimico ne loquarie male , ted cogiiee. 0B« (18—21) Absunt ab 

OB. V. 21. forfasse fait: Decima hora amicoa pluree quam prima 

invenit Tel inpenit. (22) s 187« O. =: 211. B. Gso Eripere 

telum, non dare irato decet OB. (23) Abest. (24) Abest. Deieto 

inepto V. prorau9 pvodit seiiaritts , Pablio baud indignns. (25) =: 

22<). O. =: 242. B. €>& Fatetur facinu» is , qui iudicium fugit, OB. 

(26) Abeftt. Lfg. Facile , qui faeiant - laudando , qui fecervnt, 

(27y =: 225. O. = 246. B. «so potest OB. (28) = 249. O. =t 

2 7 3. B. (?S0 Furor fit iaeaa eaepiue patientia OB, (29) = 810. O. 

:sz 958. B. evO Fulmen e»t, ubi eum potesiate kabitat iracundia, OB, 

30) ='228. O. = 249. B. Oso '^Fidem qui perdit, perdere uitra 

( twil poUtt. OB. i , 1 ' X . . - 

Phaedri Fab. nova« XXXJI. 4 
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Frenos inpone linguae* saepius conscientia* 

Gravis poena est poenitenti. cui post factum crucian^ 

tur animi. 
Oravis est scrupulus delitiscens invisus in pectore. 
Grave est enim quod fronte laeta dederistriste recipere« 
Humilis nec alte cadere. nec graviter pbtest. 35 

Honestatem laedes. cum pro indigno intercedis« 
Homo totiens moritur» quotiens suis iacturam rerum 

patitur. 
Honor honestuin. decorat inhonestum« 
Habet virus occultum.tblanda miseratio* 
Hominem extra corpus facit. fenalis fsicj incensio. 40 
Invectibae (sicj vocis* nunquam libertas tacet* 
Iniuriarum remedium est. oblivio* 
Iracundiam qui vincit. hostes maximos debellavit. 
Inpune profecto peccas. qui prior in eum peccaverit. 
Inopi beneficium plus dat» qui celeriter praestat. 45 
Ingenuitas non fert contumeIiam< 
Invitat culpam profecto. qui peccantem non ulei- 

scendo praeterit. 
Ingratus uni. omnibus miserior ingratescit* 



(31) Abtst. Ridicttlam est, qdod dicam; s«d Wdeiar m boc r. !«• 
tere: Frenos impone linguae, peni eaepitu, Scil. per mirom enphe- 
mismam ia mediae aetatis Latinitate, atque etiaraonnc apad Italos 
coMcientia membrnm genitale significat. (32) =: 256. O. e^ Gra- 
pie animi poena e4t , quem post facta poenitet, OB, (33) s 25S. O. 
= 283. B. e« Grapior inimicu» eet, qui latert in pectore, OB. (34 — 36) 
Absnirt. Sed in r. 34. laket; Grapat^ quod Jronte laeta dae, irieti 
accipij in r. 36. Honestatem laedee, guum pre indigna petes 
rel Honettatem laedest peniam indigno petent, (37) s 

277. O. s 304. fi. esO Hamo totiee moritur, quoties amittU 
suoe OB. (38) s 284. O. s 3f4. B. ovo Honae honesiuin de- 
coraty inkoneatum nofa/. OB. (39) = 265. O. s 291.B. 0V0 Sabei 
suum penenum blanda oratio OB. (40) =: 274. 0. S 302. B. oo 
Homo extra corpue eet suumf quum iraecitur OB. ^41) Abest. 
(42) = 320. O. s= 355- B. (43) = 822. O. ss 970. B. ese Ira^ 
cundiam qui pincit, hoitem 4iuperat maximum, OB. (44) s 297. O. 
s 329. B. 90 Impune peccee in\ eum, qui peccai rariorO, ; aed B. 
cnm Bentleio pWoi* , quam coni. firmat i«m Tnric. (45) S 326. O. 
S 361. B, 9^ Inopi benefieium bis dat , qui dat celeriter, OB,''^ (44) 
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Invidiam ferre aut felix aut fortis potest. 
loprobe ]yeptuni)oi accusat. qui iterum naufragium 

facit. 60 

Luerum sine damno alterius. fieri non potest, 
Multis comminatur. qui uni contumeliam facit. 
Malignos ferre. maxime ingratos docere saepe* 
Minus decipitur» cui celeriter negatur. 
Male vincit audaciam. quem poenitet victoria. 55 
Mala est inopia. quae nascitur ex copia. 
Mutus est si psallat superbus. humilis dominum laudat 

etiam cum videtur b^bere silentium. 
IVon cito opprimitur» qui ruinam timet. 
Mon leve beneficium praestet. qui de brevi renuntlat. 
nocentem qui defendit. sibimet crimen parat. 60 

l*7ocere posse et nolle. laudem sibi praeparat amplior^m» 
IVumquam periculum. sine periculo vincitur. 
fiihil turpius dicas^ quod fit pro salutis reraedio. 

NuIlaestmaiQrhominipoen^» quam neoessitas inopi^. 
Qbiurgare in calamitate. gravior est quam calamitas, 65 
Onines ^equQ apimp parept. ybi dig^nus imperatt 



5? 308. O. SB 339. B. eivp non recipit OB. (47) p: 337. O. =5 
376. B. evD Invitat culpa/n , qui dejictum praeterit QB. (46) 3 
312. O. =: 344. B. OO Ingratus unue omnibua miaeris nocet OB. 
(49) = 335. O. :s: 372. B. := aut fortit aut felix OB. (50) =a 
«18. O. = 965. B, (51) = 370. O. = 415. B. ©o Multis mi- 
natur, gui uni faeit , iniuriam OB. (53) r= 393. O. s= 440. B. 
e^ Malignot Jieri tfiaxime ingrati docent OB. - (54) = 417. O. 
s: 470. B. eso negatur eeleriter OB. (5S) = 388. O. = 435. B, 
e£) Male pincitie, quem poenitet nictoriae OB. (56 et 57) Absunt, 
(^SS) 5= 492. O. =s 561. B. — Non eito ruina perit ia , qui ri » 
mam timet O. e« Non eito perit ruina, gui rimam timet B. (59) 
Abest. Videtup fuisse : Non leve beneficiunt praeatat , qui cito negat* 
(60) s: 488. O. & 5S5. B, q^ sibi crimen parit OB. (61) =s 
490. O. ;sz 557. B. ese laue ampliesima eet OB. (62) =: 515. O. 
:= 591. B. «^ periclum sine periclo OB. (63) = 480. O. = 
SAJ^.B.&O Nil turpe ducas pro e, r, QB. (64)Abe«t. (65) = 843.0. 
:= 993. B.9oObiurgari pn caUtmi$qte grapiue eat quam caiamitas OB, 
(66) = 526. O. = 605. B» -^ digni ubi imperant O. Csd ubi 
digni imperani B. 
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PIus amicus rnensa. quavn pieas conoipit bpna* 
PeriBundi tempiis scire ?st mori frequentissiiqe. 
Petit qui irascitur. periculum sibi generare. 
Peccatum extenuat. qui de brevi commissum com« 

mendi|t. 70 

Pericula tif||idus. etiam quae non sunt videt praf sagus, 
Pudor doceri non potest. nasci potest. 
Qui numerosis studet amicis* et inimicos necesse est ferat. 
Qui semet accusat. ab alio non potest crjminari* 
Quoscunque cajamitas quaerit. facile repperiet. 73 
Qui iifsidias plus timet. capitur mipu^; 
Qui dormientem necare nititur. absentem ulciscitur* 
Quod est venturum. sapiens quasi praesens cavit. fsie) 
Qui sibi minime vivit. merito multis occumbft. 
Kuborem afnico incutere. amicum est perdere. 8Q 

Res quanto est maior. tanto est insidiosior. 
Reddit non perdit. qui quod aUenum erat persplvit* 
Regnat carna}|s cupiditas. ubi non est dei caritas. 
Sua qui servat salva. vult esse cpmmunia. 
Spes salutis est. ubi hominem obiurgat tjradr. 8^ 
Satis est inimicum superare. pimium est perdere. 



(67) /^best^ Sententia h^ec fere fuistfe yidetav: Placet qmicin olu9, 
guod men* condit bona, i. e. Ainici , benigne et candide ab amico ex- 
ceptii ^tiam vilibas cibis contenti sant. (68) ^ S57, O. ^ 637. 
B. GN& Pereundi ^cire tempus assidue est mori OB. (69) Abest. 
Del. est T. ger^erare, (70)^ 548. 0. =^ 626. B. e^) P. e, , qui 
eelerit^r corrigit OB. (71) =561. O. =: 640. B. <svs) Periela 

timidus etiatrt quae non st^nt Met 0B« (72) ;=! 59^. O. s 681. B. 
(73) Ahest. (74) Abest. Fuit haec fere sentenMa ! Qui semet aceusat 
crirnine non ii^di^et, Yerl^o eriminari diVLi^m pnssivain Sfgnificatiooeai 
tribuit in^erpolator. (JS^ Abest. Fortasse leg. Quosc^nque ealamitas 
quaerit , facile inuenitf (76) SZ 644. O. = 755, B. €>p Qui timet 
insidias qmnes f nullas incidit OB, (77) Abest. (78) Abest. Leg. 
eavet, (79) = 653. O, = 749^^. Qt^i ^ibi nonpivif t aliit rnerito 
est nfortuus OB, (80) := 697. Q. ;= 805. B. e»© excutere OB. 
(81) ;= 690. 0.,s= 798,B. is>S> invidiosior OB, (82 — 84) Absnnt. 
fli fort£)sse faerunt: Redditf non perdit, qui suunt quqique fribuU. 
Sua qui serpaf, ^uis serpat eqmmunia. (85) ^ 730. O. := So7. 
B. ^ Spes est salutis , ubi hominem obi^rgat pudor OB. (86) Ab- 
est. Fuit fortasse : Satis est hostem superate , nimiumst perderc» 



53 

Sensum non aetas. invenit sapientia. 

Solet esse in adversisr pro consilio temeritas. 

Suspicax animus. omnium dampnat fidem. 

Suspicio prob^tis* tacita iniuria est, ^ 90 

Superari a superiore» pars est) gloriae. 

Supplicem bpminem opprimere. virtus non est s^d 

crudelitas. 
Sine lege autem po^na est conscientia. 
Satis desertus est. de quo 1o<juitur verttas. 
Sociiis fit culpae* qui s^ntem iubet perdere^ 95 

Tacitiirnitas stultp^ pro sapientia cedit. 
Tard^ si gravius vir irascitur, et perbica;^ iilcisciturt 
Tuti sunt omDCs. ubi defpnditur ^nust 
Ubi libertus cadit. ^udet Hber^ nemo loqui. 
Vita otiosa ^egnum est^ et curae mious, iOQ 

Ubi senectus peccat^ ad quem ref^git sapi^otia ? 
Ubi omne^ peccant. spes querelae toIIitur« 
Ubi pibil timetur. quod timeatur oascitur. 
Ut plures corrigantur. rite pauci eliduntur. 
Ut cupiditas pihil ^in^ angustia,, ita nibil cum ant 

gustia caritas tenet. i05 



($7) S 717,. 0, ZS. S37, Br Gso Sentuf, non fxeta/t , inpenif tppien- 
tiam OB. (88) f= 726. O. = 853. B. <Svfi) in dubiU OB. (89) Ab- 
est. Poe'ta yel produxisse videtur mediAin syllabam Vf tuspieax , ut 
fit in ▼• fiusppcio, yel scripsit suspi^iosus, (90 ^iSi) Absant. (93) 
Abest. Fortasse: probo fiomini» (93) Abest. Fuit fortassp ; Etiam 
sine lege ppena est conscier^tia. (94) Abest* Leg. Satis ^isertuit , 
e quo loquitnr peritas, (95) := 7^4. O. S 350. B. (?vd 5. /. c, y 
g^i nocfintem sublevat OB. (96) ^ 753. O. == SS7. B. Gs© Taci- 
turnilas stulto hjomini pro sapientia est OB. (97) ^ 260. O. =; 
286. B. (SN& Grapifsima est probi hominis intcundia OB. (98) Ab-^ 
est Leg. Tuti sunt omnes f ^nus ubi de/enditur, (99 et 100) Absupt. 
(101) S 767. O. =: 903. B. evp Ubi peccat aetas maior , mqle 
discit minor, OB. (102) Abest. (103) = 768. O. = B. p. 257. — 
Vbi timefur f nil quod tintetur naseitur O., quod ineptuiii iudicans 
Bothius, eiecit hunc versiculnm, annotans tamen : „ Fuisse Tidetur: 
IJbi nil timeiur y quod timeatur nascitur ; quam egregiam coniectu- 
ram iirmat nunc Cod. Turic. (104) Abest. Fuisse videtur : XJt plures 
corrigantur, riie unus perit. (105) Abest« 
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Virtutis omnls. impedimeBto est timor. 

Ubi iudicat qni accusat, ooti lex valet^ $ed violentia 

regnat. 
Verum est quqd pro salute. fit plerumque mendacii|iny 
Ubi em^s aliena. invenies (sie) necesse est tua« 
Omnia sic in utroque ^odice. 



lam e Codice Turicensi inserere licet Publii Syri 
Sententiis bas nunc primura ipveQtas: (minus cert2|e 
asterisco not^tae suQt:) 

Cum semet vincit sapiens, mininie vincitur. 
Contra hostem autfortem oportet esse aut simplicem. 

* Cito culpam elFugies, si incurrfsse poenitet. 

^ Cum inimico ignoscis, amicOs complures paris. 
Etiam sine lege poenast conscientia. S 

Decima hora amicos plures quam prima invenis, 
Famulatur dominus, ubi timet, qnibiis ithperat^ 

^ Frenos impone linguae, peni saepius. 

^ Gravat, quod fronte laeta das, tristt accipi. 

Humilis nec alte cadere nec graviter potest. 10 
Honestatem laedes, quum pro indigno petes. 
Mala est inopi^, quais nascitur ex copia. 

* Non leve beneficium praestat, qui cito negat. 
^ Placet.amicis olus, quod mens condit bona^ 

Petity qpi irascitur, periculum sibi. 15 

* Qui semet accusat, crimine non indlget, 
Quoscunque cafamitas quaerit, facile invenit. 
Quod est venturum, sapiens quasi praesens cavet, 

(106) Abestf Fnit fotUsse: Viriuti omni impe^imento faUu.9 mst 
pudor ; ut sopra quoque V« 85. ^«'inorem interpoiator substitait />(cJor*. 
(107) Abesi. Videtur fuisse : Ubiiuflicatf qui accusatf pix, non 
lex , valet. (108) :? 771. O. S 915. B, eve oin. plerumque OB. 
(109)' Abest. Latet fortasse in his ineptiis seutentia huiascemodi : 
Vbi ema^ alienaf dieperdee semper iua. Etenim saepe interpoUtor 
contraria, Veluti invenire et perdere, inter se permuUvit. 
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* Reddit, non perdit, qui suum quoique tribuit* 

*"* Sua qui servdt, suis servat cdromunia, 20 

Satis est hostem superare ; nimiumst perdere. 
Susplcax animus omnium damnat fidem. 
Suspicio probo homini (probatis? probcUo?) 

tacita iniuriast* 
Satis disertust, e qiio loquitur veritas* 
Tuti sunt omnes$ unus ubi defenditur.- 25 

Ubi libertas cecidit, audet nemo 7 ;ui; 
Vita otiosa regnumst et curae minus^)* 
Ubi omnes peccant, spes querelae toUitur. 

'"' Ut plures corrigantur, ritc (recte) unus perit^). 

^ Virtuti omni impedimento falsus est pudor. 30 
Ubiiudicat, qui accusat, vis, non lex, valet. 

* Ubi emas aliena, disperdes semper tua« 

Praeterea egrpgie restituitur v« 768. Orellii. (Cfr. 
Bothium p. 257.) 

Ubi nil timetur, quod timeatur ^ nascitur. 

Codex autem Basileensis has potissimiim emenda- 
tiones sumministravit j 

Bonum quod est, supprimitur, nunquam exstinguitur. 
Breve venenum ipsa est memoria iracundiae. 35 
Facilitas animi ad partem stultitiae sapit. 
Facit gratum Fortuna, quum nemo videt. 
Fortuna humanum plus quam consilium valet. 
Graviust malum, comi quod aspectu Jatet. 
Ignoscere hominumst, nisi pudet quoi ignoscitur. 40 

* 

Admonuit me nuper optimus amicus Bardilius prin- 
cipem editionem Germanici proprie non esse Venetam 

1) Id est: «et in otiosa vita praeterea minvs cnrae est qnam- in 
regno." 2} r»fe el rtete in Godd. ubique permutantur. 
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a me hoc nomioe designatam» sedeam, quam Hain 
in R^perlorio Vol. 2. pag* 352. N. 10707. deseribit, 
scilieet Bononiensem anni MCCccLxxini* iunctam Ma- 
nilio. Hanc qui consulere aliquando poterit, id ante 
omnia examinet necesse erit» utrum Veneta mea ex 
illa.sit expressa, an, quod suspicor^ ex alio codice 
ducta. Praeter Burmannum autem etiam Iriairte in 
CataL Mss.. gr. Madriti 1769« p. 203. fragmentum 
Germanici prius ineditum vulgavit^ restituit et illu- 
stravit; quo libro me carere magno opere doleo. 
Fortasse iidem sunt versus, qui misere cortupti ex- 
stant in Codd. Puteaneo et Basileensi. 
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APPENDIX. 



Fortefortuna quum opportuno etiamnunc tempore 
nactus sini loannis IRIARTE librum rarissimum, 
omnia ex eo, quae ad XQiatv Arateorum Germanici 
facerenty sedulo excerpsi. (Pag- 203 — 212.) 

Codex Matritensis membranaceus Sec« XII. 
(A. 22.) simillimus omnino est Rasileensis, nisi quod 
in loco a Rurmanno primum edito duobus £tiam ver- 
sibus auctior est et in nonnullis, paucissimis tameo, 
emendatior. A Codice Ras. his diifert lectionibus: 

VARIETAS COD. MATRITENSIS 
CUM NOSTRA EDITIONE (p. 199.) COLLATI. 

Yers. (i) G« ex illo - - uhi, Post ▼. 2. habet hos dnos: 
Commissus caereri frugee speetabie in erhie. 
Pomaque purpureo primum naecentia fiore, 
(3) — infaetu falit (4) e\E> ovili (6) — Dietituat esS) tauri (8) 
— adid geminoe (10) — suhte pater (13) ^ lam tum maturae 
» ' epicea pendent (15) ^ pereoquit (16) e^ liher (18) ~ iVicm 
qua laete (22) — Omnia quae (24) ^ geminique Ibid. e^ acre 
leonie (25) — aequate - - chelae (28) GSO nehulie hehetahitur 
(29) 8« praeeipitee agitahunt (30) G>0 ientoi (31) evo Belliger et - - 
ttatione (32) g>& tonitru - - aether {36) — prohi (38) — Adi- 
gerit (40) 6« Syriue {SiTius) (41) — adpritffiae qua colit ecumina 
(43) ^ Marcia non illoe turhahititella (44) e\Q Haud (45) e« Sed ei 
forte (46) gns undae (48) — Ad facilee glehae lueta etringit 
(49) — pellerefuleit (50) 96 Suh lueem. 

«5 „ =» 
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LOCUS NOSTRAE EDITIONIS 

(p. 199.) 
PROBABILITER RESTITUTUS. 

luppiter est illo laetus magis. Hic ubi Solis 
Vitavit flammas, proprio bene lucidus ore, 

CONIEGTURARCM AUCrORITATES. (1) laetue] fittrmann. 
Iriarte. Ibid. Solie] Bn. Ir. 

rhacdri Fab. n«rac XXXn. ft 
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Cemmissas Cereri fruges speetabis in herbis, 

Pomaque purpureo primum nascentia flore; 

Nec pecus in fetu fallet; nova turba repente 5 

Mugiet e stabulis, arto balabit ovili. 

Idem, ne tellus nimium siccata tepore 

'Destituat sata, quom tetigit fera cornua Tauri, 

Dat pluvias; sorbetque datas, quomPliada fiigit 

Atque adiit Geminos; Cancro placidissimus idem 10 

Dat modicas vires, rabidos et temperat aestus: 

£t Leo terribilis sub te, Pater, ipse repellit 

Instantes morbos et Ditis limina cludit. 

Incipit agricolis in Virgine solvere vota. 

lam tum maturae segetes, et spicea pendet 15 

Ante Larem primum perfecta messe corona. 

Libra tumescentes musto bene percoquit uvas. 

Scorpion ingrediens tua, Liber, munera condit. 

lamque Sagittiferum scandens sua sidera reddit 

Nunquam laetae hiemi ; modice tamen in Capricorno. 20 

Hydrochoon Pisce^sque agitat saevissimus idem^ 

Si statuit currus quocunque in sidere fessos. 

Lanigero tonat et Poeni per terga Leonis ; 

Omniaque hibernis permiscet mensibus astra* 

At quom Phoebeos Mavors efFugerit ignes, 25 

Sive Aries Geminique deum sive acre Leonis 

Sidus et aequatae librato pondere Chelae, 

Aut arcu pollens aut imbris Fusor habebit, 

Spissatis caecus nebulis hebetabitur aer, 

Nullaque praecipites agitabunt aequpra venti, 30 

His idem Icntos signis tjuom supprimet ignes 

(5) fallet} Op. -^ Jallit p. Ir. (6) e stab.] p. — in ttab^ Ir. 
Ibid. arto] Scil. propter ip«am agnorum raulHtudinem. Or. •— alto 
Codd. — altum rel alte Ir. suspicc. Ib. balabit] Bu, Ir. (7) tepore] 
Ir.^suspic, F. nimio, (8) Distituat] Bu. Ir. (9) guom Pliada] 
Or. (10) Atque adiit] Heios. Ir. (Ij) robidot] Or. (14) solpere] 
Bu. Ir. (15) pendet] Heins. Ir. {H)l\ patrium, (19) eidera] Ir, 
(24) hiberme] Bn. Ir. (25) At quom] Bu. Ir. (28) Fueor] Bu. Ir. 
(29) Spieeatie] Or. {Siccatae eniw Mbulae nulUe suni,) (31) #«/)• 
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Belliger et aigra cursus statione tenebit, 

Tum crebro magnus tonitru pulsabitur aether, 

Tum resoluta dabit nimbos cum grandine nubes; 

Sed magis, bibernae sciderit quom sidera partis, 35 

Effundet totas violento numine vires. 

At modicos imbres, proni quom cornua Tauri 

Frugiferamque deam vel brumalem Capricornum 

Attigerit, liquido non saevus ab aethere fundet. 

Insertus Cancro» terras quom letifer ortu 40 

Sirius afflavit, nocituros temperat aestus. 

Scorpios at primae qua tollit acumina caudae 

Frigidaque extremi iam claudunt sidera Pisces, 

Martia non illos turbabit stella, neque imbre 

Aut ulla condet nitidos caligine soles. 45 

Sed si forte diem victus mutaverit aer 

£t ventos aut fundet aquas , gelidissimus undae 

Fit rigor et toto Boreas dominabitur orbe. 

At faciles glebas astringit frigore verno 

Alma Venus, Pecudis claro quom vellere fulsit 50 

Sub lueem exoriens; eademque ubi tempore eodem 

Aetherium venit Taurum super, imbribus atris 

Et tonitru crebraque abscondit grandine terras. 

primet] Ir. (35) Mculerit] Or* •* eteterit quotn aidere Ir, (36) 
violento] Heins. Ir. (37) At^ HelvetiuA. Ir. \b, proni] HelvetittS. Ir. 
<J9) AUigerit] Ir. (4K)) Ineertue] Helvetias. Ir. (42) fiineudarunt 
Heins. et Ir. (44) Martia non illos turbabit etella] flelv. Ir. Ibid. 
imbre] Ir. (46) Hunc y. non intelligo. Fnitne : Sed ei forte diem 
pariue muiaverit aer , an die (genit. ant.) pultum mutaperit atrf 
Or. (48) Fit] Bn. — Tum Ir. (49) At/aciles glebae aetringit Bu. — 
Al faeilie glebae luta etringit Ir. Getera , in qaibuft differt restitutio 
nostra a God. Basii., correcta snnt e Codd. Puteaneo et Blatritensi. 



RELIQUA VARIETAS 

COD. MATRITENSIS COLLATI SCILICET CUM 

EDITIONE GROTII. 

Edit. nostrae pag. 262. Vers. ($1) -^ taurue (54) «« puta 
(55) Firmat fuleerit. (56) •— oinittit annum, (57) -• nemeie. 
Habet oMtrum. (5S) «-> om. et, (60) -<- Pfunc - • eaelum • - acer. 
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(62) «* cum fuppittr ignihuM omnis (€A) Ut noi* (65) — «m- 
gula signi* (68) — egokeri (69) —■ HumiduM ad gelidos - • ignit. 
{7i) -^ sub prima recurret in astra (suprema recurret in astra 
Ir. susp.) (72) — Hesperos kaee tibi signa labe tum eum iueifer 
cur ora (signa dabitf ut ego, coDiecit etiain Ir.) (75) ^ Ingre- 
diens (75) — oin. haec, (76) — Vere capere imbres et fulgera 
comam en alto {culmine in alto Ir. insp.) (77) Phrixee rutulo (sic) 
pecudis radiaperit (79) — • Flaminatque (80) Ut nos. (82^ « 
Apponi geminis eadem constantia perstat, In t. perstat firmAC 
ineam coni. Propius ad Codd. Bas. et Matrit. atque , «t artias co- 
haereat cum praecedd. , locum sic constitues : 

— exoriens ecce haee Cytherea movebit: 

Vere cadent imbres et fulmina cuimine ab aito, 

Phrixeum rutilo pecus ut radiaperit astro» 

Nubila commixtusque fragor plupiaiibus undis , 

Flaminaque assiduo terris instantia puisu 

Et dirae caeio deiecti grandinis ictus 

Vere magis , nitido Tauri quom sidere fuisit, 

Apparent: cet, sire aliquodTerbnm finitum eliciendum eCodd. 

lect. Apponi, quod referatur ad tocc. nubiia - -fragor - - fiamina-- - 

ictus. OR. (83 et 85) Utnos. (86) — Lucet et aiiernabit, (Lueet 

et aiterna pariabit Ir. susp.) (88) Firmat uiU, (92 et 93) Ut nos , 

nisi quod Ad rap, (94) — pierique {^ piuresque Ir. SHsp.) (96) 

e^ repiebii, Hoc recipiendum. IKIaJim etiam detrahet, (97) ■-• 

caelum ob frigore primo (98) — giacia terrore C^®^) "" **' 

diris omnia nimbos (101) — ruit (103) '^ fuimine ruptie (105) 

(iumina pincet couiecit etiam Ir.) (106) e^ praedicet, Recte, puto. 

(107) — Extremis aevis (108) Ut dos. (109) — Eet quoniam 

ceriis rati piam cognita tignis, {Est q, c, recte pia Ir. svsp.) 

(110) — mundus (112) — solitus (113) — • Cum pecii (pecoris 

Ir.) (115) Ut nos. (116; — alias pluvias (118 et 119) Ut nos. 

Ibid. sereni, (121) Ut nos. (122) — Certus ardor Cet. ut nos. 

(126) -» Scorpios et pi, (129.) — Aut idem ubi consurgit capri' 

cornis et debiformis (Capricornus inde biformis Ir. susp.) (131) 

Ut nos. (135) -^ cogn, detur (136) — exoriiur ignis quoque 

cyiieneus (137) — primo modo cui (138) — moneatque disce- 

dere (140) — tii/i^e/ (iA2) — Vrenturque (143)Utnos. (146) 

Utnos. Seqq. corrnpta ut in conteztu Gfrotii. (150) — Flatus ad ge- 

iidis miscet tranquiiia serenis, (c\d Flatibns at gelidis miscet tran- 

quiiia serena Ir. coni. , n*eIior mea , atque recipienda.) (151) -~ 

nuta manu nec iibera tendenti (Eodem prorsns modo atqne ego, 

Iriarte emendaTit Tersum corruptom.) (153) — adventis (a pentis 

coniecit etiam Ir.) (158) •— a rapidis (159) — Brumatusque 

(160) — sfcuras agem, Non frustrat animUm (Ut cgo, emeudavit 

etiam Ir. Nnnc tamen video e Codd. frustrat leg. esse frustruta 

animum pro frustrans a.) 

In FHA£M01II£NI$ etiam Cod. Matrit. habet nostrum t. 558. et 
TT. 571 — 574. Versu 574. perperam exhibet in austros pro : in aurae, 
PHA£MOM. T. 38. Heinsius coniecit: Dictaeis iexere adyiis fa- 
muli Corybantes. Gfir. Schraderi Emendd, p. LY. (t. 35. Foperuni 
exhibet etiam Ms. Put. ab Heinsio collatus.) Ibid. p. LVI. t. 127. mi- 
nores] contra Grotii nepoies recte Tindicat P. Bondam Var, Lecti, p. 301. 
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